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Sicherheitshinweise.
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen fiir die Zukunft auf.

Diese Sicherheitshinweise gelten nur fiir 18V-FEIN-Li-
lonen-AMPShare-Akkus.

Verwenden Sie den Akku nur in Produkten der AMP-
Share-Partner. AMPShare gekennzeichnete 18V-
Akkus sind vollstindig kompatibel mit folgenden Pro-
dukten:

= alle Produkte des FEIN-18V-AMPShare-Systems
- alle 18V-Produkte von AMPShare-Partnern.

Beim Arbeiten mit und Laden von falschen, bescha-
digten, reparierten oder aufgearbeiteten Akkus, Nach-
ahmungen und Fremdfabrikaten besteht Brandgefahr
und/oder Explosionsgefahr.

Beachten Sie die Akkuempfehlungen in der Betriehsan-
leitung Ihres Produktes. Nur so kénnen der Akku und
das Produkt gefahrlos betrieben werden, und die

Akkus werden vor gefihrlicher Uberlastung geschiitzt.

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die von
FEIN oder einem der AMPShare-Partner empfohlen
werden. Durch ein Ladegerit, das fiir eine bestimmte
Artvon Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
es mit anderen Akkus verwendet wird.
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Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle
Leistung des Akkus zu gewihrleisten, laden Sie vor
dem ersten Einsatz den Akku vollstindig im Ladegerit
auf.

Bewahren Sie Akkus auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Akkus diirfen nicht zerlegt, gedffnet oder zerkleinert
werden. Setzen Sie die Akkus keinen mechanischen
StiBen aus. Bei Beschidigung und unsachgemiBem
Gebrauch des Akkus kénnen schidliche Dimpfe und
Flussigkeiten austreten. Die Dampfe kénnen die Atem-
wege reizen. Austretende Akkufliissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Falls die Haut mit der Akkufliissigkeit in Beriihrung
kommt, sofort mit reichlich Wasser abspiilen. Falls die
Akkufliissigkeit ins Auge gelangt, waschen Sie die
Augen mit sauberem Wasser aus und hegeben sich
unverziiglich in arztliche Behandlung!

Falls die Akkufliissigkeit angrenzende Gegenstinde
henetzt hat, iiberpriifen Sie die betroffenen Teile. Ver-
meiden Sie Hautkontakt durch Tragen von Schutzhand-
schuhen. Reinigen Sie die Teile mit einem trockenen
Haushaltspapier oder tauschen Sie die Teile gegehe-
nenfalls aus. Austretende Dimpfe kénnen die Atem-
wege reizen. Austretende Akkuflissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.
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SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. Halten Sie den nicht
benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Négeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstiinden, die eine Uberbriickung der Kon-
takte verursachen kinnten. Ein Kurzschluss zwischen
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.

Durch spitze Gegenstinde wie z. B. Nagel oder Schrau-
benzieher oder durch duBere Krafteinwirkung kann
der Akku beschédigt werden. Es kann zu einem inter-
nen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder iiberhitzen.

Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Simtliche
Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller
oder bevollmidchtigte Kundendienststellen erfolgen.
5 Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
g 7] dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Schmutz,

Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosions-
und Kurzschlussgefahr.
Betreiben und lagern Sie den Akku nur bei einer Umge-
bungstemperatur zwischen -20 °C und +50 °C. Lassen
Sie den Akku z. B. im Sommer nicht im Auto liegen.

Bei Temperaturen < 0 °C kann es geritespezifisch zu
Leistungseinschrankung kommen.

Laden Sie den Akku nur bei Umgebungstemperaturen
zwischen 0 °C und +35 °C. Laden Sie den Akku mit USB-
Anschluss nur iiber diesen bei Umgebungstempera-
turen zwischen +10 °C und +35 °C. Laden auBerhalb
des Temperaturbereiches kann den Akku beschiadigen
oder die Brandgefahr erhéhen.
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Behandeln Sie entladene Akkus vorsichtig. Akkus stel-
len eine Gefahrenquelle dar, da sie einen sehr hohen
Kurzschlussstrom verursachen kinnen. Selbst wenn
sich Li-lonen-Akkus scheinbar in entladenem Zustand
befinden, entladen sich diese nie vollstindig.

Tauchen Sie den Akku nicht in Fliissigkeiten, wie
(Salz-)Wasser oder Getrdnke. Kontakt mit Fliissig-
keiten kann den Akku beschédigen. Dies kann zu Hit-
zeentwicklung, Rauchentwicklung, Entziindung oder
Explosion des Akku fiihren. Verwenden Sie den Akku
nicht weiter und wenden Sie sich an einen von FEIN
autorisierten Kundendienst.

Verwenden Sie keinen beschédigten Akku. Die Nutzung
eines Akkus muss sofort gestoppt werden, sobald die-
ser anormale Eigenschaften aufweist, wie beispiels-
weise Geruchsentwicklung, Hitze, Verfirbung oder
Verformung. Bei fortgesetztem Betrieb kann der Akku
Hitze und Rauch entwickeln, sich entziinden oder
explodieren.

Den Akku nicht éffnen, zerdriicken, iiberhitzen oder
verbrennen. Bei Missachtung besteht Verbrennungs-
und Brandgefahr. Folgen Sie den Anweisungen des
Herstellers.

Loschen Sie brennende Li-lonen-Akkus mit Wasser,
Sand oder Feuerldschdecke.

Vermeiden Sie physische Schlige/Einwirkungen.
Schiage und Eindringen von Gegenstanden konnen die
Akkus beschédigen. Dies kann zu Leckagen, Hitzeent-
wicklung, Rauchentwicklung, Entziindung oder Explo-
sion des Akku fiihren.
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Laden Sie den Akku niemals unbeaufsichtigt iiber

Nacht. Bei Missachtung besteht unter Umstinden
Brand- und Explosionsgefahr.

Entnehmen Sie den Akku erst dann aus seiner Original-
verpackung, wenn dieser verwendet werden soll.

Nehmen Sie den Akku nur bei ausgeschaltetem Elek-
trowerkzeug ah.

Nehmen Sie den Akku vor Arbeiten am Elektrowerk-
zeug aus dem Elektrowerkzeug. Liuft das Elektro-
werkzeug unbeabsichtigt an, besteht
Verletzungsgefahr.

Halten Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser
geschiitzt. Reinigen Sie die verschmutzten Anschliisse
des Akkus und des Elektrowerkzeugs mit einem tro-
ckenen und sauberen Tuch.

Entnehmen Sie bei Transport und Aufbhewahrung des
Elektrowerkzeugs den Akku.

Befolgen Sie die Sicherheitshinweise in den Betriebs-
anleitungen der Ladegerdte von FEIN oder der AMP-
Share-Partner.

Befolgen Sie die Sicherheits- und Bedienungshinweise
zum Akku in der Betriebsanleitung des jeweiligen Elek-
trowerkzeugs.
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Wartung und Service.
Wartung und Reinigung.

Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze und die

Anschliisse des Akkus mit einem weichen, sauberen

und trockenen Pinsel.

= Verwenden Sie fiir die Reinigung des Akkus keine
chemischen Substanzen.

Transport.

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den
Anforderungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus kon-
nen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf
der StraBe transportiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z. B.: Lufttransport oder
Spedition) sind besondere Anforderungen an Verpa-
ckung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei
der Vorbereitung des Versandstiickes ein Gefahrgut-
Experte hinzugezogen werden.

Die empfohlenen Li-lonen-Akkus unterliegen den
Anforderungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus kon-
nen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf
der StraBe transportiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z. B.: Lufttransport oder
Spedition) sind besondere Anforderungen an Verpa-
ckung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei
der Vorbereitung des Versandstiickes ein Gefahrgut-
Experte hinzugezogen werden.
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Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehiuse unbe-
schidigt ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpa-
cken Sie den Akku so, dass er sich nicht in der
Verpackung bewegt. Bitte beachten Sie auch eventu-
elle weiterfiihrende nationale Vorschriften.

Entsorgung.
Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmiill!
Verpackungen sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.
Akkus nur im entladenen Zustand einer geordneten
Entsorgung zufiihren.
Bei nicht vollstindig entladenen Akkus zur Vorsorge
gegen Kurzschliisse den Steckverbinder mit Klebe-
streifen isolieren.
Nur fiir EU-Lénder:
GemiB der europidischen Richtlinie 2006/66/EG miis-
sen defekte oder verbrauchte Akkus getrennt gesam-
melt und einer umweltgerechten Wiederverwendung
zugefiihrt werden.
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Safety instructions.
Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all safety warnings and instructions for future
reference.

These safety warnings apply only for 18V FEIN AMP-
Share Li-ion batteries.

Use the battery only in AMPShare partner products.

18V batteries marked with AMPShare are fully com-
patible with the following products:

= All products of the FEIN-18V-AMPShare system

= Al 18V products from AMPShare partners.

When working with and charging incorrect, damaged,
repaired or reconditioned batteries, imitations or
other brands, there is danger of fire and/or explosion.

Observe the battery recommendations in the operating
instructions for your product. Only in this way can the
battery and the product be operated safely, and the
batteries are protected from dangerous overload.
Only charge the batteries with chargers recommended
by FEIN or one of the AMPShare partners. A charger
that is suitable one type of battery pack may create a
risk of fire when used with another battery pack.

The battery is supplied partially charged. To ensure
full battery capacity, completely charge the battery in
the battery charger before using for the first time.

Store batteries out of the reach of children.
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Batteries must not be disassembled, opened or
reduced in size. Do not subject hatteries to mechanical
impact or shock. Hazardous vapours and fluid can
escape in case of damage and improper use of the bat-
tery. The vapours can irritate the respiratory system.
Liquid ejected from the battery may cause skin irrita-
tions or burns.

In case of skin contact with battery fluid, rinse imme-
diately with plenty of water. In case of eye contact
with battery fluid, wash out the eye with clean water
and immediately seek a doctor for treatment!

When the battery fluid has come into contact with
objects close hy, check the respective components.
Avoid skin contact by wearing protective gloves. Clean
the parts with dry household paper or replace the
parts if necessary. Escaping vapours can irritate the
respiratory system. Liquid ejected from the battery
may cause skin irritations or burns.

Do not short-circuit the battery. Keep the hattery not
being used away from paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or a fire.

The battery can be damaged by sharp objects such as
nails or screwdrivers or by external force. An internal
short-circuit may occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.

Never maintain damaged batteries. Any maintenance
of batteries should be performed only by the manufac-
turer or by authorised after-sales service centers.
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2 Protect the battery against heat, e.g., against
continuous intense sunlight, fire, debris, water,

and moisture. Danger of explosion and short-
circuiting.

Operate and store the hattery only at ambient temper-
atures hetween -20 °C and +50 °C. As an example, do
not leave the battery in a vehicle in summer. At tem-
peratures < 0 °C, machine-specific performance
restrictions are possible.

Charge the battery only at ambient temperatures
between 0 °C and +35 °C. Charge the battery via USB
connection only at ambient temperatures hetween
+10 °C and +35 °C. Charging the battery outside the
temperature range may damage the battery or increase
the risk of fire.

Handle discharged batteries with care. Batteries are a
source of danger, as they can cause a very high short-
circuit current. Even when Li-ion batteries appear to
be in a discharged state, they never fully discharge.

Do not immerse the battery in liquids, such as (salt)
water or beverages. Contact with liquids can damage
the battery. This may result in heat build-up, smoke
generation, ignition or explosion of the battery. Do
not continue to use the battery and contact an after-
sales service authorized by FEIN.
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Do not use a damaged battery. The use of a battery
must be stopped immediately as soon as abnormal
properties, such as odour development, heat, discol-
ouration or deformation occur. Continued operation
can cause the battery to generate heat and smoke,
ignite or explode.

Do not open, crush, overheat or set fire to the hattery.
Non-observance of this warning may result in burns
and fire. Follow the manufacturer's instructions.

Extinguish burning Li-ion batteries with water, sand or
a fire blanket.

Avoid physical blows/impact. Impact and penetration
of objects can damage batteries. This may result in
leakage, heat build-up, smoke generation, ignition or
explosion of the battery.

Never charge the hattery unattended overnight. Fire
and explosion hazards can result in case of non-
observance.

Do not remove the battery from its original packaging
until it is going to be used.

Remove the battery only when the power tool is
switched off.

Before any work on the machine itself, remove the bat-
tery from the power tool. If the power tool accidentally
starts, there is danger of injury.

Protect the battery against moisture and water. Clean
contaminated battery terminals and power tool con-
nections with a dry, clean cloth.
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Remove the hattery when transporting and storing the
power tool.

Observe the safety instructions in the manuals of the
chargers from FEIN or the AMPShare partners.

Observe the safety and operating instructions for the
hattery in the operating manual of the respective
power tool.

Maintenance and Service.

Maintenance and cleaning.

Occasionally clean the ventilation slots and the battery

terminals with a soft, clean and dry brush.

= Do not use chemical substances for cleaning the
battery.

Transport.

The contained Li-ion batteries are subject to the Dan-
gerous Goods Legislation requirements. The user can
transport the battery packs by road without further
requirements.

When being transported by third parties (e.g.: air
transport or forwarding agency), special requirements
on packaging and labelling must be observed. For prep-
aration of the item being shipped, consulting an expert
for hazardous material is required.

The recommended Li-ion batteries are subject to the
Dangerous Goods Legislation requirements. The user
can transport the batteries by road without further
requirements.
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When being transported by third parties (e.g.: air
transport or forwarding agency), special requirements
on packaging and labelling must be observed. For prep-
aration of the item being shipped, consulting an expert
for hazardous material is required.

Dispatch batteries only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move around
in the packaging. Please also observe possibly more
detailed national regulations.

Disposal.
Do not dispose of the hatteries into household
waste!
Packaging should be sorted for environment-friendly
recycling.
Properly dispose of batteries only when discharged.
For batteries that are not completely discharged, insu-
late the terminals with tape as a protective measure
against short-circuiting.
Only for EC countries:
According to the European Guideline 2002/66/EC,
defective or used battery packs/batteries, must be col-
lected separately and disposed of in an environmen-
tally correct manner.
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Consignes de sécurité.
Lire toutes les consignes de sécurité et instruc-
tions. Le non-respect des consignes de sécurité
et instructions indiquées ci-aprés peut provoquer un
choc électrique, un incendie et / ou de graves blessu-
res.
Conserver toutes les consignes de sécurité et toutes
les instructions pour pouvoir vous y reporter ultérieu-
rement.

Les présentes consignes de sécurité ne sont valables
que pour les batteries 18V-FEIN-Lithium-ion-AMPS-
hare.

Utiliser la batterie uniquement dans les produits des
partenaires AMPShare. Les batteries 18V marquées
AMPShare sont entiérement compatibles avec les pro-
duits suivants :

= tous les produits du systéme FEIN-18V-AMPShare
= tous les produits 18V des partenaires AMPShare.

Lors du travail avec et lors du chargement de batteries
d’un type ne convenant pas a l'outil, de hatteries
endommagées, réparées ou modifiées, de batteries
contrefaites ou d’autres fabricants, il y a danger
d’incendie et/ou d’explosion.

Respecter les recommandations relatives aux hatte-
ries figurant dans la notice d’utilisation de votre pro-
duit. C’est la seule fagon de faire fonctionner la batterie
et le produit en toute sécurité et de protéger les bat-
teries d’une surcharge dangereuse.
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Ne recharger les batteries qu’a I'aide de chargeurs
recommandés par FEIN ou par un partenaire AMPS-
hare. Un chargeur approprié a un type spécifique de
batterie peut engendrer un risque d’incendie lorsqu’il
est utilisé avec d’autres batteries.

La batterie est fournie en état de charge faible. Afin de
garantir la puissance compléte de la batterie, la charger
complétement dans le chargeur avant la premiére mise
en service.

Conserver les batteries hors de la portée des enfants.

Ne pas démonter, ouvrir ni fractionner les batteries. Ne
pas exposer les hatteries a des chocs mécaniques. En
cas d’endommagement et d’utilisation non conforme
de la batterie, des vapeurs et liquides nuisibles peuvent
s’échapper. Les vapeurs peuvent irriter les voies respi-
ratoires. Le liquide qui sort de la batterie peut entrai-
ner des irritations de la peau ou causer des brilures.

Au cas ou la peau entrerait en contact avec le liquide
de la batterie, rincer immédiatement ahondamment a
I'eau. Si le liquide de la batterie entre en contact avec
les yeux, rincer les yeux a I’'eau claire et consulter
immédiatement un médecin !

Si le liquide de la batterie a mouillé des objets adja-
cents, vérifier les piéces concernées. Porter des gants
de protection pour éviter tout contact avec la peau.
Nettoyer les piéces a I'aide d’un papier de ménage sec
ou remplacer les piéces si nécessaire. Les vapeurs qui
sortent peuvent irriter les voies respiratoires. Le
liquide qui sort de la batterie peut entrainer des irrita-
tions de la peau ou causer des brilures.
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Ne pas court-circuiter la batterie. Tenir la batterie non-
utilisée a I'écart de toutes sortes d’objets métalliques
tels qu'agrafes, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres, car un pontage pourrait provoquer un court-
circuit. Un court-circuit entre les contacts de la batte-
rie peut provoquer des brilures ou un incendie.

La batterie peut étre endommagée par des objets poin-
tus tels que clous ou tournevis ou par une force exté-
rieure. Un court-circuit interne peut se produire et la
batterie peut prendre feu, fumer, exploser ou sur-
chauffer.

Ne jamais entretenir des batteries endommagées.
L’entretien de batteries ne doit &tre effectué que parle
fabricant ou par un centre de service autorisé.

2 Protéger la batterie de toute source de chaleur,
comme par ex. I'exposition directe au soleil, au
‘eu, aux encrassements, a I’eau et a 'humiditeé.

Il existe un risque d’explosion et de court-cir-
cuit.

N'utiliser et ne stocker la batterie qu’a une températu-
re ambiante comprise entre -20 °C et +50 °C. Ne pas
laisser la batterie dans la voiture par ex. en été. A des
températures < 0 °C, les performances peuvent étre
réduites de maniére spécifique a I'appareil.
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Charger la batterie uniquement a des températures
ambiantes comprises entre 0 °C et +35 °C. Recharger
la batterie avec port USB uniquement via ce dernier a
des températures ambiantes comprises entre +10 °C
et +35 °C. Un chargement en dehors de la plage de
température peut endommager la batterie ou augmen-
ter le risque d’incendie.

Manipuler les hatteries déchargées avec précaution.
Les batteries constituent une source de danger, car
elles peuvent provoquer un courant de court-circuit
trés éleve. Méme si les batteries Lithium-ion semblent
&tre a ’état déchargg, elles ne se déchargent jamais
complétement.

Ne pas immerger la hatterie dans des liquides tels que
I'eau (salée) ou des hoissons. Tout contact avec des
liquides peut endommager la batterie. Cela peut
entrainer un dégagement de chaleur, de la fumée, une
inflammation ou une explosion de la batterie. Ne pas
continuer 2 utiliser la batterie et s’adresser a un centre
de Service Aprés-Vente agréé par FEIN.

Ne pas utiliser des batteries endommagées. L'utilisa-
tion d’une batterie doit étre immédiatement stoppée
des qu’elle présente des caractéristiques anormales,
telles qu’un dégagement d’odeur, de chaleur, une
décoloration ou une déformation. Si vous continuez a
I'utiliser, la batterie peut dégager de la chaleur et de la
fumée, s’enflammer ou exploser.
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Ne pas ouvrir, écraser, surchauffer ou briiler la batte-
rie. Le non-respect de ces consignes entraine un risque
de brilure et d’incendie. Suivre les instructions du
fabricant.

Eteindre les batteries Lithium-ion en feu a I'aide d’eau,
du sable ou d’une couverture extinctrice.

Eviter les coups / impacts physiques. Les coups et la
pénétration d’objets peuvent endommager les batte-
ries. Cela peut entrainer des fuites, un dégagement de
chaleur, de la fumée, une inflammation ou une explo-
sion de la batterie.

Ne jamais charger la batterie pendant la nuit sans sur-
veillance. Le non-respect de ces consignes peut entrai-
ner un risque d’incendie ou d’explosion.

Ne sortir la batterie de son emballage d’origine que
lorsqu’elle doit étre utilisée.

Ne pas retirer la batterie que lorsque I'outil électrique
est a l'arrét.

Avant tous travaux sur I'outil électrique, retirer la bat-
terie de I'outil. Risque de blessures en cas de démarra-
ge non intentionnel de Poutil électrique.

Protéger la hatterie de 'humidité et de I'eau. Nettoyer
les raccords encrassés de la batterie et de P'outil élec-
trique a I'aide d’un chiffon sec et propre.

Retirer la batterie avant de transporter ou de stocker
I'outil électrique.
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Suivre les consignes de sécurité figurant dans les noti-
ces d'utilisation des chargeurs de FEIN ou des parte-
naires AMPShare.

Suivre les consignes de sécurité et d'utilisation de la
hatterie figurant dans la notice d’utilisation de I'outil
électrique concerné.

Entretien et service apres-vente.

Entretien et nettoyage.

Nettoyer de temps en temps les orifices de ventilation

et les raccords de la batterie a I'aide d’un pinceau doux,

propre et sec.

= Ne pas utiliser des substances chimiques pour net-
toyer la batterie.

Transport.

Les batteries Lithium-ion sont soumises aux régle-
ments de transport des matiéres dangereuses. L’utilisa-
teur peut transporter les batteries par voie routiére
sans mesures supplémentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport
aérien ou entreprise de transport), les mesures a pren-
dre spécifiques a ’emballage et au marquage doivent
&tre observées. Dans un tel cas, lors de la préparation
de I’envoi, il est impératif de faire appel a un expert en
transport des matiéres dangereuses.

Les batteries Lithium-ion recommandées sont soumi-
ses aux réglements de transport des matiéres dange-
reuses. L’utilisateur peut transporter les batteries par
voie routiére sans mesures supplémentaires.
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Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport
aérien ou entreprise de transport), les mesures a pren-
dre spécifiques a ’emballage et au marquage doivent
&tre observées. Dans un tel cas, lors de la préparation
de I’envoi, il est impératif de faire appel a un expert en
transport des matiéres dangereuses.
Ne pas expédier les batteries que si le carter n’est pas
endommagé. Recouvrir les contacts a I’air libre et
emballer la batterie de maniére a ce qu’elle ne se dépla-
ce pas dans I'emballage. Veuillez également respecter
des réglementations supplémentaires nationales éven-
tuellement en vigueur.
Elimination.
Ne pas jeter les batteries dans les ordures
ménageéres !
Les emballages doivent pouvoir suivre une voie de
recyclage appropriée.
Ne pas éliminer les batteries que lorsqu’elles sont
déchargées.
Si les batteries ne sont pas complétement déchargées,
isoler par précaution le connecteur électrique a I'aide
de rubans adhésifs pour les protéger contre les court-
circuits.
Uniquement pour les pays de I'UE :
Conformément la directive européenne 2006/66/CE,
les batteries défectueuses ou usées doivent étre iso-
Iées et suivre une voie de recyclage appropriée.
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Indicazioni di sicurezza.
Leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
istruzioni operative. La mancata osservanza delle
indicazioni di sicurezza e delle istruzioni pud causare
scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.
Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istru-
zioni operative per ogni esigenza futura.

Le presenti indicazioni di sicurezza valgono esclusiva-
mente per batterie ricaricabili 18V FEIN AMPShare agli
ioni di litio.

Utilizzare la batteria ricaricabile esclusivamente in
prodotti dei partner AMPShare. Le batterie ricaricabili
18V contrassegnate AMPShare sono completamente
compatibili con i seguenti prodotti:

= tutti i prodotti del sistema FEIN-18V-AMPShare

= tutti i prodotti 18V dei partner AMPShare.

In caso di lavori con e di ricarica di batterie ricaricabili
non corrette, danneggiate riparate oppure rigenerate,
di imitazioni e prodotti di terzi, esiste il pericolo di
incendio e/o di esplosione.

Osservare le raccomandazioni per la batteria conte-
nute nelle istruzioni per I'uso del Vostro prodotto. Solo
in questo modo la batteria ricaricabile ed il prodotto
possono essere fatti funzionare senza pericoli e le bat-
terie possono essere protette da sovraccarico perico-
loso.
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Ricaricare le batterie esclusivamente con caricabatte-
rie raccomandati dalla FEIN o da uno dei partner AMP-
Share. Utilizzando un caricabatteria adatto per un
determinato tipo di batterie ricaricabili esiste pericolo
di incendio se lo stesso viene impiegato con batterie
differenti.

La batteria ricaricabile viene fornita parzialmente
carica. Per garantire 'intera potenza della batteria rica-
ricabile, prima del primo impiego ricaricare completa-
mente la batteria nel caricabatteria.

Conservare le hatterie ricaricabili al di fuori del raggio
di accesso dei hambini.

Le batterie ricaricabili non devono essere smontate,
aperte oppure sminuzzate. Non sottoporre le batterie
ricaricabili ad alcun urto meccanico. In caso di danneg-
giamento ed un uso non corretto della batteria ricari-
cabile possono fuoriuscire vapori e liquidi dannosi. |
vapori possono irritare le vie respiratorie. Il liquido
della batteria ricaricabile che fuoriesce pud causare irri-
tazioni della pelle o ustioni.

Qualora la pelle dovesse venire a contatto con il liquido
della batteria, risciacquare immediatamente con
abhondante acqua. Qualora il liquido della batteria
ricaricabile dovesse penetrare negli occhi, lavare gli
occhi con acqua pulita e richiedere immediatamente
assistenza medica!
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Se il liquido della batteria ricaricabile ha bagnato
oggetti attigui, controllare le parti interessate. Evitare
il contatto con la pelle indossando guanti di prote-
zione. Pulire le parti con un foglio di carta per uso
domestico asciutto o, se necessario, sostituirle. |
vapori che fuoriescono possono irritare le vie respira-
torie. Il liquido della batteria ricaricabile che fuoriesce
puo causare irritazioni della pelle o ustioni.

Non cortocircuitare la batteria ricaricabile. Tenere lon-
tano la hatteria ricaricabile non utilizzata da graffette,
monete, chiavi, chiodi, viti oppure altri piccoli oggetti
metallici che potrebbero causare un’esclusione dei
contatti. Un corto circuito tra i contatti della batteria
ricaricabile puo causare ustioni oppure fuoco.

La batteria ricaricabile pud essere danneggiata da
oggetti appuntiti come ad es. chiodi o cacciaviti
oppure tramite forza esterna. Puo verificarsi un corto
circuito interno e la batteria ricaricabile puo incen-
diarsi, fumare, esplodere o surriscaldarsi.

Non effettuare in nessun caso la manutenzione di bat-
terie ricaricabili danneggiate. La manutenzione com-
pleta di batterie ricaricabili dovrebbe avvenire
esclusivamente da parte del produttore o dai punti di
assistenza autorizzati.
Proteggere la batteria ricaricabile dal calore, p.
es. anche dall'irradiamento solare continuo, dal
fuoco, dalla sporcizia, dall'acqua e dall’'umidita.
Esiste pericolo di esplosione e pericolo di corto
circuito.
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Mettere in funzione e conservare la batteria ricarica-
hile esclusivamente ad una temperatura ambiente tra
-20 °C e +50 °C. Non lasciare la batteria ricaricabile p.
es. in estate nell’automobile. In caso di temperature
< 0 °C pus verificarsi una limitazione delle prestazioni
specifiche dell’apparecchio.

Ricaricare la batteria esclusivamente con temperature
ambiente tra 0 °C e +35 °C. Ricaricare la batteria con
collegamento USB esclusivamente tramite lo stesso
con temperature ambiente tra +10 °C e +35 °C. La rica-
rica al di fuori del campo di temperatura pud danneg-
giare la batteria ricaricabile o aumentare il pericolo di
incendio.

Trattare con cautela le batterie scariche. Le hatterie
ricaricabili rappresentano una fonte di pericolo in
quanto possono causare una corrente di corto circuito
molto alta. Anche se le batterie agli ioni di litio sem-
brano apparentemente scariche, le stesse non si scari-
cano completamente.

Non immergere la batteria ricaricabile in liquidi come
acqua (salata) o bevande. Il contatto con liquidi puo
danneggiare la batteria. Questo pud causare genera-
zione di calore, sviluppo di fumo, accensione o esplo-
sione della batteria. Non continuare ad utilizzare la
batteria ricaricabile e rivolgersi ad un Servizio di Assi-
stenza Tecnica FEIN autorizzato.
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Non utilizzare mai una batteria ricaricabile danneg-
giata. L'impiego di una hatteria ricaricabile deve
essere arrestato immediatamente non appena la
stessa presenta caratteristiche anormali come ad
esempio odori, calore, scolorimento o deformazione.
Continuando con il funzionamento & possibile che la
batteria sviluppi calore e fumo, si incendi oppure
esploda.

Non aprire, schiacciare, surriscaldare o bruciare la
batteria ricaricabile. In caso di mancata osservanza esi-
ste il pericolo di ustioni e di incendio. Seguire le istru-
zioni del produttore.

Spegnere batterie ricaricabili agli ioni di litio che bru-
ciano con acqua, sabbia o coperta antincendio.

Evitare colpi/agenti fisici. Colpi e penetrazione di
oggetti possono danneggiare le batterie ricaricabili.
Questo pud causare perdite, generazione di calore,
sviluppo di fumo, accensione o esplosione della batte-
ria.

Non ricaricare in nessun caso la batteria senza sorve-
glianza durante la notte. In caso di mancata osservanza
esiste eventualmente il pericolo di incendio e esplo-
sione.

Togliere la batteria ricaricabile dal suo imballo origi-
nale solamente se la stessa deve essere utilizzata.

Rimuovere la batteria ricaricabile esclusivamente ad
elettroutensile spento.
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Togliere la batteria ricaricabile dall’elettroutensile
prima di ogni lavoro all’elettroutensile stesso. Se
I’elettroutensile si mette in funzione accidentalmente
esiste il pericolo di lesioni.

Conservare la batteria ricaricabile protetta da umidita
ed acqua. Pulire i contatti sporchi della batteria e
dell’elettroutensile con un panno asciutto e pulito.

Durante il trasporto e la conservazione dell’elettrou-
tensile rimuovere la bhatteria ricaricabile.

Seguire le indicazioni di sicurezza indicate nelle istru-
zioni per l'uso dei caricabatterie della FEIN o dei part-
ner AMPShare.

Seguire le indicazioni di sicurezza e le istruzioni opera-
tive relative alla batteria ricaricabile riportate nelle
istruzioni per I'uso del relativo elettroutensile.

Manutenzione e assistenza.

Manutenzione e pulizia.

Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione ed i

collegamenti della batteria ricaricabile con un pennello

morbido, pulito ed asciutto.

= Per la pulizia della batteria non utilizzare sostanze
chimiche.

Trasporto.

Le batterie ricaricabili agli ioni di litio contenute sono
soggette ai requisiti di legge relativi a merci pericolose.
Le batterie ricaricabili possono essere trasportate su
strada tramite I'utente senza ulteriori precauzioni.
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In caso di spedizione tramite terzi (p. es.: trasporto
aereo oppure spedizioniere) devono essere osservati
particolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In
questo caso per la preparazione del pezzo da spedire
si deve ricorrere ad un esperto per merce pericolosa.
Le batterie ricaricabili agli ioni di litio raccomandate
sono soggette ai requisiti di legge relativi a merci peri-
colose. Le batterie ricaricabili possono essere traspor-
tate su strada tramite |'utente senza ulteriori
precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (p. es.: trasporto
aereo oppure spedizioniere) devono essere osservati
particolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In
questo caso per la preparazione del pezzo da spedire
si deve ricorrere ad un esperto per merce pericolosa.
Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa
non & danneggiata. Coprire con nastro adesivo i con-
tatti scoperti ed imballare la batteria ricaricabile in
modo tale che non si muova nell’imballo. Vi preghiamo
di osservare anche eventuali, ulteriori norme nazionali.

Smaltimento.
Non gettare le batterie ricaricabili tra i rifiuti
domestici!
Imballaggi non pit utilizzabili devono essere avviati ad
un riciclaggio rispettoso dell’ambiente.
Smaltire correttamente batterie ricaricabili esclusiva-
mente scariche.
In caso di batterie ricaricabili non completamente sca-
riche, isolare con nastro adesivo il connettore a spina
per precauzione contro corto circuiti.
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Solo per i paesi dell’'UE:

Conformemente alla norma della direttiva europea
2006/66/CE le batterie ricaricabili difettose o consu-
mate devono essere raccolte separatamente ed essere
inviate ad una riutilizzazione ecologica.
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Veiligheidsvoorschriften.
Lees alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzin-
gen. Als de veiligheidsvoorschriften en aanwij-
zingen niet in acht worden genomen, kan dit een
elektrische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg
hebben.
Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen
voor de toekomst.

Deze veiligheidsvoorschriften gelden alleen voor 18V
FEIN lithium-ion AMPShare accu's.

Gebruik de accu alleen in producten van AMPShare
partners. Met AMPShare aangeduide 18V-accu's zijn
volledig compatibel met de volgende producten:

= alle producten van het FEIN 18V AMPShare sys-

teem
~ alle 18V producten van AMPShare partners.

Bij het werken met en het opladen van verkeerde,
beschadigde, gerepareerde of opgeknapte accu's,
nahootsingen en accu's van andere merken bestaat
brandgevaar en/of explosiegevaar.

Neem de adviezen ten aanzien van de accu in de
gebruiksaanwijzing van uw product in acht. Alleen dan
kunnen de accu en het product zonder gevaar worden
gebruikt en worden de accu's beschermd tegen
gevaarlijke overbelasting.
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Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die
worden geadviseerd door FEIN of een van de AMPShare
partners. Een oplaadapparaat is geschikt voor een
bepaald type accu. Er bestaat brandgevaar als het met
een ander type accu wordt gebruikt.

De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Laad
de accu véor het eerste gebruik volledig in het oplaad-
apparaat op ervoor te zorgen dat de accu zijn volle
vermogen bereikt.

Bewaar accu's buiten het bereik van kinderen.

Accu's mogen niet gedemonteerd, geopend of gefrag-
menteerd worden. Stel de accu's niet bloot aan mecha-
nische schokken. Bij beschadiging en onjuist gebruik
van de accu kunnen er schadelijke dampen en vloei-
stoffen vrijkomen. De dampen kunnen de luchtwegen
irriteren. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties
en brandwonden leiden.

Als de huid met accuvloeistof in aanraking komt,
onmiddellijk met veel water afspoelen. Als de accu-
vioeistof in het oog terechtkomt, wast u de ogen met
schoon water uit. Raadpleeg onmiddellijk een arts.

Als de accuvloeistof mogelijk op voorwerpen in de
buurt is gespat, controleert u de hetrokken gedeelten.
Draag beschermende handschoenen om aanraking
met de huid te voorkomen. Maak de onderdelen
schoon met droog huishoudpapier of vervang deze
indien nodig. Naar buiten komende dampen kunnen
de luchtwegen irriteren. Gelekte accuvloeistof kan tot
huidirritaties en brandwonden leiden.
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Sluit de accu niet kort. Voorkom aanraking van de niet-
gebruikte accu met paperclips, munten, sleutels, spij-
kers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen
die overbrugging van de contacten kunnen veroorza-
ken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan brand-
wonden of brand tot gevolg hebben.

De accu kan beschadigd raken door scherpe voorwer-
pen zoals spijkers en schroevendraaiers en door
geweld van huitenaf. Er kan interne kortsluiting ont-
staan en de accu kan verbranden, roken, exploderen of
oververhit raken.

Voer nooit onderhoud aan een heschadigde accu uit.
Alle onderhoud aan accu's moet worden uitgevoerd
door de fabrikant of de erkende klantenservice.
Bescherm de accu tegen hitte en tegen langdu-
rig zonlicht, vuur, vuil, water en vocht. Er bestaat

explosie- en kortsluitgevaar.

Gebruik en bewaar de accu alleen bj een omgeving-
stemperatuur tussen -20 °C en +50 °C. Laat de accu bij-
voorbeeld in de zomer niet in de auto liggen. Bij
temperaturen onder 0 °C kan bij bepaalde gereed-
schappen het vermogen minder worden.

Laad de accu alleen op bij omgevingstemperaturen
tussen 0 °C en +35 °C. Laad de accu met USB-aanslui-
ting via deze aansluiting alleen op bij omgevingstem-
peraturen tussen +10 °C en +35 °C. Opladen buiten
het temperatuurbereik kan de accu beschadigen of het
brandgevaar vergroten.
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Behandel lege accu's voorzichtig. Accu's vormen een
gevarenbron, omdat ze een zeer hoge kortsluitstroom
kunnen veroorzaken. Lithium-ion-accu's lijken soms
leeg, maar verliezen hun lading nooit volledig.

Dompel de accu niet onder in vioeistoffen zoals (zout)
water of dranken. Contact met vioeistoffen kan de
accu heschadigen. Dit kan leiden tot warmte- of rook-
ontwikkeling of tot ontsteking of ontploffing van de
accu. Gebruik de accu verder niet meer en neem con-
tact op met een door FEIN erkende klantenservice.

Gebruik geen beschadigde accu. Het gebruik van de
accu moet onmiddellijk worden stopgezet zodra deze
ongewone kenmerken vertoont zoals geurontwikke-
ling, hitte, verkleuring of vervorming. Bij voortgezet
gebruik kan de accu hitte en rook ontwikkelen, ontste-
ken of ontploffen.

De accu niet openen, platdrukken, verhitten of ver-
branden. Bij niet-naleving bestaat brand- en brandlet-
selgevaar. Volg de voorschriften van de fabrikant op.

Blus een brandende lithium-ion-accu met water, zand
of een blusdeken.

Vermijd fysieke schokken en stoten. Schokken, stoten
en het binnendringen van voorwerpen kunnen de
accu's heschadigen. Dit kan leiden tot warmte- of
rookontwikkeling of tot ontsteking of ontploffing van
de accu.

De accu nooit onbeheerd 's nachts opladen. Bij niet-
naleving kan er brand- en explosiegevaar zijn.
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Verwijder de accu pas uit de originele verpakking als
deze moet worden gebruikt.

Verwijder de accu alleen als het elektrische gereed-
schap uitgeschakeld is.

Verwijder de accu vaor werkzaamheden aan het elek-
trische gereedschap. Als het elektrische gereedschap
onbedoeld begint te lopen, bestaat er letselgevaar.

Bescherm de accu tegen vocht en water. Reinig vuil
geworden aansluitingen van de accu en van het elektri-
sche gereedschap met een droge en schone doek.

Verwijder de accu wanneer u het elektrische gereed-
schap vervoert of opbergt.

Volg de veiligheidsvoorschriften in de gebruiksaanwij-
zingen van de oplaadapparaten van FEIN en de AMP-
Share partners op.

Volg de veiligheids- en hedieningsvoorschriften ten
aanzien van de accu in de gebruiksaanwijzing van het
hijhehorende elektrische gereedschap op.

Onderhoud en service.

Onderhoud en reiniging.

Maak de ventilatieopeningen en de aansluitingen van

de accu af en toe schoon met een zachte, schone en

droge doek.

= Gebruik voor het schoonmaken van de accu geen
chemische middelen.
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Vervoer.

Op de meegeleverde lithium-ion-accu's zijn de eisen
voor het vervoer van gevaarlijke stoffen van toepas-
sing. De accu's kunnen door de gebruiker zonder ver-
dere beperkingen over de weg worden
getransporteerd.

Bij verzending door derden (bijv. luchtvervoer of
expeditiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien
van verpakking en markering in acht worden geno-
men. In deze gevallen moet bij de voorbereiding van
het verzendstuk een deskundige voor gevaarlijke stof-
fen worden geraadpleegd.

Op de geadviseerde lithium-ion-accu's zijn de eisen
voor het vervoer van gevaarlijke stoffen van toepas-
sing. De accu's kunnen door de gebruiker zonder ver-
dere beperkingen over de weg worden
getransporteerd.

Bij verzending door derden (bijv. luchtvervoer of
expeditiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien
van verpakking en markering in acht worden geno-
men. In deze gevallen moet bij de voorbereiding van
het verzendstuk een deskundige voor gevaarlijke stof-
fen worden geraadpleegd.

Verzend accu's alleen als de behuizing onbeschadigd is.
Plak blootliggende contacten af en verpak de accu
zodanig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem
ook eventuele overige nationale voorschriften in acht.
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Verwijdering van afval.
ﬁﬁuui accu's niet bij het gewone huisvuil!

Verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Accu's alleen in lege toestand naar een daarvoor aan-
gewezen inzamelplaats brengen.

Accu's die niet helemaal leeg zijn, moeten ter voorko-
ming van kortsluiting van de insteekverbindingen met
plakband worden geisoleerd.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten
defect of versleten accu's apart worden ingezameld en
op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
gerecycled.
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Instrucciones de seguridad.

Lea todas las indicaciones de seguridad e ins-
trucciones. En caso de no atenerse a las indica-
ciones de seguridad e instrucciones siguientes ello
puede acarrear una descarga eléctrica, un incendio y/o
lesion grave.
Guarde todas las indicaciones de seguridad e instruc-
ciones para posibles consultas futuras.

Estas indicaciones de seguridad son solo validas para
acumuladores de iones de litio de 18V AMPShare de
FEIN.

Solo use el acumulador en productos de los socios de

AMPShare. Los acumuladores de 18V con marcado

AMPShare son totalmente compatibles con los pro-

ductos siguientes:

= todos los productos del sistema AMPShare de 18V
de FEIN

= todos los productos de los socios de AMPShare.

Si se utilizan o recargan acumuladores incorrectos,
daiados, reparados, recuperados, imitaciones o de
otra marca, existe el riesgo de incendio y/o de explo-
sion.

Observe las recomendaciones sobre acumuladores en
las instrucciones de uso de su producto. Solo asi pue-
den funcionar sin peligro el acumulador y el producto,
ademas de protegerse los acumuladores contra una
sobrecarga peligrosa.
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Solo cargue los acumuladores con los cargadores que
FEIN o un socio AMPShare recomienda. Si intenta cargar
acumuladores de un tipo diferente al previsto para el
cargador, puede producirse un incendio.

El acumulador se suministra parcialmente cargado.
Para obtener el pleno rendimiento del acumulador,
cargarlo completamente en el cargador antes de su pri-
mer uso.

Guarde los acumuladores fuera del alcance de los
niiios.

Los acumuladores no deben desarmarse, abrirse, ni
fraccionarse. Evite que los acumuladores sean golpea-
dos. Si el acumulador se dafia o usa de forma inapro-
piada pueden emanarse vapores nocivos o fugarse
liquido. Los vapores pueden irritar las vias respirato-
rias. El liquido del acumulador puede irritar la piel o
producir quemaduras.

En caso de contacto con la piel del liquido del acumu-
lador, enjuagar de inmediato con abundante agua la
zona afectada. iEn caso de contacto del liquido del
acumulador con los ojos, aclarelos con abundante
agua limpia y acuda de inmediato a un médico!

En caso de contacto del liquido del acumulador con

piezas adyacentes, examine dichas piezas. Use guan-
tes de proteccion para evitar un contacto con la piel.
Limpie las piezas con papel de cocina seco o sustituya
las piezas, si fuese necesario. Los vapores emanados
pueden irritar las vias respiratorias. El liquido del acu-
mulador puede irritar la piel o producir quemaduras.
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No cortocircuite el acumulador. Si no utiliza el acumu-
lador, guardelo separado de clips, monedas, llaves,
clavos, tornillos o demas objetos metalicos que pudie-
ran puentear sus contactos. El cortocircuito de los
contactos del acumulador puede causar quemaduras o
un incendio.

Los objetos con punta como, p. ej., clavos o destorni-
Iladores y las fuerzas externas pueden danar el acu-
mulador. Ello puede causar un cortocircuito interno y
hacer que el acumulador se incendie, que eche humo,
explote o se sobrecaliente.

Jamas dé mantenimiento a acumuladores daiados.
Todos los trabajos de mantenimiento en acumuladores
solo los realizaran el fabricante o los servicios técnicos
autorizados para ello.
gD;, Proteja el acumulador del calor, p. ej., también
de una exposicion prolongada al sol, del fuego,
suciedad, agua y de la humedad. Existe el riesgo
de explosién o cortocircuito.

Solo utilice 0 almacene el acumulador a una tempera-
tura ambiente situada entre -20 °C y +50 °C. No deje
p. €j. el acumulador en el coche en verano. A tempe-
raturas < 0 °C puede presentarse una merma de la
potencia segln el tipo de aparato.

Solo cargue el acumulador a una temperatura
ambiente situada entre 0 °C y +35 °C.
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Solo cargue acumuladores con conector USB a través
del mismo y a una temperatura ambiente entre +10 °C
y +35 °C. La carga fuera de este rango de temperatura
puede dafar al acumulador o aumentar el riesgo de
incendio.

Trate con cuidado los acumuladores descargados. Los
acumuladores suponen una fuente de peligro ya que la
corriente de cortocircuito obtenida puede ser muy alta.
Incluso cuando los acumuladores iones de litio aparen-
ten estar descargados nunca lo estin del todo.

No sumerja el acumulador en liquidos como agua
dulce/salada o behidas. El contacto con liquides puede
deteriorar el acumulador. Esto puede hacer que el acu-
mulador se caliente, eche humo, se incendie o explote.
No siga usando el acumulador y dirfjase a un servicio
técnico autorizado FEIN.

No use un acumulador daiiado. El acumulador se deja-
ra de usar de inmediato si se detecta una anomalia en
el mismo, p. ej., al percibir un olor, calor, decoloracion
o deformacion. Si ain asi se sigue usando, el acumula-
dor se puede sobrecalentar, echar humo, incendiarse o
explotar.

No abrir, aplastar, sobrecalentar ni quemar el acumu-
lador. En caso de no atenerse a ello corre peligro de
quemarse o de provocar un incendio. Aténgase a las
instrucciones del fabricante.

Extinga los acumuladores de iones de litio incendiados,
con agua, arena o una manta ignifuga.
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Evite los golpes/impactos fisicos. Los golpes y la pene-
tracion de objetos pueden daiar los acumuladores.
Esto puede provocar fugas en el acumulador o que se
caliente, eche humo, se incendie o explote.

Jamas deje cargando solo el acumulador durante la
noche. En caso de no atenerse a ello existe el riesgo de
incendio o explosién

Unicamente saque el acumulador del embalaje original
en el momento en que desee utilizarlo.

Solamente desmonte el acumulador estando desco-
nectada la herramienta eléctrica.

Desmonte el acumulador antes de manipular en la
herramienta eléctrica. La puesta en marcha fortuita de
la herramienta eléctrica puede causar un accidente.

Proteja el acumulador de la humedad y del agua. Si los
contactos del acumulador y de la herramienta eléctrica
estdn sucios limpielos con un pafio seco y limpio.

Desmonte el acumulador de la herramienta eléctrica
antes de transportarla y guardarla.

Aténgase a las indicaciones de seguridad en las ins-
trucciones de uso de los cargadores de FEIN o de los
socios de AMPShare.

Aténgase a las indicaciones de seguridad y de manejo
del acumulador indicadas en las instrucciones de uso
de la respectiva herramienta eléctrica.
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Mantenimiento y servicio.

Mantenimiento y limpieza.

Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion y

los contactos del acumulador con un pincel blando,

limpio y seco.

= No use productos quimicos para limpiar el acumu-
lador.

Transporte.

Los acumuladores de iones de litio contenidos estan
sujetos a los requerimientos estipulados en la legisla-
cién sobre mercancias peligrosas. El usuario puede
transportar los acumuladores por carretera sin mas
imposiciones.

En caso de un envio por terceros (p. e]., transporte
aéreo o agencia de transportes) deberan considerarse
las exigencias especiales en cuanto a su embalaje e
identificacién. En ese caso debera recurrirse a un
experto en mercancias peligrosas al preparar la pieza
para su envio.

Los acumuladores de iones de litio recomendados
estdn sujetos a los requerimientos estipulados en la
legislacion sobre mercancias peligrosas. El usuario
puede transportar los acumuladores por carretera sin
mds imposiciones.

En caso de un envio por terceros (p. ej., transporte
aéreo o agencia de transportes) deberan considerarse
las exigencias especiales en cuanto a su embalaje e
identificacién. En ese caso deberd consultar a un
experto en mercancias peligrosas al preparar la pieza
para su envio.
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Unicamente envie acumuladores si su carcasa no estd
dafiada. Pegue con cinta adhesiva los contactos despro-
tegidos y embale el acumulador de manera que éste no
se pueda mover dentro del embalaje. Observe también
las prescripciones adicionales que pudieran existir al
respecto en su pais.

Eliminacion.

iNo arroje los acumuladores a la basura!

Los embalajes se deberdn someter a un proceso
de recuperacion que respete el medio ambiente.
Unicamente entregue acumuladores que estén descar-
gados a un punto de recogida regularizado.

Si los acumuladores no estuviesen totalmente descar-
gados aisle sus contactos con cinta adhesiva para pre-
venir un posible cortocircuito.

Solo paises de la UE:

Segun Directiva Europea 2006/66/CE los acumulado-

res defectuosos o inservibles se deberan juntar por
separado y reciclarse de forma ecoldgica.




Indicacoes de seguranca.
Devem ser lidas todas as indicagdes de seguran-
ca e todas as instrugdes. O nio cumprimento
das informagGes e instrugdes de seguranga pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.
Guardar todas as indicagdes de seguranca e instru-
¢oes para futura referéncia.

Estas indicagdes de segurancga aplicam-se apenas a
baterias de ides de litio de 18V FEIN AMPShare.

Use a bateria apenas em produtos de parceiros AMP-

Share. As baterias recarregéveis de 18V marcadas com

AMPShare sio totalmente compativeis com os seguin-

tes produtos:

= todos os produtos do sistema FEIN 18V AMPShare

= todos os produtos de 18V dos parceiros AMP-
Share.

Existe risco de incéndio e/ou explosao ao trabalhar e
carregar haterias incorretas, danificadas, reparadas
ou recondicionadas, imitacdes e produtos de terceiros.

Observe as recomendacdes de haterias no manual de
instrugdes do seu produto. Esta ¢ a Unica maneira de
garantir que a bateria e o produto possam ser opera-
dos com seguranga e que as baterias estejam protegi-
das contra sobrecargas perigosas.

As haterias so devem ser carregadas com carregado-
res recomendados pela FEIN ou por um dos parceiros

AMPShare. Um carregador apropriado para um deter-
minado tipo de bateria, apresenta um risco de incéndio
se for utilizado com um outro tipo de bateria.
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A bateria é fornecida parcialmente carregada. Para
garantir o desempenho total da bateria, carregue com-
pletamente a bateria no carregador antes de usa-la pela
primeira vez.

Mantenha as baterias fora do alcance das criancas.

As haterias nao devem ser desmontadas, abertas ou
esmagadas. Nao sujeite as bhaterias a choques meca-
nicos. Se a bateria for danificada ou usada incorreta-
mente, poderio escapar vapores e liquidos nocivos. E
possivel que os vapores irritem as vias respiratdrias.
Liquido que escapa da bateria pode levar a irritages da
pele ou a queimaduras.

Se o fluido da bateria entrar em contacto com a pele,
lave imediatamente com agua em abundancia. Se o
fluido da bateria entrar em contacto com seus olhos,
lave-os com agua limpa e procure, imediatamente,
atendimento médico!

Se o fluido da bateria molhar objetos adjacentes, veri-
fique as partes afetadas. Evite o contacto com a pele
usando luvas de protecao. Limpe as pegas com papel
de cozinha seco ou substitua as pegas se necessario.
Vapores que escapam podem irritar o trato respiraté-
rio. Liquido que escapa da bateria pode levar a irrita-
¢Oes da pele ou a queimaduras.

Nao curto-circuite a hateria. Quando nao estiver em
uso, mantenha a bateria longe de clipes de papel,
moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros peque-
nos objetos de metal que possam causar pontes nos
contactos. Um curto-circuito nos contactos da bateria
pode causar queimaduras ou incéndio.




p 47

A hateria pode ser danificada devido a objetos pontia-
gudos tais como por ex. pregos ou chaves de fenda ou
por forca externa. Pode ocorrer um curto-circuito
interno e a bateria pode queimar, soltar fumaga, explo-
dir ou superaquecer.

Nunca realizar trabalhos de manutencao em baterias
danificadas. Toda a manutengao da bateria s6 deve ser
realizada pelo fabricante ou agente de servigo autori-

zado.
Proteja a bateria do calor, por ex., tamhém de

exposicao permanente ao sol, fogo, sujeira,
agua e humidade. Existe o risco de explosio e

curtos-circuitos.

Opere e armazene a hateria apenas em uma tempera-

tura ambiente entre -20 °C e +50 °C. Nio deixe a bate-

ria, por ex. dentro do carro no verdo. Em

temperaturas < 0 °C, pode haver restri¢des de desem-
penho especificas do dispositivo.

Carregue a bateria apenas em temperaturas ambiente
entre 0 °C e +35 °C. Carregue a bateria apenas com
uma conexao USB em temperaturas ambiente entre
+10 °C e +35 °C. Se a bateria for carregada fora da faixa
de temperatura ela podera ser danificada ou podera
aumentar o risco de incéndio.

Manuseie as bhaterias descarregadas com cuidado. As
baterias sao uma fonte de perigo porque podem cau-
sar uma corrente de curto-circuito muito alta. Mesmo
quando as baterias de ides de litio parecem estar des-
carregadas, elas nunca sio totalmente descarregadas.
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Nao mergulhe a bateria em liquidos como agua (sal-
gada) ou bhebidas. 0 contacto com liquidos pode dani-
ficar a bateria. Isso pode fazer com que a bateria gere
calor, fumaga, se incendeie ou exploda. Pare de usar a
bateria e entre em contacto com um servico de aten-
dimento ao cliente autorizado FEIN.

Nao use uma bateria danificada. 0 uso de uma bateria
deve ser interrompido imediatamente se apresentar
quaisquer caracteristicas anormais, como odor, calor,
descoloracao ou deformacgao. O uso continuo pode
fazer com que a bateria gere calor e fumaga, se incen-
deie ou exploda.

Nao abra, esmague, superaquega ou incinere a hate-
ria. O desrespeito pode resultar em queimaduras e
incéndio. Siga as instrugdes do fabricante.

Apague as haterias de ides de litio, que estejam a quei-
mar, com agua, areia ou uma manta antifogo.

Evite golpes/impactos fisicos. Impacto e insergéao de
objetos podem danificar as baterias. Isso pode fazer
com que a bateria vaze, gere calor, fumaga, se incen-
deie ou exploda.

Nunca carregue a bateria sem vigilancia durante a
noite. O desrespeito pode resultar em risco de incén-
dio e explosao.

Nao remova a hateria de sua embalagem original até
que ela seja usada.

Retire a bateria apenas com a ferramenta elétrica des-
ligada.
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Antes de trabalhar na ferramenta elétrica, remova a
bateria da ferramenta elétrica. Existe o risco de feri-
mentos se a ferramenta elétrica comegar a funcionar
involuntariamente.

Mantenha a bateria longe de humidade e agua. Limpe
as conexdes sujas da bateria e da ferramenta elétrica
com um pano seco e limpo.

Remover a bhateria da ferramenta elétrica durante o
transporte e 0 armazenamento.

Respeite as indicacoes de seguranca do manual de
instrugdes dos carregadores dos parceiros FEIN ou
AMPShare.

Siga as indicacoes de seguranca e operacao da bateria
contidas no manual de instrucdes da respectiva ferra-
menta elétrica.

Manutencao e servico.

Manutencao e limpeza.

Limpe as aberturas e os conectores da bateria de vez
em quando com um pincel macio, limpo e seco.

= Nao use substincias quimicas para limpar a bateria.

Transporte.

A baterias de ides de litio fornecidas estio sujeitas aos
requisitos da legislagdo de mercadorias perigosas. As
baterias podem ser transportadas na estrada pelo utili-
zador, sem quaisquer outras restrigdes.
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No caso de envio por terceiros (por ex.: transporte
aéreo ou expedigio), devem ser observadas as espe-
ciais exigéncias quanto a embalagem e a designagéo.
Neste caso € necessario consultar um especialista de
materiais perigosos ao preparar a pega a ser trabalhada.
As baterias de ides de litio recomendadas estdo sujeitas
aos requisitos da legislagio de mercadorias perigosas.
As baterias podem ser transportadas na estrada pelo
utilizador, sem quaisquer outras restrigSes.

No caso de envio por terceiros (por ex.: transporte
aéreo ou expedigio), devem ser observadas as espe-
ciais exigéncias quanto a embalagem e a designagéo.
Neste caso € necessario consultar um especialista de
materiais perigosos ao preparar a peca a ser trabalhada.
Envie as baterias apenas se a carcaga ndo estiver danifi-
cada. Cole os contactos com fita adesiva para isola-los
e embale a bateria para que ela ndo se mova na emba-
lagem. Observe também quaisquer regulamentos
nacionais adicionais.

Eliminacao:

Nao deite baterias no lixo doméstico!

As embalagens devem ser recicladas de forma
ecologica.
Descarte as baterias somente quando estiverem des-
carregadas.
Se a bateria ndo estiver totalmente descarregada, isole
o conector com fitas adesivas para evitar curtos-circui-
tos.




Apenas para paises da UE:

De acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/EG, as
baterias defeituosas ou usadas devem ser coletadas
separadamente e recicladas de forma ecoldgica.
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Ynodeieic uo@uleiag.
DMinBacte 6Aeg TIC UNOdEIEEIC nc@ulciag K TIG
odnyiec. H pn ocuppdpewon pe Tig urodeifelg
Kat Tig odnyieg acpaleiag prropei va mpokalécel
nAektpormAnéia, mupkayia n/kar copapd
TPAUUATIONO.
MulalTe 0Aeg TIC UNOdEIEEIC Kal TIC 0dNYieg uoulcing
yia peAAovTiKn avagopd.

Autég 01 0dnyiec ac@ualeiag 1I6Xdouv Povo yia TIg
pnarapieg 18V FEIN Li-lon AMPShare.

Xpnoiponoicite TRV pnarapia pévo o€ MPOIGVTU TWV

etaipwv Tng AMPShare. O pmratapieg 18V pe

onuavon AMPShare gival TAfjpwg cupBaTég e Ta

akolouba Tpoidvra:

= OMa Ta mpoidvra Tou cuoThparog FEIN 18V
AMPShare

= 6Mha ta mpoidvra 18V amd Toug eraipoug TNng
AMPShare.

L& NePINTwION MOU (POPTICETE N EPYUOTEITE PE

pnatapieg ec@ulpeveg, @BappEveg, EMoKeunopEveg i

avaKaTaoKEUACPEVEC, GMOPIPAGEIC Kal priaTapiec EEvou

KOTOOKEUUGTA, UNIAPXEI KivOUVOC mupKayiac n Kai

€xpnng.

TnpioTe TIC GUGTAGEIC YIa TIC PRATAPIEG OTIC 0dnyieg

AeiToupyiag Tou MPOiGVTOG oug. AuTog gival o povog

TPOTIOG Yia TV ac@aln) AeiToupyia Tng pmarapiag

Kal Tou TTPOIOVTOG Kal yia TNV TTpooTacia Twv

UTTaTapiwv amo emKivouvn uTepPopTWOT.
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MoprileTe TIC piaTUPiEC POVO PE POPTICTEG MOU
cuvieT@vtal and v FEIN i évav ané Toug eTaipoug Tng
AMPShare. Evag popTioTig TTou éxel oxedlaoTei yia
£€vav cuyKeKpIpévo TUTTO prrarapiag Pimopei va
Tpokalécel kivduvo Trupkaylag étav
xpnotuorroinBei ue A\eg umarapiec.

H pnaTtapia napadideTa pepIKAC @opTiopEvn. MNa va
SiacpalioeTe TV A PN amédoon TG urrarapiag,
(QOPTIOTE TANPWG TNV UTTATAPIA GTO POPTICTH TIPLV
amod TNy TPWTN XPNHon.

MuldooeTe TIC paTapiec paKpid and muidia.

01 pnuTapieg dev mpénel va anocuvappoAoyouvTal, va
uvuivuvml nva rcpuxi(ovml Mnv exBETeTE TIG
pnarapieg oc pnxnvmou(; upuﬁuupoug H [3}«1[311 Kat
akatdaA\nAn xpnon Tng prarapiag pnopel va
mpokalécel Tr Srapuyn emPAaBwv aTpwy kat
uypwv. O1 atpoi pmropei va gpebicouv Tnv
avamveuoTik) 086. To uypo mou diappéel amodé Tnv
urratapia prropei va mpokahécel epebiopd Tou
dépparog f) eykalvpara.

Edv 1o d¢ppa £pBe1 o€ emai pe T0 UYPO TNG pNaTapiac,
Eenhuvete apéowg pe apBovo vepod. Eav 1o uypo Tng
pnatapiag €16€A0€1 610 paTi, MAUVETE Ta paTIa pE
KaBapo vepd Kai avadnTAOTE UPECWE 1ATPIKA
nepiBaAyn!

Edv 10 uypo Tng pnatapiag £xei BpE€el napakeipcva
avTikeipeva, eAEyETe Tu ennpealopeva pEpn.
Ano@iyeTe TRV ENA@R PE TO dEPPD POPAVTUC
npocTareuTika yavria. KnBapiote Ta e€uprnparta pe
OTEYVO XapTi OIKINKAC XPAGNC N OVTIKATUGTAGTE TU
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e€apTipata eav eivan anapaitnto. Ot atpoi Tou
Siapedyouv propei va epeBicouv TNV avamveuoTiKn
086. To uypd Tou diappéel ammd Tnyv prrarapia
ptropei va rpokaléoel epeBlopd Tou dépparog
eykalpara.

Mnv BpaxukukAwvere Tnv pnatapia. Kpatnote v
axpnoIoNoiNTn PNaTapia HaKPIa and cuvdeTApES,
KEppata, KA€1D14, kap@id, Bidec n aAAa pikpa peTalAika
avTikeipeva mou Bu pnopodcav va NPoKaAEcouv
ye@ipwon Twv ena@av. Eva Bpaxukikhwpa peta&o
TWV EMAQWV TNG UTTaTapiag Ummopei va mpokareécel
eykaluara 1 mupkay!id.

Ané mixpnpa avTikeipeva, ONwC Kap@i n karcapios, n anod
doknon eEWTEPIKAC dUvapng pnopei va npokAndei {nmia
otnv pmarapia. Mmopei va mpokAnBei ecwTepLcd
BpaxukikAwpa kai n prraTtapia va Kaei, va Karnvioel,
va ekpayei 1 va utrepBeppavOei.

Mot¢ pnv emokeuadeTe pPnaTapicc NMOU €XOUV UNOCTEI
BAapn. OAeg o1 epyacieg cuvTpnong Twv
UTTaTapiwv TPETEL va ekTeAolvTal povo amd Tov
KartackeuacTn 1 améd efouciodoTnpéva KEvTpa
oépPic.
2 MpocTaredore TNV pnatapia and Tn BcppdTnTa,
.. | .X. am@ Tnv naparcrapévn £kBcon oTo nAiako
PO, T PWTIA, Tn Bpwpa, TO vepd Kai TAV
uypacia. Yapyxel kivduvog £ékpnéng kat
BpayukukAwparog.
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Aeroupyeite Kai anoBnkedeTe TRV pRaTapia povo oe
Bcppokpacia nepiBaAlovrog peTago -20 °C ki +50 °C.
Mnv agrjvete Tnv pmarapia oTo auTtokivnTo, yia
mapaderypa To kahokaipt. Xe Ogppokpacieg < 0 °C,
n amédoon propei va pewwbdei avaloya pe
OUOKEUT.

MoprifeTe TNV pnaTapia pévo oe Beppokpucicg
nepiBaAAovroc petai 0 °C km +35 °C. MoprileTe TNV
pnarapia pe cuvdeon USB povo pe autin ka oe
Beppoxpacicc nepiBdaAAovrog peragu +10 °C km +35 °C.
H @popTion exTdg Tou Beppokpaciakol elpoug
utropei va mpokaléoel Inuid oTny prrarapia 1| va
au&noel Tov kivduvo Tupkaydag.

Na xepileoTe TIC ano@opTIopEveS pnaTapieg pe
npocoxin. 01 enava@opTIépeveS pnaTapiec anoTeAouv
nnyn Kivdivou eneidn pniopoiv va npoKaA£couv NoAU
UWPNAG peupa BpaxukukAwpatog. Akopun kat av oL
prrarapieg WOvTwv Mibiou gaivovrar va Bpickovrat
o€ KATAoTACT) AToPoPTIONG, Sev amogopTifovral
TTOTE TTANPWG

Mnv BuBifeTe Tnv pnatapia o€ vypd, 6Nw¢ (aApupo)
vepo n notd. H enagn pe uypa pmopei va npokaAEcer
BAapn oeTnv pnatapia. Auto prropei va Tpokalécel Tn
dnuioupyia BepudTNTAG, KATTVOU, avaAegn 1
€kpn&n Tng prarapiag. Mnv cuveyioete va
XPTOLUOTIOLEITE TNV HITATAPIA KAl ETTIKOVWVNOTE e
éva eouciodoTtnpévo amd v FEIN kévrpo oéppig.
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Mnv xpnoiponoicite pnatapia mou €xe1 unootei {npid. H
XpiAon piag pnartapiac mpENe! va dIaKONTETM UPECWGE,
€av napouciadel pn PUCIOAOYIKA XUPUKTNPIOTIKA, ONWC
oopn, BeppdTnTa, ANOXpWPATICNE I Nupapdp@won. H
ouvexIlLopevn XpNoT KTopEL va TTpokalécel TN
dnuioupyia BepudTNTAG, KATTVOU, AvaAeEn 1
€kpn&n Tng prrarapiag.

Mnv avoiyete, cuvBAiBeTe, uncpBeppaiveTe i Kaite TRV
pnarapia. X avTiBeTn TEPITTWOT PIopei va
TpokAnBoulv eykalpara kat upkayld.
AkolouBfoTe Tig 0dnyieg Tou KATackeuaoTr.
IfnoTe TIC pnaTapicg 16vTwv AIBiou mou KaiyovTal pe
vepo, appo n KouEpTau PrITIAC.

Ano@eiyeTe TA (PUOIKA XTUMAPATA A TIC GUYKPOUGEIC.
Ta xTumipaTta Kai n dicioduon avTIKEIPEVWV Popolv va
npokaA£couv {nma oTIC pnarapiec. Auto prropei va
Tpokalécel dlappor), Tapaywyn BepudTnTag,
Snpoupyia karmrvoul, avagpAedn 1 £kpnén Tng
urarapiag.

Mot< pnv @opTi{eTe TNV pnaTapia Xwpic emifAcyn kara
Tn dIAPKEIN TG VUXTAG. X avTiBeTn TTEPITTTWOT
utropei va TpokAnBei mupkayid ) €kpnén.

ByaAte Tnv pnatapio and Tnv apxiki TNC GUGKEUUGIa
pévo 6Tav mpOKEITAI VA TN XPNGIPONOINGETE.

Aw@upEoTe TNV priaTapia and 70 NAEKTPIKG epyuleio
pévo 6Tav auTo eival anevepPyoNomMpPEVo.
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A@mpEoTe TNV praTapia and 70 NAEKTPIKG epyuleio
npIv EKTEAEGETE EPYUGIEC OE UUTO. YTTApxel Kivduvog
TPAUPATIOPOU O€ TTEPITITWOT) akoUolag eKKIVNong
Tou NAekTpIKOU gpyaleiou.

Kpatnote Tnv pmatapia pakpia ané uypacia Kai vepo.
KaBapioTe Tig Bpwopikeg cuvdécelg TG prarapiag
KaL Tou NAekTpIKoU epyaleiou Pe éva oTEYVO Kal
kabapd mavi.

AwuipeiTe TNV paTapia KaTd Tn pETAPOPA Kai
anoBnKeuon TOU NAEKTPIKOU EpyaAciou.

AkoAouBinote TiIc unodciieic no@ulciag mou divovtal
oTIg 0dnyieg AsiToupyiag TV @opTieTwv Tng FEIN N Twv
eTaipwv Tng AMPShare.

AkoAouBinoTe TIC UNOBEIEEIC noWUAEING Kal XEIPIGHOU
yia Tnv pnatapia nou divovral oTig 0dnyieg AciToupyiag
TOU EKAGTOTE NAEKTPIKOU Epyalciou.

Zuvtipnon K oEppic.

Zuvtipnon Km kaBapiopdg.

KaBapilerte mepioTaciaka Tig oxlopég eEagpiopol

KaL TIg cuvdETELg TNG PTaTtapiag e palako, kabapd

KaL oTeEYVO TvVENO.

= Mnv xpnoluoTIoLEiTE XNUIKEG OUTIES YIa TOV
kabapiopd Tng prrarapiag.
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MeTawopa.

O prratapieg 16vTwWV AiBiou TTou TreplExovTal,
UTTOKEIVTAL OTIG ATTAITACELG TNG VopoBeoiag yia Ta
emkivduva eprropelpara. Oi prrarapieg pmmopouv va
HETAQEPOVTAL ATTO TOV XPNOT 0SIKWG XWPIG
TIEPAITEPW ATTAITNOELG.

Xe TepIMTWOT amooToAnG amd Tpitoug (Tm.X.:
AEPOTTOPIKT HETAPOPA T) ATTOCTOAN
EUTTOPEUPATWV), TTPETTEL Va TNPoUVTAL E18IKEG
amaITHoELG Yia Tr CUCKEUATia Kkal TNV £MOHPAvor).
Ze QuTn TNV TIEPITITWOT), TTPETTEL va InTeiTal 1)
Yvwun 8ol oe Bépata emkivouvwy
EUTTOPEUPATWY KATA TNV TIPOETOATIA TNG
ouokeuaciag.

O\ cuvioTwpeveg prrarapieg 1OVTwv Aibiou
UTTOKEIVTAL OTIG ATTAITNOELG TNG vopoBeaiag mepi
emKivOuVwWY eutropeupdtwy. OL prratapieg
MTTOpPOUV va UETAPEPOVTAL ATTO TOV XPNO TN 08IKWG
XWPIG TTEPAITEPW ATTAITACELG.

e rrspirrTwcr] arrocr'ro)\r']g amd TpiToug (..
QEPOTIOPIKT HETAPOPA T aTTOGTOA
EUTTOPEUPATWY), TIPETTEL va TNpolvTal a1BIkEg
amaITHoELG Yid T CUCKEUAoia Kat Tny Monpavor.
Y& auTn TNV TTEPITTTWOT), TIPEMEL va Inreitai n
YVWun edikou o Béparta emkiviuvwy
EUTTOPEUPATWY KATA TNV TIPOETOLUATIA TNG
ouokeuaoiag.
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AmrooTéNeTe pratapieg povo av To mepifAnua sivat
aficro. KoMfoTe pe Tawvia Tig avolXTéG emagég kat
OCUCKEUACTE TNV UITartapia £ToL WOTE va pnv
peTakiveitar ot ouokevaoia. AdBete emiong
uTToyn oag Tuxov TepaiTEpw g8vikolg
Kavoviopoug.

Andppiyn.
Mnv neTare TIC pnaTapieg oTa OIKIAKA
anoppippara!
O1 cuokeuaoieg TTPETIEL va avakukAwvovTal e
TPOTIO PIAIKS TTPOG To TrepBalAov.
ATTOppITITETE TIG ATTOPOPTIONEVEG PTTaTAPieg HOVO
M€ Kavovikd TpoTTo.
Eav o1 umratapieg dev £xouv amogopTioTEl TTANPWG,
HovWoTE Tov cUvdeopo pe KoAANTIKY Tawvia yia va
amouyeTe BpayukukAwpara.
Mavo yia xwpeg Tng EE:
ZUpgwva Pe Ty eupwraikn odnyia 2006/66/EK, o1
€AQTTWHATIKEG 1) XPT|OULOTTOINMEVEG PTTATAPIEG
TIpEmEL va cUNEYOVTAL XWPLOTA Kal va
avakukhwvovral pe eptBalAovtika opb6 TpoTO.
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Sikkerhedsrad.

Les alle sikkerhedsanvisninger og anvisninger.
Forsgmmelser i forbindelse med en overhol-
delse af sikkerhedsanvisningerne og vejledningerne
kan fare til elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvae-
stelser.
Opbevar alle sikkerhedsanvisninger og vejledninger til
senere brug.

Disse sikkerhedsanvisninger gelder kun for 18V-FEIN-
Li-lon-AMPShare-akkumulatorbatterier.

Brug kun akkumulatorbatteriet i produkter fra
AMPShare-partnerne. AMPShare markede 18V-akku-
mulatorbatterier er 100% kompatible med felgende
produkter:

= alle produkter fra FEIN-18V-AMPShare-systemet
= alle 18V-produkter fra AMPShare-partnere.

Arbejde med og opladning af forkerte, beskadigede,
reparerede eller istandsatte akkumulatorbatterier,
efterligninger og fremmede fabrikater er forbundet
med fare for brand og/eller fare for eksplosion.

Overhold anbefalingerne til akkumulatorbatterierne,
der findes i driftsvejledningen til produktet. Kun pa
denne méde kan akkumulatorbatteriet og produktet
bruges farefrit, desuden beskyttes akkumulatorbatteri-
erne mod farlig overbelastning.
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Lad kun akkumulatorbhatterierne med opladere, der
anbefales af FEIN eller af en af AMPShare-partnerne.
En oplader, som er beregnet til en bestemt type akku-
mulatorbatterier, ma ikke benyttes til andre typer bat-
terier, da det vil indebare en risiko for brand.

Akkumulatorbatteriet er delvist opladt, nar det udleve-
res. For at sikre at akkumulatorbatteriet arbejder med
fuld ydelse skal akkumulatorbatteriet oplades helt i
opladeren, far det bruges forste gang.

Opbevar akkumulatorbatterier uden for berns rakke-
vidde.

Akkumulatorbatterier ma hverken skilles ad, dbnes
eller hakkes itu. Udszt ikke akkumulatorbatterierne
for mekaniske sted. Beskadiges akkumulatorbatteriet,
eller anvendes det forkert, kan skadelige dampe og
vasker stremme ud. Dampene kan irritere luftvejene.
Laekkende batterivaeske kan forarsage hudirritation
eller forbraending.

Kommer huden i kontakt med hatterivaesken, skylles
straks med store mangder vand. Kommer akkuvaeske
i gjnene, vaskes gjnene med rent vand; opseg herefter
straks en lzge, der kan behandle patienten!

Hvis hatterivaesken har fugtet tilgraensende gen-
stande, kontrolleres de pagaldende dele. Brug beskyt-
telseshandsker for at undga kontakt med huden.
Renger delene med tort kekkenpapir eller udskift evt.
delene. Udstrommende dampe kan irritere luftvejene.
Laekkende batterivaeske kan forarsage hudirritation
eller forbranding.
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Forsag ikke at kortslutte akkumulatorbatteriet. Det
ubrugte akkumulatorbatteri skal holdes pa afstand af
clips, menter, negler, sem, skruer eller andre sma
metalgenstande, som evt. kan udgere en fare for, at
kontakterne kortsluttes. Kortslutning mellem kontak-
terne pa batteriet kan forarsage forbrendinger eller ild.

Akkumulatorbatteriet kan blive heskadiget af spidse
genstande som f.eks. sam eller skruetrakker eller som
felge af kraftpavirkning udefra. Det kan fore til en
intern kortslutning, hvorved akkumulatorbatteriet kan
brande, ryge, eksplodere eller blive for varmt.

Vedligehold aldrig beskadigede akkumulatorbatterier.
Al form for vedligeholdelse af akkumulatorbatterier
ber kun gennemfares af producenten eller af en
befuldmaegtiget kundeservice.

5 Beskyt akkumulatorbatteriet mod varme f.eks.
ogsa mod vedvarende solstraler, brand, snavs,

vand og fugt. Fare for eksplosion og kortslut-
ning.

Brug og opbevar kun akkumulatorbatteriet ved omgi-
velsestemperaturer mellem -20 °C og +50 °C. Sorg for,
at akkumulatorbatteriet ikke bliver liggende i bilen
f.eks. om sommeren. Ved temperaturer < 0 °C kan
dette fore til faldende produktydelse.

Lad kun akkumulatorbatteriet ved omgivelsestempe-
raturer mellem 0 °C og +35 °C. Lad kun akkumulator-
batteriet med USB-tilslutning ved
omgivelsestemperaturer mellem +10 °C og +35 °C.
Ladning uden for temperaturomradet kan beskadige
akkumulatorbatteriet eller gge brandfaren.
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Behandl afladte akkumulatorhatterier forsigtigt. Akku-
mulatorbatterier er en farekilde, da de kan fore til en
meget hej kortslutningsstrem. Selv om Li-lon-akku-
mulatorbatterier tilsyneladende befinder sig i afladt til-
stand, aflader de sig aldrig helt.

Dyp ikke akkumulatorbatteriet i vaesker som f.eks.
(salt-)vand eller drikkevarer. Kontakt med vaesker kan
beskadige akkumulatorbatteriet. Dette kan fore til
varmeudvikling, regudvikling, antzendelse eller eksplo-
sion af akkumulatorbatteriet. Hold op med at bruge
akkumulatorbatteriet og kontakt en kundeservice, der
er autoriseret af FEIN.

Brug ikke akkumulatorbatteriet, hvis det er heskadi-
get. Brug af et akkumulatorbatteri skal stoppes med
det samme, hvis dette har anormale egenskaber som
f.eks. udvikling af lugt, varme, misfarvning eller defor-
mation. Fortszttes brugen af batteriet, kan akkumula-
torbatteriet udvikle varme og rgg, anteendes eller
eksplodere.

Forsag ikke at dbne eller sammentrykke akkumulator-
batteriet, og serg for, at det ikke bliver alt for varmt
eller forbraender. Hvis dette ikke overholdes, er der
fare for forbranding og brand. Fglg producentens
anvisninger.

Sluk braendende Li-lon-akkumulatorbatterier med
vand, sand eller brandtappe.
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Undga fysiske slag/pavirkninger. Slag og indtrzengning
af genstande kan beskadige akkumulatorbatterierne.
Dette kan fare til lekager, varmeudvikling, regudvik-
ling, antzendelse eller eksplosion af akkumulatorbatte-
riet.

Oplad aldrig akkumulatorbatteriet uden opsyn om nat-
ten. Hvis dette ikke overholdes, kan dette vare for-
bundet med fare for brand og eksplosion.

Tag ferst akkumulatorbatteriet ud af den originale
emballage, nar det skal bruges.

Fiern kun akkumulatorbatteriet, nar el-vaerktsjet er
slukket.

Tag akkumulatorbatteriet ud af el-varktsjet, for
arbejde udferes pa el-varktsjet. Gir el-verktajet util-
sigtet i gang, kan man blive kvastet.

Beskyt akkumulatorbatteriet mod fug og vand. Rengar
akkumulatorbatteriets og el-vaerktgjets snavsede til-
slutninger med en ter og ren klud.

Tag akkumulatorbatteriet ud, for el-varktejet trans-
porteres og lzgges til opbevaring.

Overhold sikkerhedsanvisningerne i driftsvejlednin-
gerne til opladerne fra FEIN eller fra AMPShare-part-
nerne.

Overhold sikkerheds- og brugsinstruktionerne til akku-
mulatorbatteriet, der findes i driftsvejledningen til det
pagaldende el-vaerktsj.
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Vedligeholdelse og service.

Vedligeholdelse og rengering.

Renggr af og til udluftningsibningerne og tilslutnin-

gerne pa akkumulatorbatteriet med en blad, ren og tor

pensel.

= Renggr ikke akkumulatorbatteriet med kemiske
substanser.

Transport.

De indeholdte Li-lon-akkumulatorbatterier overhol-
der bestemmelserne om farligt gods. Akkumulator-
batterierne kan transporteres af brugeren pa gader og
veje uden yderligere paleg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttrans-
port eller spedition) skal sarlige krav vedr. emballage
og markning overholdes. Her skal man kontakte en
faregodsekspert, for forsendelsesstykket forberedes.
De anbefalede Li-lon-akkumulatorbatterier skal over-
holde de krav, der findes i bestemmelserne om farligt
gods. Akkumulatorbatterierne kan transporteres af
brugeren pé gader og veje uden yderligere paleg.
Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttrans-
port eller spedition) skal sarlige krav vedr. emballage
og markning overholdes. Her skal man kontakte en
faregodsekspert, for forsendelsesstykket forberedes.
Send kun akkumulatorbatterier, hvis huset er ubeska-
diget. Tilkleeb abne kontakter og indpak akkumulator-
batteriet pa en sddan made, at det ikke kan bevaege sig
i emballagen. Fglg venligst ogsa eventuelle,viderefg-
rende, nationale forskrifter.
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Bortskaffelse.
Smid ikke akkumulatorbatterier ud sammen med
det almindelige husholdningsaffald!
Emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
Akkumulatorbatterier skal vare afladet, for de bort-
skaffes.
Ved ikke fuldstandigt afladede akkuer isoleres stikfor-
bindelsen med tape for at beskytte mod kortslutning.
Kun i EU-lande:
Iht. det europziske direktiv 2006/66/EF skal defekte
eller opbrugte akkumulatorbatterier indsamles separat
og genbruges iht. geldende miljgforskrifter.
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Sikkerhetsinformasjon
Les alle sikkerhetsinformasjoner og instrukser.
Feil ved overholdelsen av sikkerhetsinformasjo-
nene og instruksene kan forarsake elektrisk stgt, brann
og/eller alvorlige skader.
Oppbevar alle sikkerhetsinformasjoner og instrukser
for fremtidig bruk.

Denne sikkerhetsinformasjonen gjelder bare for 8V-
FEIN-Li-ion-AMPShare-batterier.

Benytt batteriet hare i produkter fra AMPShare-part-
nere. 18V-batterier merket med AMPShare er fullsten-
dig kompatible med falgende produkter:

= alle produkter i FEIN-18V-AMPShare-systemet
= alle 18V-produkter fra AMPShare-partnere.

Ved arbeidet med og opplading av gale, skadde, repa-
rerte eller batterier som er satt i stand, etterligninger
og eller fabrikater fra fremmede produsenter er det
fare for brann og/eller eksplosjonsfare.

Ver oppmerksom pa anbefalingene for hatterier i
bruksanvisningen for ditt produkt. Bare slik kan batte-
riet og produktet benyttes uten fare og batteriene blir
beskyttet mot farlig overbelastning.

Lad hare opp batteriene opp med ladeapparater som er
anhefalt av FEIN eller en av AMPShare-partnerne. Et
ladeapparet som er egnet for en bestemt type batteri,
kan foréarsake brannfare nar det blir brukt med andre
batterier.
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Batteriet er delvis ladet ved levering. For & garantere
full effekt fra batteriet, ma du lade det fullstendig opp i
ladeapparatet for forste gangs bruk.

Oppbevar batteriene utilgjengelig for barn.

Batterier ma ikke tas fra hverandre, apnes eller knu-
ses. Ikke utsett batterier for mekaniske stet. Ved ska-
der og usakkyndig bruk av batteriet og det komme ut
skadelige damper og vasker. Dampene kan irritere
andedrettsorganene. Batterivaske som lekker ut, kan
fore til hudirritasjoner eller forbrenninger.

Hvis huden kommer i kontakt med batterivaske, skyll
straks med rikelig vann. Dersom batteriveesken kom-
mer inn i syet, vask synene med rent vann og oppssk
lege omgéaende!

Hvis batterivaesken befukter tilgrensende gjenstander,
kontroller disse delene. Unnga hudkontakt ved a
bruke vernehansker. Rengjor delene med tert hushold-
ningspapir eller skift ut delene om ngdvendig. Damper
som lekker ut kan irritere &ndedrettsorganene. Batte-
rivaeske som lekker ut kan fgre til hudirritasjoner eller
forbrenninger.

Ikke kortslutt batteriet. Hold batteriet som ikke er i
bruk, unna hinders, mynter, ngkler, spikre, skruer eller
andre mindre metallgjenstander som kan lage en for-
bindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller
brann.
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Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spi-
ker eller skrutrekker eller pa grunn av pavirkning fra

ytre krefter. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme royk fra batteriet, eller batteriet kan ta
fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

Vedlikehold aldri skadde batterier. Alt vedlikehold av

batterier skal bare utfgres av produsenten eller autori-

sert kundeservice.

ED-? Beskytt det oppladbare bhatteriet mot varme,
) 1.eks. ogsa mot permanent solinnstraling, ild,

smuss, vann og fuktighet. Det er fare for eksplo-
sjon og kortslutning.
Bruk og lagre batteriet bare ved en omgivelsestempe-
ratur mellom -20 °C og +50 °C. La batteriet, f.eks. om
sommeren ikke ligge i bilen. Ved temperaturer <0 °C

kan det komme til apparatspesifikke innskrenkninger
av effekten.

Lad batteriet bare opp ved omgivelsestemperaturer
mellom 0 °C og +35 °C. Lad batteriet kun med USB-til-
kopling ved omgivelsestemperaturer mellom

+10 °C+10 °C og +35 °C. Lading utenfor temperatur-
omradet kan skade batteriet eller gke brannfaren.

Behandle utladede batterier forsiktig. Batterier er en
farekilde, da de kan forarsake en meget hay kortslut-
ningsstram. Selv om Li-ion batterier tilsynelatende
befinner seg i utladet tilstand, utlades disse aldri full-
stendig.
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Dypp aldri batteriet ned i vaesker, som (salt-)vann eller
drikker. Kontakt med vasker kan skade batteriet.
Dette kan fgre til varmeutvikling, reykutvikling, anten-
nelse eller eksplosjon av batteriet. lkke bruk batteriet
lenger og ta kontakt med en autorisert FEIN kundeser-
vice.

Ikke bruk et skadet batteri. Bruken av et batteri ma
opphere med en gang det oppvises unormale egenska-
per, som f.eks. luktutvikling, varme, misfarging eller
deformering. Ved fortsatt drift kan batteriet utvikle
varme og rayk, antennes eller eksplodere.

Batteriet ma ikke apnes, trykkes sammen, overopphe-
tes eller brennes. Dersom anvisningene ikke blir fulgt
er det fare for forbrenning eller brann. Fglg produsen-
tens instrukser.

Slukk brennende Li-ion batterier med vann, sand eller
brannteppe.

Unnga fysiske slag/innvirkninger. Slag og inntrengning
av gjenstander kan skade batteriene. Dette kan fore til
lekkasjer, varmeutvikling, raykutvikling, antennelse
eller eksplosjon av batteriet.

Lad aldri batteriet opp uten oppsyn over natten. Der-
som dette ikke fglges, er det muligens fare for brann
og eksplosjon.

Ta batteriet farst ut av originalemballasjen, nar det
skal brukes.

Ta batteriet bare ut nar elektroverkteyet er utkoplet.
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Ta for arbeider pa elektroverkteyet batteriet ut av
elektroverkteyet. Hvis elektroverktgyet starter utilsik-
tet, er det fare for skader.

Hold batteriet beskyttet mot fuktighet og vann. Ren-
gjer tilsmussede tilkoplinger pa batteriet og elektro-
verktoyet med en tarr og ren klut.

Ta ut hatteriet ved transport og oppbevaring av elek-
troverktayet.

Felg sikkerhetsinformasjon i bruksanvisningene til
ladeapparatene fra FEIN eller AMPShare-partnere.

Felg sikkerhets- og betjeningsinstrukser for batteriet i
bruksanvisningen til det respektive elektroverkteyet.

Vedlikehold og service.
Vedlikehold og rengjering.

Rengjor ventilasjonsdpningene og tilkoplingene pé bat-

teriet regelmessig med en myk, ren og tarr pensel.

= Ikke bruk kjemiske substanser for rengjgringen av
batteriet

Transport

Li-ion-batteriene underligger kravene for farlig gods.
Batteriene kan av brukeren uten ytterligere pilegg
transporteres pi veier.

Ved forsendelse som utfgres av tredje personer (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) mé det oppfylles spesielle
krav til emballasje og merking. Du mé da konsultere en
ekspert for farlig gods ved forberedelse av forsendel-
sen.
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De anbefalte Li-ion-batteriene i verktayet underligger
kravene for farlig gods. Batteriene kan av brukeren
uten ytterligere pélegg transporteres pa veier.

Ved forsendelse som utfares av tredjepersoner (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) mé det oppfylles spesielle
krav til emballasje og merking. Du mé da konsultere en
ekspert for farlig gods ved forberedelse av forsendel-
sen.

Send batteriene kun, hvis huset ikke er skadet. Lim
igjen de dpne kontaktene og pakk batteriet slik at det
ikke beveger seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til even-
tuelle videregdende nasjonale bestemmelser.

Avfalishandtering.
Ikke kast batteriene i husholdningsavfallet!
Emballasjer skal tilfgres miljgvennlig gjenvinning.
Tilfor batteriene en korrekt avfallshdndtering bare nir
de er utladet.
Isoler pluggkontakten med tape hvis batteriene ikke er
utladet fullstendig for & unnga kortslutninger.
Kun for EU- land:
Ifglge det europeiske direktivet 2006/66/EF skal
defekte eller oppbrukte batterier samles inn adskilt og
tilferes en miljavennlig gjenvinning.
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Sakerhetsanvisningar.
Las alla sakerhetsanvisningar och instruktioner.
Forsummelse att folja sikerhetsanvisningarna
och instruktionerna kan medfdra elstdt, brand
och/eller allvarliga kroppsskador.
Firvara alla sikerhetsanvisningar och instruktioner
for senare hehov.

Dessa sékerhetsanvisningar géller endast for 18V-
FEIN-litiumjon-AMPShare-hatterier.

Anviind batteriet endast i AMPShare-Partners produk-
ter. AMPShare mirkta 18V batterier dr fullstindigt
kompatibla med féljande produkter:

= alla produkter i FEIN-18V-AMPShare-systemet

= alla 18V AMPShare-Partners produkter.

Vid atgérder pa och laddning av felaktiga, skadade,
reparerade, renoverade, kopierade batterier eller bat-
terier av fraimmande fabrikat finns risk for brand
och/eller explosion.

Beakta batterirekommendationerna i din produkts
bruksanvisning. Endast s kan batteriet och produkten
anvindas sakert och batterierna dr skyddade mot farlig
Sverbelastning.

Ladda batterierna endast i de laddare, som FEIN eller
en annan AMPShare-Partner rekommenderar. Om en
laddare som &r avsedd for en viss typ av batterier
anvdnds for andra batterityper finns risk fér brand.
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Batteriet levereras ofullsténdigt laddat. For full effekt
ska batteriet fore forsta anvandningen laddas upp full-
standigt i laddaren.

Firvara batterierna oatkomligt for barn.

Batterierna far inte tas isir, oppnas eller forminskas.
Utsiitt inte batterierna for mekaniska stotar. Ett skadat
eller felanvandt batteri kan orsaka hilsovadliga angor
och vitskor. Angorna kan leda till irritation i andnings-
vdgarna. Batterivdtskan kan medféra hudirritation och
brannskada.

Om huden kommit i kontakt med batterivitskan, spola
genast omsorgsfullt med vatten. Om batterivétska
rakar i ogat tvatta dgat med rent vatten och uppsik
genast en ldkare!

Om hatterivitskan vétt intilliggande faremal, kontrol-
lera att delarna inte skadats. Undvik hudkontakt
genom att anvénda handskar. Rengor delarna med ett
torrt hushéllspapper eller byt vid behov ut delarna. De
uppstdende dngorna kan leda till irritation i andnings-
vagarna. Batterivdtskan kan medféra hudirritation och
brannskada.

Kortslut inte batteriet. Hall gem, mynt, nycklar, spikar,
skruvar och andra sma metallféremal pa avstand fran
reservhatterier fir att undvika en bygling av kontak-

terna. En kortslutning mellan batterikontakterna kan

leda till brannskador eller brand.
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Batteriet kan skadas av vassa firemal som t. ex. spi-
kar eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paver-
kan. Det kan leda till en intern kortslutning som far
batteriet att brinna, réka, explodera eller verhettas.

Utfior inte service pa skadade batterier. All service av
batterier bor ske endast av tillverkaren eller av aukto-
riserade servicestillen.

5 Skydda batteriet mot hiig virme som t.ex. lingre
solbestralning, eld, Smuts, vatten och fukt. Det
finns fara for explosion och kortslutning.
Anviind och lagra batteriet endast vid en omgiv-
ningstemperatur mellan -20 °C och +50 °C. L4t batte-

riet t.ex. pd sommaren inte ligga kvar i bilen. Vid en
temperatur pd < 0 °C kan det vid vissa produkter leda
till en inskrankning av effekten.

Ladda batteriet endast vid omgivningstemperaturer
mellan 0 °C och +35 °C. Ladda ett batteri med USB-
anslutning endast via den och vid omgivningstempera-
turer mellan +10 °C och +35 °C. Laddning utanfér tem-
peraturomradet kan ka batteriets fara att skadas eller
brinna.

Behandla urladdade batterier fiirsiktigt. Batterierna
utgdr en fara, emedan de kan orsaka en mycket hig
kortslutningsstrim. Aven da litiumjonbatterier verkar
vara i urladdat tillstdnd, 4r de inte helt urladdade.
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Doppa inte batteriet i vitskor, som (salt-)vatten eller

drycker. Kontakt med vétska kan skada hatteriet. Det
kan leda till bildande av hetta eller rék, batteriets tind-
ning eller explosion. Anvand inte batteriet lingre och

ta kontakt med en av FEIN auktoriserad serviceverk-

stad.

Anviind aldrig ett skadat batteri. Batteriets anvénd-
ning maste omedelbart avslutas om det uppvisar onor-
mala egenskaper, som till exempel alstrande av ljud,
hetta, missféargning eller deformering. Vid fortsatt
anvandning kan batteriet utveckla hetta och rok, antin-
das eller explodera.

Batteriet far inte dppnas, mosas, dverhettas eller brin-
nas. Viv ignorering uppstér fara for brannskada och
brand. Félj tillverkarens anvisningar.

Slick brinnande litiumjonbatterier med vatten, sand
eller brandfilt.

Undvik fysiska slag/paverkan. Slag och intrangande
foremal kan skada batteriet. Det kan leda till lickage,
bildande av hetta eller rok, batteriets tindning eller
explosion.

Lamna aldrig batteriet odvervakat i laddning dver nat-
ten. Vid ignorering uppstar under vissa omstandigheter
brand- och explosionsfara.

Ta ut batteriet ur originalférpackningen first nir det
ska anvéndas.

Frankoppla forst elverktyget innan batteriet tas ut.
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Fir alla atgérder pa elverktyget ta batteriet ur elverk-
tyget. Om elverktyget startar oavsiktligt finns risk for
kroppsskada.

Hall batteriet skyddat mot fukt och vatten. Rengér bat-
teriets och elverktygets nedsmutsade anslutningar med
en torr och ren trasa.

Avldgsna batteriet vid transport och firvaring av
elverktyget.

Fiilj sdakerhetsanvisningarna i laddarens bruksanvis-
ningar fran FEIN eller AMPShare-Partner.

Fiilj sékerhets- och hanteringsanvisningarna for batte-
riet i bruksanvisningen fir respektive elverktyg.

Underhall och service.

Underhall och rengiring.

Rengér vid tillfille batteriets ventilationséppningar och

anslutningar med en mjuk, ren och torr pensel.

= Anvind inga kemiska substanser for rengéring av
batteriet.

Transport.

De litiumjonbatterier som ingar ar underkastade kra-
ven for farligt gods. Anvindaren kan utan ytterligare
forpliktelser transportera batterierna pé allmin vig.
Vid transport genom tredje person (t ex.: flygfrakt
eller spedition) ska speciella villkor fér férpackning
och mirkning beaktas. | detta fall bor vid forberedelse
av transport en expert for farligt gods konsulteras.
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De litiumjonbatterier som rekommenderas ar under-
kastade kraven for farligt gods. Anvindaren kan utan
ytterligare forpliktelser transportera batterierna pa all-
min vig.

Vid transport genom tredje person (t ex.: flygfrakt
eller spedition) ska speciella villkor for férpackning
och mirkning beaktas. | detta fall bor vid forberedelse
av transport en expert for farligt gods konsulteras.
Batterier far forsindas endast om héljet dr oskadat.
Tejpa 6ppna kontakter och férpacka batteriet si att det
inte kan roras i forpackningen. Beakta dven tillimpliga
nationella féreskrifter.

Avfalishantering.
Sléing inte batterier i hushallsavfall!
Forpackningarna ska omhdndertas pa miljovanligt
sitt for 4tervinning.
Avfallshantera batterier endast i urladdat tillstand.
Om batteriet inte ar fullstindigt urladdat, isolera stick-
kontakten med tejp for att undvika kortslutning.
Endast for EU-lander:
Enligt europeiska direktivet 2006/66/EG bor felaktiga
eller férbrukade batterier samlas separat och Gverlatas
till en miljovdnlig dteranvindning.
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Turvaohjeita.
Lue kaikki turvallisuus- ja kéyttoohjeet. Turval-
lisuus- tai kayttoohjeiden noudattamisen laimin-
lydnti saattaa johtaa sihkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.
Sdilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevai-
suutta varten.

Né@ma turvallisuusohjeet koskevat vain 18V-FEIN-litiu-
mioni-AMPShare-akkuja.

Kayta akkua ainoastaan AMPShare-Partner tuotteissa.
AMPShare merkityt 18V-akut ovat tiysin yhteensopi-
via seuraavien tuotteiden kanssa:

= kaikki FEIN-18V-AMPShare-jirjestelmén tuotteet
- Kaikki AMPShare-Partner 18V-tuotteet.

Jos tydskennelldin tai asennetaan viiria, vaurioitu-
neita, korjattuja, muutettuja, jiljennettyja tai muun
merkkisia akkuja on olemassa tulipalo- ja/tai rajah-
dysvaara.

Ota huomioon tuotteesi kéyttiohjeessa olevat akku-
suositukset. Vain ndin menetellen voidaan akkua ja
tuotetta kdyttdd turvallisesti, ja akkuja suojata vaaralli-
selta ylikuormalta.

Lataa akkuja ainoastaan latauslaitteilla, joita FEIN tai
jokin AMPShare-Partner suosittelee. Latauslaite, joka
soveltuu madrityntyyppiselle akulle, saattaa muodos-
taa tulipalovaaran kdytettdessa siti muiden akkujen
kanssa.
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Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun tdysi
teho olisi taattu, akku tulee ladata tiyteen latauslait-
teessa ennen ensimmdistd kdyttod.

Sailyta akut lasten ulottuvilta.

Akkuja ei saa purkaa, avata tai pienenti. Al altista
akkuja mekaanisille iskuille. Jos akku vaurioituu tai
sitd kdytetddn asiaankuulumattomalla tavalla, saattaa sii-
td purkautua vahingollisia hdyryjd ja nesteitd. Hoyryt
voivat drsyttdd hengitysteitd. Akusta vuotava neste
saattaa aiheuttaa ihodrsytysti tai palovammoja.

Jos iho joutuu kosketukseen akkunesteen kanssa,
tulee se heti huuhdella runsaalla vedelld. Jos akkunes-
tettd joutuu silmiiin, huuhtele silmi puhtaalla vedelld
ja hakeudu vilittomasti lazkirin hoitoon!

Jos akkuneste on kosteuttanut viereisia esineita, tulee
kyseiset osat tarkistaa. Valta ihokosketusta kaytta-
milld késineitd. Puhdista osat kuivalla talouspaperilla
tai vaihda osat tarvittaessa uusiin. Purkautuvat hoyryt
voivat drsyttdd hengitysteitd. Akusta vuotava neste
saattaa aiheuttaa ihodrsytysti tai palovammoja.

Al oikosulje akkua. Pidi kiytosti poistettu akku loi-
tolla paperiliittimistd, kolikoista, avaimista, nauloista,
ruuveista tai muista pienistd metalliesineista, jotka
voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukosketti-
mien vilinen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja
tai johtaa tulipaloon.
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Terivit esineet esim. naulat ja ruuvitaltat, tai kuoreen
kohdistuvat iskut voivat vaurioittaa akkua. Ne saatta-
vat johtaa sisdiseen 0|kosulkuun ja akun paloon,

i3 koskaan huulla vaurioituneita akkuja. Akku]en
kaikki huollot tulisi suorittaa valmistaja tai valtuutetut
asiakaspalvelupisteet.

i Suojaa akku kuumuudelta esim. myas pitkiai-
kaiselta auringonpaisteelta, tulelta, vedelti ja
kosteudelta. On olemassa rijahdys. Ja oikosul-
kuvaara.

Kéyta ja varastoi akkua vain ympériston lampitilassa
vililtd -20 °C ja +50 °C. Ali esim. jiti akkua kesilli
makaamaan autoon. Limpétilat < 0 °C saattavat laite-

kohtaisesti johtaa tehonvahennykseen.

Lataa akkua vain ympiriston limpatilassa vililta 0 °C
ja +35 °C. Lataa USB-liitinnilla varustettuja akkuja
vain liitinnén kautta ja ympiriston limpatilassa vilil-
td +10 °C ja +35 °C. Lataaminen limpé&tila-alueen ulko-
puolella saattaa vahingoittaa akkua tai kasvattaa
palovaaraa,

Kasittele purkautuneita akkuja varovasti. Akut mue-
dostavat vaaranlahteen, koska ne voivat aiheuttaa
hyvin suuren oikosulkuvirran. Jopa kun litiumioniakut
ndyttdvat olevan purkautuneita, ne eivit ole purkautu-
neet tdydellisesti.
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Ali koskaan upota akkua nesteisiin, kuten (suola-)
veteen tai juomiin. Kosketus nesteisiin voi vaurioittaa
akkua. Tami saattaa johtaa akun limménkehitykseen,
savunmuodostukseen, syttymiseen tai rdjahdykseen.
Ald jatka akun kdytt6d, vaan kaanny FEIN:in valtuutta-
maan asiakaspalvelun puoleen.

A3 Kiyta viallisia akkuja. Akun kiytto on vilittomasti
lopetettava, jos se osoittaa epiinormaaleja ominai-
suuksia, kuten esimerkiksi hajunmuodostusta, kuume-
nemista, virjaéintymisté tai muodonmuutosta. Kiyton
jatkuessa akku saattaa kuumentua, muodostaa savua,
syttyd palamaan tai rdjahtdd.

A3 avaa, paina, ylikuumenna tai polta akkua. Viirin-
kaytostd syntyy palovamman ja tulipalon vaara. Nou-
data valmistajan ohjeita.

Sammuta palavat litiumioniakut vedell3, hiekalla tai
sammutuspeitteellad.

Vilta fyysisia iskuja/vaikutuksia. Iskut ja esineiden
sisddn tunkeutuminen voivat vaurioittaa akkuja. Taimi
saattaa johtaa akun vuotoihin, limménkehitykseen,
savunmuodostukseen, syttymiseen tai rdjahdykseen.

A3 koskaan lataa akkua ilman valvontaa, yin aikana.

Poista akku alkuperdista pakkaustaan vasta, kun se
otetaan kayttoon.

Poista akku sihkityikalusta ainoastaan sen ollessa
poiskytkettyna.
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Irrota akku séhkolaitteesta ennen séhkilaitteeseen
kohdistuvia tiita. Jos sihkdtydkalu kdynnistyy tahatto-
masti, syntyy loukkaantumisvaara

Pida akku suojattuna kosteudelta ja vedelti. Puhdista
akun ja sdahk&tyokalun likaantuneet liitanndt kuivalla ja
puhtaalla liinalla.

Poista akku sahkotydkalun kuljetuksen ja siilytyksen
ajaksi.

Noudata FEIN:in tai AMPShare-Partnerin latauslaitteen
kiyttdohjeissa olevia turvallisuusohjeita.

Noudata kyseisen sidhkotyokalun kiyttiohjeessa loyty-
vit akun turvallisuus- ja kiyttiohjeet.

Kunnossapito ja huolto.

Kunnossapito ja puhdistus.
Puhdista akun tuuletusaukot ja liittimet silloin tall&in
pehmeiilld, puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.

Kuljetus.

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-aine-
kadulla ilman erikoistoimenpiteit.

Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai
huolinta) on noudatettava pakkausta ja merkintii kos-
kevia erikoisvaatimuksia. Talloin on ldhetyksen valmis-
telussa kdytettdvd vaara-aineasiantuntijaa.
Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-aine-

kadulla ilman erikoistoimenpiteit.
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Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai
huolinta) on noudatettava pakkausta ja merkintii kos-
kevia erikoisvaatimuksia. Talloin on ldhetyksen valmis-
telussa kdytettdvd vaara-aineasiantuntijaa.

Lahetd akkuja ainoastaan, jos kotelo on vahingoittuma-
ton. Teippaa avoimet liittimet umpeen ja pakkaa akku
niin, ettd se ei paise liilkkumaan pakkauksessa. Ota
my&s huomioon mahdolliset tarkemmat kansalliset

Havitys.

Al heitd akkua talousjitteisiin!

Toimita pakkausmateriaali ympiristdystivilliseen
jatteiden kierratykseen.
Toimita akut ainoastaan purettuina jarjestettyyn jite-
huoltoon.
Jos ei tdysin purettuja akkuja annetaan jitehuoltoon,
tulee oikosulkujen vilttamiseksi pistoliitin eristdd liima-
nauhalla.
Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan tulee
vialliset tai loppuunkiytetyt akut keriti erikseen ja toi-
mittaa ympdristoystavilliseen kierrdtykseen.
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Gilvenlik talimati.
Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilan okuyun.
Giivenlik talimatina ve uyarilara uyulmadigi
takdirde elektrik garpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanmalar meydana gelebilir.
Biitiin giivenlik talimatim ve uyan metinlerini
gelecekte kullanmak iizere saklayin.

Bu giivenlik talimati sadece 18V-FEIN-Li-lonen-
AMPShare akiiler icin gecerlidir.

Akilyii sadece AMPShare-Partner iiriinlerinde kullanin.
AMPShare isaretli 18V akdler asagidaki triinlerle tam
olarak uyumludur:

= FEIN-18V-AMPShare sistemin biitiin triinleri

= AMPShare-Partnern'in biitiin 18 V iiriinleri.

Yanlig, hasar gormiis, onanilmis veya degistirilmis
akiilerle veya taklit ve yabanci marka akiilerle
caligsmak ve bunlan sarj etmek durumunda yangin
veya patlama tehlikesi vardir.

Uriiniiniiziin icinde bulunan isletme talimatindaki akii
tavsiyelerini uyun. Ancak bu sekilde akii ve uriin
tehlikesiz bicimde isletilebilir ve akdler tehlikeli
zorlanmalara karsi korunabilir.

Akiileri sadece FEIN veya hir AMPShare-Partner
tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlarinda sarj edin.
Belirli tiple akiilerin sarjina uygun sarj cihazlari bagka
akiilerde kullanildiginda yangin tehlikesi ortaya gikar.
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Akii kismi garjh olarak teslim edilir. Akiiden tam
performans alabilmek igin, ilk kullanimdan &nce akiiyii
sarj cihazinda tam olarak sarj edin.

Akiileri cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.

Akiiler dagitilamaz, agilamaz ve pargalanamaz. Akiileri
mekanik darbelere maruz birakmayan. Hasar olusma
veya akdilerin usuliine aykiri kullaniminda zararl buhar
ve sivilar gikabilir. Buharlar solum yollarini tahrig
edebilir. Disari sizan sivi cilt tahriglerine ve yaniklara
neden olabilir.

Cildiniz akiiden sizan sivi ile temasa gelecek olursa,
hemen bol su ile yikayin. Akii sivisi giziiniizle temasa
gelecek olursa, gizlerinizi temiz su ile yikayin ve
zaman gecirmeden bir hekime basvurun!

Akii sivis1 yakindaki pargalara bulasacak olursa, ilgili
parcalar kontrol edin. Koruyucu is eldivenleri
kullanarak akii sivisi ile temasa gelmekten kaginin.
Akii sinis1 bulasan parcalari kuru bir bezle temizleyin
veya gerekiyorsa parcalan degistirin. Cikan buharlar
solum yollarini tahris edebilir. Disari sizan sivi cilt
tahrislerine ve yaniklara neden olabilir.

Akiide kisa devre yaptirmaymn. Kullamm disindaki
akiileri biiro ataclan, madeni paralar, civiler, vidalar
veya kiiciik madeni nesnelerden uzak tutun. Bunlar
akii kontaklan arasinda kdpriileme yapabilir. Akii
kontaklari arasindaki bir kisa devre yaniklara veya
yangin gikmasina neden olabilir.
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Givi veya tornavida gibi sivri, kesin nesneler veya
distan kuvvet uygulamalan akiide hasara neden
olabhilir. Ak icinde bir kisa devre olabilir ve akii
yanabilir, duman gikarabilir, patlayabilir ve agiri 6lgiide
isinabilir.

Hichir zaman hasarh akiilerin bakimim yapmayin.
Akdilerin her tiirlii bakim iglemleri sadece iiretici veya
yetkili misteri servisleri tarafindan yapilabilir.

Akiiyii 1sinmaya kars, drnegin siirekli giines
isinina kars, atese, kirlenmeye, suya ve neme

” kars1 koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi
vardir.

Akiiyii sadece -20 °C ile +50 °C arasindaki hir ortam
sicakhginda calistinn ve depolayin. Ornegin yaz
mevsiminde akiiyii arag igin birakmayin. <0 °C
sicakliklarda akiiniin performansinda diisme olabilir.

Akiiyii 0 °C ile +35 °C arasindaki ortam sicakhginda
sarj edin. Akiiyii USB baglantisi ile sadece +10 °C ile
+35 °C arasindaki ortam sicakhginda sarj edin. Anilan
sicaklik araliklari disinda sarj edilmesi durumunda
akiide hasar meydana gelebilir veya yangin ¢ikma
olasiligr artar.

Bogalmis akiide dikkatli hareket edin. Gok yiiksek bir
kisa devre akimina neden olabileceklerinden, akiiler
bir tehlike kaynag olusturur. Lityum iyon akiiler bos
durumda géziikiiyorsa, bunlari tam olarak desarj
etmeyin.




o

Akiiyii (tuzlu)su veya baska sivilar icinde daldirmayin.
Sivilarla kontak durumunda akiide hasar meydana
gelehilir. Bunun sonucunda asiri isinma, duman
¢tkarma, yanma veya patlama olabilir. Bu gibi
durumlarda akiiyd kullanmaya devam etmeyin ve
yetkili bir FEIN miisteri servisi ile iletisime gegin.
Hasarh akilyii kullanmayn. Koku ¢ikarma, asiri
1sinma, renk degistirme ve deforme olma gibi anormal
gelismeler meydana geldiginde akiiniin kullammina
hemen son verilmelidir. Bu gibi durumlarda kullanima
devam edilirse, aki asir 6lgtide isinabilir, duman
gikarabilir, yanabilir veya patlayabilir.

Akiiyii agmayin, iizerine basing uygulamayin, asiri
dlciide isitmayin veya yakmayin. Bu kurala uyulmadigi
takdirde yanma ve yangin tehlikesi vardir. Ureticinin
talimatina uyun.

Yanmakta olan lityum iyon akiiyii su, kum veya yangin
sondiirme battaniyesi ile sondiiriin.

AKkii iizerine gelecek fiziksel darbelerden/etkilerden
kacinin. Darbeler ve yabanci maddelerin akii igine
sizmasi akiide hasara neden olabilir. Bunun
sonucunda SIZma, asiri 1sinma, duman glkarma, yanma
veya patlama olabilir.

Akiiyii hichir zaman gece boyunca kontroliiniiz disinda
sarj etmeyin. Bu kurama uyulmadig takdirde yangin ve
patlama tehlikesi olusur.

Akiiyii orijinal ambalajindan kullamlacag zaman
cikarin.
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Akiiyii sadece elektrikli el aleti kapah durumda
cikarin.

Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmaya
baslamadan dnce akiiyii ¢ikarin. Elektrikli el aleti
kontrol digi galisacak olursa, yaralanma tehlikesi ortaya
cikar.

Akiiyii neme ve suya karsi koruyun. Akiiniin ve
elektrikli el aletinin kirlenen baglanti yerlerini kuru ve
temiz bir bezle temizleyin.

Tasima ve saklama esnasinda akiiyii elektrikli el
aletinden cikarin.

FEIN veya AMPShare-Partner sarj cihazlarinin
kullanma kilavuzu icindeki giivenlik talimatina uyun.

ilgili elektrikli el aletinin kullanma kilavuzu igindeki
akiiye ait giivenlik ve kullamm talimatina uyun.

Bakim ve servis.

Bakim ve temizlik.

Akiniin havalandirma araliklarini ve baglanti yerlerini
diizenli olarak yumusak, temiz ve kuru bir firca ile
temizleyin.

= Akiintin temizligi igin kimyasal madde kullanmayin.

Nakliye.

Alet igindeki lityum iyon (Li-lon) akiiler tehlikeli
madde tagima yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Bu
akdiler kullaniai tarafindan bagka bir kisitlamaya gerek
duyulmadan trafikte taginabilir.
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Ugtincii kiiler araciligryla yollamada (6rnegin hava yolu
veya nakliye sirketi ile yollamada) ambalaj ve
etiketlemeye ait 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Bu
konuda génderi hazirlanirken bir tehlikeli madde
uzmanindan yardim alinmalidir.

Tavsiye edilen lityum iyon akaiiler tehlikeli madde
tagima yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Bu akdiler
kullanicr tarafindan bagka bir kisitlamaya gerek
duyulmadan trafikte tasinabilir.

Ugtincii kisiler araciligryla yollamada (6rnegin hava yolu
veya nakliye sirketi ile yollamada) ambalaj ve
etiketlemeye ait 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Bu
konuda génderi hazirlanirken bir tehlikeli madde
uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiiyli ancak gévdesi hasarsizsa génderin. Agik kontak
yerlerini yapiskan seritlerle kapatin ve akiiyli ambalaji
icinde hareket etmeyecek bicimde paketleyin. Liitfen
olasi bagka ulusal yénetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye.

Akiileri evsel ¢oplerin icine atmayin!

Ambalaj malzemesi gevre dostu bir yontemle
tasfiye edilmek lizere geri doniigiim merkezine
gonderilmelidir.

Akiiyii sadece bosalmig durumda yetkili tasfiye
merkezine goénderin.

Tam olarak bosalmamis akiilerde, kisa devreye karsi
Snlem olarak fis baglanti yerini yapiskan seritle kapatin.
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Sadece AB iilkeleri igin:

Arizali veya kullanim 6mriinii tamamlamig akiiler
2006/66/AT yonetmeligi uyarinca ayri ayri toplanmak
ve gevre dostu tasfiye igin geri kazanim merkezlerine
gonderilmek zorundadr.
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Biztonsagi eloirasok.
Olvassa el valamennyi biztonsagi eldirast és
utasitast. A biztonségi elSirasok és utasitisok
betartisdnak elmulasztasa dramiitésekhez, tlizhéz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Orizze meg a jivdbeli hasznalatra is valamennyi
biztonsagi eldirast és utasitast.

Ezek a biztonsagi eldirasok csak a 18V-FEIN lithium-
ionos AMPShare akkumulatorokra vonatkoznak!

Az akkumulatort csak AMPShare partnerek

termékeiben hasznalja. Az AMPShare megjeldlési

18V akkumulatorok a kbvetkezd termékekkel teljesen

kompatibilisek:

= a FEIN-18V-AMPShare-rendszerhez tartozé
Gsszes termékkel

= az AMPShare-partnerek &sszes 18V-os
termékével.

A nem az elektromos kéziszerszamhoz valo,
megrongaladott, javitott vagy ujrafeldolgozott
akkumulatorokkal, utanzatokkal és idegen
gyartmanya akkumulatorokkal végzett munka, illetve
az ilyen akkumulatorok feltiltése tiiz- és/vagy
robbanasveszélyes.

Vegye tekintethe a terméke Kezelési Utmutatéjaban
talalhato akkumulator-javaslatokat. Az
akkumulatorokat és a terméket csak igy lehet
biztonsagosan lizemeltetni, és igy az akkumulatorok
védve vannak a veszélyes tulterhelések ellen.
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Az akkumulatorokat csak a FEIN vagy egy AMPShare-
partner altal ajanlott tiltokeésziilékekben toltse fel. Ha
egy bizonyos akkumulatortipus feltltésére szolgalo
toltékésziilékben egy masik akkumulatort probil
feltdlteni, tliz keletkezhet.

Az akkumulator részben feltiltve keriil kiszallitasra.
Az akkumulator teljes teljesitményének biztositasara
az elsé alkalmazis el6tt toltse fel teljesen az
akkumulatort a toltSkésziilékben.

Az akkumulatorokat olyan helyen tarolja, ahol azokhoz
gyerekek nem férhetnek hozza.

Az akkumulatorokat nem szahad szétszerelni, kinyitani
vagy feldarabolni. Ne tegye ki az akkumulatort
mechanikus likéseknek. Az akkumulator
megrongélédasa és szakszerditlen hasznalata esetén
abbdl karos géz&k és folyadékok léphetnek ki. A
g6z0k ingerelhetik a légzdutakat. A kilépd
akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses
bérsériiléseket okozhat.

Ha az akkumulatorfolyadék érintkezéshe jut a hdrrel,
azt b vizzel azonnal dblitse le. Ha
akkumulatorfolyadék jut a szemébhe, tiszta vizzel
mossa ki és azonnal menjen orvoshoz!
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Ha az akkumulatorfolyadék a szomszédos targyakat
benedvesitette, ellendrizze az érintett alkatrészeket.
Viseljen véddkesztyiit és keriilje igy el, hogy a folyadék
megérintse a horét. Tisztitsa meg egy szaraz
haztartasi papirral, illetve sziikség esetén cserélje ki
az alkatrészeket. A kiléps g6zok ingerelhetik a
légzdutakat. A kilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat
vagy égéses bdrsériiléseket okozhat.

Sohase zarja rovidre az akkumulator pélusait. Tartsa
tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort irodai
kapcsoktal, pénzérméktal, kulcsoktal, szigektal,
csavaroktél és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezdket. Az akkumulitor
érintkezdi kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy
tuizet okozhat.

Eles targyak, példaul szigek vagy csavarhizok,
valamint kiilsé erdbehatasok megrongalhatjak az
akkumulatort. Ekkor belsé rovidzarlat léphet fel, az
akkumulator kigyulladhat, fiistéIni kezdhet,
felrobbanhat vagy tulheviilhet.
Sohase probaljon meg megrongalddott
akkumulatorokat karbantartani. Az akkumulatoron
karbantartasi munkakat csak a gyarté vagy egy erre
feljogositott vev8szolgdlat végezhet.

> Ovja meg az akkumulatort a forrésagtol, példaul
.| a tartds napsugarzastal, a tiiztél, az

elszennyezddeésektdl, a viztdl és a nedvességtal.

Ellenkezd esetben robbanas- és tlizveszély all
fenn.
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Az akkumulatort csak -20 °C és +50 °C kizotti
kirnyezeti hdmérséklet mellett iizemeltesse. Ezért
példaul nyaron ne hagyja az autéban az akkumulatort.
< 0 °C alatti h8mérsékletek esetén a késziilék
tipusatdl fiiggéen teljesitménykorlitozas Iéphet fel.

Az akkumulatort csak 0 °C és +35 °C kozotti kornyezeti
homérsékletek mellett tiltse. az USB-csatlakozoval
ellatott akkumulatorokat +10 °C és +35 °C kozotti
kornyezeti homérsekletek mellett csak ezen az USB-
csatlakozon keresztiil tiltse. A megengedett
hémérséklettartomanyon kiviili toltés az akkumulatort
megrongélhatja vagy megndvelheti a tlizveszélyt.

A kisiilt akkumulatorokat ovatosan kezelje. Az
akkumulatorok veszélyforrast jelentenek, mert igen
magas rividzarlati aramot hozhatnak létre. A lithium-
ionos akkumulatorok akkor sem meriilnek ki teljesen,
ha tgy tlinik, hogy teljesen kimeriilt allapotban vannak.

Ne meritse bele az akkumulatort folyadékokba, mint
példaul (sés) vizhee vagy italokba. A folyadékokkal
valod érintkezés megrongalhatja az akkumulatort. Ez
héfejlédéshez, fiistképz&déshez, vagy az akkumulator
kigyulladasihoz vagy felrobbandsihoz vezethet. Az
akkumulatort ne hasznalja tovabb, forduljon egy a
FEIN dltal erre feljogositott vev8szolgalathoz.
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Ha egy akkumulator megrongalddott, ne hasznalja. Egy
akkumulator hasznalatat azonnal meg kell szakitani,
ha a szokasostal eltérd jelenségek, példaul
szagképzddes, erds hdképzodés, elszinezodés vagy
alakvaltozas. Az iizem folytatésakor az
akkumulatorban erés héképz&dés vagy fiist [éphet fel,
az akkumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat.

Ne nyissa fel, ne zizza szét, ne melegitse til és ne
égesse el az akkumulatort. Ellenkez8 esetben égési
sériilések veszélye és tlizveszély all fenn. Tartsa be a
gyarto elSirasait.

A meggyulladt lithium-ionos akkumulatorokat vizzel,
homokkal vagy tiizolté takaroval oltsa el.

Keriilje el a fizikai iitések/behatasokat. Az iitések vagy
a targyak bhehatolas megrongalhatja az
akkumulatorokat. Ez szivirgasokhoz, héfejlédéshez,
fustképzddéshez, vagy az akkumulitor
kigyulladasahoz vagy felrobbanasihoz vezethet.

Sohase tiltse fel éjjel feliigyelet nélkiil az
akkumulatort. Ellenkezé esetben bizonyos esetekben
tliz- és robbandsveszély all fenn.

Az akkumulatort csak akkor vegye ki az eredeti
csomagolashal, ha hasznalni akarja.

Az akkumulatort csak kikapcsolt allapota elektromos
kéziszerszamhaol vegy ki.
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Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt vegye ki az akkumulatort az
elektromos kéziszerszambél. Ha az elektromos
kéziszerszam akaratlanul elindul, sériilésveszély all
fenn.

Ovja meg az akkumulatort a nedvességtdl és a viztdl.
Az akkumulator és az elektromos kéziszerszam
elszennyezddott csatlakozasait egy tiszta és szaraz
kendével tisztitsa meg.

Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz és
tarolasahoz vegye ki abhél az akkumulatort.

Tartsa be a FEIN vagy az AMPShare-partner altal
gyartott tiltokésziilek kezelési utasitasaban talalhato
biztonsagi eldirasokat.

Tartsa he a mindenkori elektromos kéziszerszam
kezelési utasitasaban talalhato, az akkumlatorra
vonatkozo hiztonsagi és kezelési eldirasokat.

Karbantartas és szerviz.

Karbantartas és tisztitas.

Id&nként tisztitsa meg az akkumuldtor szell6z8rését és

csatlakozdit egy puha, tiszta és szaraz ecsettel.

= Az akkumulator tisztitisiéhoz vegyianyagokat ne
haszniljon.

Szallitas.

A benne taldlhaté lithium-ionos-akkumulatorokra a

veszélyes arukra vonatkozo el8irasok érvényesek. A

felhasznaldk az akkumuldtorokat a k&zuti szallitasban

minden tovabbi nélkiil széllithatjak.
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Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt
(példaul: légi vagy egyéb szillitd villalatot) biznak meg,
akkor figyelembe kell venni a csomagoldsra és a
megjel6lésre vonatkozd kiilonleges kovetelményeket.
Ebben az esetben a kiildemény elSkészitésébe be kell
vonni egy veszélyes aru szakembert.

A javasolt lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes
arukra vonatkozé el&irasok érvényesek. A
felhasznaldk az akkumuldtorokat a kézuti szallitasban
minden tovabbi nélkiil széllithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt
(példaul: légi vagy egyéb szillité véllalatot) biznak meg,
akkor figyelembe kell venni a csomagoldsra és a
megjelolésre vonatkozo kiilonleges kovetelményeket.
Ebben az esetben a kiildemény el&készitésébe be kell
vonni egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildjon el akkumuldtorokat, ha a hazuk
nincs megrongalédva. Ragassza le a nyitott
érintkezéket és csomagolja be gy az akkumulatort,
hogy az a csomagolason beliil ne mozoghasson. Vegye
figyelembe az adott orszagon beliili, az elébbieken
esetleg tilmend helyi elSirasokat.



m

Artalmatlanitas.
Ne dobja ki az akkumulatorokat a haztartasi
szeméthe!
A csomagoldanyagokat a kérnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhaszndlasra
leadni.
Az akkumulatorokat csak kistitott dllapotban adja le a
megfelel6 mentesitésre.
Nem teljesen kisiitott akkumulatorok esetén ragassza
le el6vigyazatossagbdl, a rovidzarlatok
megakadalyozasara a dugds csatlakozé érintkezdit.
Csak EU orszagokban:
A 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfelel8en a mar
nem hasznalhaté akkumulatorokat kiilon &ssze kell
gydjteni és a kérnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelen kell Gjrafelhasznaldsra leadni.
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Bezpecnostni upozorneni.
CGtéte vSechna bezpeénostni upozornéni a
pokyny. Zanedbani p¥i dodrzovani
bezpeénostnich upozornéni a pokynt mohou
zpUsobit zasah elektrickym proudem, poZar a/nebo
téZka zranéni.
VSechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Tato hezpecénostni upozornéni plati pouze pro Li-
iontové akumulatory AMPShare 18V firmy FEIN.

Akumulator pouZivejte pouze ve vyrohcich partneri
AMPShare. Akumulatory 18V oznacené AMPShare
jsou pIné kompatibilni s nasledujicimi vyrobky:

= v3echny vyrobky FEIN 18V systému AMPShare
= v3echny vyrobky 18V partnerti AMPShare.

Pri nabijeni a praci s nespravnymi, poskozenymi,
opravovanymi a renovovanymi akumulatory,
napodobeninami a cizimi vyrobky existuje nebezpeéi
pozaru a/neho vybuchu.

Dhejte doporuceni k akumulatoriim v navodu k obsluze
Vaseho vyrobku. Jen tak Ize akumulator a vyrobek
bezpecné provozovat a chréanit akumulatory pred
nebezpeénym pretizenim.

Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, jez
jsou doporuceny firmou FEIN nebo partnery AMPShare.
U nabijecky, ktera je vhodna pro urdity typ
akumulatord, existuje nebezpedi poZaru, pokud se
pouZije s jinymi akumultory.



m 101

Akumulator se dodava éastecné nabity. Pro zaru&eni
pIného vykonu akumulétoru jej pied prvnim pouZitim
v nabijedce zcela nabijte.

Akumulatory uschovavejte mimo dosah déti.

Akumulatory se nesmeéji rozehirat, otvirat neho
rozhijet. Nevystavujte akumulatory zadnym
mechanickym razim. P¥i poskozeni a nespravném
pouzivani akumuldtoru mohou unikat Skodlivé vypary
a kapaliny. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.
Unikajici kapalina akumulatoru muize vést k
podrazdénim pokozky nebo k popélenindm.
Jestlize prijde pokozka do kontaktu s kapalinou
akumulatoru, ihned ji oplachnéte velkym mnozstvim
vody. Pokud kapalina akumulatoru vnikne do o¢i,
oplachnéte je cistou vodou a neprodiené vyhledejte
lékarskou pomoc!

Pokud kapalina akumulatoru potfisnila sousedni
predméty, zkontrolujte zasazené éasti. Noste ochranné
rukavice, abyste se vyvarovali kontaktu pokozky. Dily
ocistéte suchymi papirovymi utérkami nebo dily
pripadné vymeéite. Unikajici vypary mohou drazdit
dychaci cesty. Unikajici kapalina akumulitoru mize
vést k podrazdénim pokozky nebo k popaleninam.
Akumulator nezkratujte. Nepouzivany akumulator
udrzujte mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hirebiky, Srouby a jiné malé kovové predmeéty, které by
mohly zpiisobit premosténi kontakti. Zkrat mezi
kontakty akumuldtoru miZe mit za nasledek spaleniny
nebo pozir.
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Diky ostrym predmétiim, jako napr. hiebik nebo

akumulator poskodit. MiZe dojit k vnitFnimu zkratu a
akumulator maze hotet, koufit, explodovat nebo se
prehrat.

Poskozené akumulatory nikdy neopravujte. Veskerou
Gdrzbu akumulatort by mél provadét vyrobce nebo
autorizované zikaznické servisy.

4

Chraiite akumulator pred teplem, napf. i pred
trvalym sluneénim zarenim, ohném, necistotou,

vodou a vlhkosti. Hrozi nebezpedi vybuchu a
zkratu.

Akumulator provozujte a skladujte pouze pri teploté
okoli mezi -20 °C a +50 °C. Nenechavejte akumulitor
napt. v lété leZet v autg. P¥i teplotich <0 °C maze
dojit specificky podle zafizeni k omezenim vykonu.
Akumulator nabijejte pouze pri teploté okoli mezi 0 °C
a +35 °C. Akumulator nabhijejte pouze pomoci pripojky
USB pri teploté okoli mezi +10 °C a +35 °C. Nabijeni
mimo teplotni rozsah miiZe poskodit akumulator
nebo zvysit nebezpedi pozaru.

S vybitymi akumulatory zachazejte opatrne.
Akumulatory predstavuji zdroj nebezpeéi, ponévadz
mohou zapfiéinit velmi vysoky zkratovy proud. | kdy?
se zdanlivé nachézeji Li-ion akumulatory ve vybitém
stavu, nikdy se zcela nevybiji.
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Akumulator nikdy neponorujte do kapalin jako jsou
(slana) vody nebo napoje. Kontakt s kapalinami miize
akumulator poskodit. To mizZe vést k vyvinu tepla,
koure, ke vzniceni nebo vybuchu akumulatoru.
Akumulator dale nepouZivejte a obratte se na firmou
FEIN autorizovany zékaznicky servis.

Nepouzivejte Zadny poSkozeny akumulator. PouZivani
akumulatoru se musi okamzité zastavit, pokud
vykazuje nenormalni viastnosti, jake napr. vyvin
zapachu, teplo, zbarveni neho deformace. Pri
pokracujicim provozu muze akumuldtor vyvijet teplo
a kouf¥, vznitit se nebo explodovat.

Akumulator neotvirejte, nedrtte, nepiehfivejte ani
nespalujte. Pri nedbani hrozi nebezpedi popileni a
pozaru. Uposlechnéte pokyn( vyrobce.

Hofici Li-ion akumulatory uhaste vodou, piskem nebho
hasici dekou.

\lyhnéte se fyzickym aderim/vliviim. Narazy a vniknuti
predméti mohou akumulatory poskodit. To mize vést
k dkaptim, vyvinu tepla, koufe, vzniceni nebo k
explozi akumulatoru.

Akumulator nikdy nenabijejte bez dozoru pres noc. Pri
nedbani hrozi podle okolnosti nebezpeci pozaru a
vybuchu.

Akumulator vyjméte z originalniho obalu aZ tehdy, kdyz
se ma pouzivat.

Akumulator odnimejte pouze pii vypnutém
elektronaradi.
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Pred pracemi na elektronaradi akumulator odejméte z
elektronaradi. Pokud se elektronafadi netimysiné
rozeb&hne, hrozi nebezpeéi poranéni.

UdrZujte akumulator chranény pred vihkem a vodou.
Znecisténé pripojky akumulatoru a elektronaradi
Cistéte suchym a Cistym hadfikem.

Pri prepravé a uskladnéni elektronaradi odejméte
akumulator.

Ridte se bezpeénostnimi upozornénimi v navodech k
obsluze nahijecek firmy FEIN nebo partneri AMPShare.

Ridte se hezpeénostnimi upozornénimi a upozornénimi
k obsluze akumulatori v navodech k obsluze
prislusného elektronaradi.

Udrzba a servis.

UdrZha a ¢iSténi.

PrileZitostné vycistéte vétraci otvory a pFipojky

akumulatoru mékkym, &istym a suchym Stétcem.

= Pro disténi akumulatoru nepouZivejte Zadné
chemické latky.

Preprava.

PriloZené Li-iontové akumulatory podIéhaji
poZadavkim legislativy pro nebezpeéné zbozi.
Akumuldtory muze uzivatel bez dalSich opatFeni
pfepravovat po komunikacich.

P¥i zasilani tFetimi osobami (napf.: leteckd preprava
nebo spedice) je tfeba dbiat specidlnich pozadavki na
baleni a oznaceni. P¥i pFipravé zasilky zde musi byt
pfizvan odbornik na nebezpeéné zboZzi.
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Doporucené Li-iontové akumulatory podIéhaji
pozadavkim legislativy pro nebezpeéné zbozi.
Akumulatory muaZe uZivatel bez dalSich opatfeni
pirepravovat po komunikacich.

P¥i zasilani tfetimi osobami (napf.: leteckd pFeprava
nebo spedice) je tfeba dbit specidlnich pozadavki na
baleni a oznaceni. P¥i pFipravé zasilky zde musi byt
pfizvan odbornik na nebezpecné zboZzi.
Akumulatory zasilejte jen tehdy, pokud je téleso
neposkozené. Oteviené kontakty pFelepte a
akumulator zabalte tak, aby se v baleni nemohl
pohybovat. Respektujte prosim i pfipadné navazujici
narodni predpisy.

Likvidace.
Nevyhazujte akumulatory do domovniho odpadu!
Obaly se maji dodat k recyklaci v souladu se
zasadami ochrany Zivotniho prostiedi.
Akumulatory dodejte ve vybitém stavu k tFidénému
zpracovani odpadu.
U ne zcela vybitého akumulitoru zaizolujte konektor
lepicimi paskami, aby se pFedeslo zkratu.
Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2006/66/ES museji byt
vadné nebo opotiebované akumulatory oddélené
shromazdény a dodany k recyklaci v souladu se
zasadami ochrany Zivotniho prostredi.
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Bezpecnostné pokyny.

Precitajte si vSetky bezpeénostné pokyny

a inStrukcie. Zanedbanie dodrZiavania
bezpeénostnych pokynov a instrukcii mézZe spésobit
zasah elektrickym prudom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Uschovajte vSetky hezpeénostné pokyny a instrukcie
pre budiicnost.

Tieto bezpecnostné pokyny platia iba pre
akumulatory 18V-FEIN-Li-lon-AMPShare.

Pouzivajte akumulator iba v produktoch

partnerov AMPShare. 18V-akumulatory

s oznacenim AMPShare su Uplne kompatibilné

s nasledujucimi produktmi:

= vsetky produkty systému FEIN-18V-AMPShare,
= vsetky 18V-produkty od partnerov AMPShare.

Pri praci s nespravnymi, poSkodenymi, opravenymi
alebo upravenymi akumulatormi, ako aj pri ich
nahijani hrozi nebezpecenstvo poziaru a/aleho
nebezpecenstvo vybuchu.

Dodrziavajte pokyny tykajice sa akumulatorov, ktoré
st uvedené v navode na pouzitie vasho produktu. Iba
tak dokdZete bezpeéne prevadzkovat akumulator, ako
aj produkt a akumulatory budud chrénené pred
nebezpecnostnym pretazenim.
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Nabijajte akumulatory iba nabijaékami, ktoré siu
odporiacané spoloénostou FEIN alebo jednym

z partnerov AMPShare. V pripade nabijacky, ktora je
uréend pre urcity druh akumulatorov, hrozi
nebezpecenstvo poZiaru, ak ju pouZijete s inymi
akumulatormi.

Akumulator sa dodava ¢iastoéne nabity. Na
dosiahnutie pIného vykonu akumulatora je potrebné,
aby ste akumulator pred prvym pouZitim Gplne nabili
v nabijacke.

Uchovavajte akumulatory mimo dosahu deti.

Akumulatory nesmiete rozoberat, otvarat a ani
rozdrvit. Nevystavujte akumulatory mechanickym
aderom. Pri poskodeni a neodbornom pouZivani
akumulatora mézu unikat Skodlivé vypary a kvapaliny.
Vypary mdézu drazdit dychacie cesty. Unikajtica
kvapalina z akumulatora méze sp6sobit podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

V pripade kontaktu pokozky s kvapalinou

z akumulatora okamzite oplachnite zasiahnuté miesto
velkym mnoZstvom vody. V pripade, Ze sa kvapalina

z akumulatora dostane do o¢i, vymyte si oci cistou
vodou a bezodkladne vyhladajte lekarsku pomoc!
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\ pripade, Ze sa kvapalina z akumulatora dostala na
susediace predmety, skontrolujte postihnuté ¢asti.
Vlyvarujte sa kontaktu s pokoZkou nosenim ochrannych
rukavic. Vygéistite diely/casti suchou papierovou
utierkou a popripade poskodené diely/casti vymeiite.
Unikajuce vypary mézu drazdit dychacie cesty.
Unikajuca kvapalina z akumuldtora méze spésobit
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

Neskratujte akumulator. Uchovavajte nepouzivany
akumulator mimo kancelarskych spiniek, minci,
klia¢ov, klincov, skrutiek alebo inych malych kovovych
predmetov, ktoré by mohli spasobit premostenie
kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumulidtora méze
mat za nasledok popaleniny alebo pofziar.

Spicaté predmety, ako napr. klinec, i skrutkovaté,
alebo vonkajsie pasobenie sily, mézu poskodit
akumulator. Méze déjst k internému skratu

a akumulator méze horiet, dymit, vybuchnut alebo sa
mozZe prehriat.

Poskodené akumulatory nikdy neopravujte. Akdkolvek
udrzbu akumuldtorov by mal vykonavat iba vyrobca
alebo splnomocnené servisné strediska.

Chrante akumulator pred vysokymi teplotami,
napr. aj pred stalym slneénym Ziarenim, chiom,

. necistotami, vodou a vihkestou. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu a skratu.
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Prevadzkujte a skladujte akumulator iba pri teplote
okolia medzi -20 °C a +50 °C. Nenechavajte leZat
akumulator v aute, napr. v lete. Pri teplotich <0 °C
méze dojst v zavislosti od daného zariadenia

k obmedzeniu vykonu.

Nabijajte akumulator iba pri teplotach okolia medzi
0 °C a +35 °C. Nabijajte akumulator s pripojkou USB
iba cez tato pripojku a pri teplotach okolia medzi
+10 °C a +35 °C. Nabijanie mimo tohto teplotného
rozsahu méze poskodit akumulator alebo zvysit
nebezpecenstvo poZiaru.

Zaohchadzajte s nabitymi akumulatormi opatrne.
Akumulatory predstavuji zdroj nebezpecenstva,
pretoZe mdzu spasobit velmi vysoky skratovy prid. Aj
ked'sa litiovo-iénové akumulitory nachadzaju

v zdanlivo vybitom stave, nikdy nie st Gplne vybité.

Neponarajte akumulator do kvapalin, ako napr. do
(slanej) vody alebo napojov. Kontakt s kvapalinami
moZze poskodit akumulator. MéZe to spdsobit vysoké
teploty, dym, zapélenie alebo vybuch akumulatora.
Akumulator dalej nepouZivajte a obratte sa na servis
pre zakaznikov autorizovany spolo¢nostou FEIN.

Nepouzivajte poSkodeny akumulator. PouZivanie
akumulatora musite okamiZite prerusit a zastavit hned’
vtedy, ked akumulator zacne vykazovat nenormalne
vlastnosti, ako napriklad vznik zapachu, vysoké
teploty, sfarbenie alebo deformacie. Pri pokraZovani
v pouzivani méze akumulator vyvijat vysoké teploty,
ako aj dym a méZe sa zapilit a vybuchndt.
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Akumulator neotvarajte, nestlacajte, neprehrievajte
a ani ho nespalujte. Pri nerespektovani hrozi
nebezpedenstvo popalenia a poziaru. Riadte sa
inStrukciami vyrobcu.

Zahaste horiace litiovo-ionové akumulatory vodou,
pieskom alebo dekou na hasenie.

Zabraite a vyvarujte sa fyzickym aderom/acinkom.
Udery a vniknutia predmetov mozu poskodit

akumulatory. M6ze to spdsobit netesnosti, vysoké
teploty, dym, zapalenie alebo vybuch akumulitora.

Nikdy nenabijajte akumulator hez dozoru, napriklad
potas noci. V pripade nereSpektovania hrozi

v zavislosti od okolnosti nebezpecenstvo poZziaru

a vybuchu.

Vyberte akumulator zo svojho originalneho balenia az
vtedy, ked sa ma pouiit.

Odoberte akumulator iba pri vypnutom elektrickom
naradi.

Pred pracami na elektrickom naradi odoberte

z elektrického naradia akumulator. Ak sa elektrické
naradie neimyselne spusti, hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Chraiite akumulator pred vihkostou a vodou. Cistite
znecistené pripojky akumuldtora a elektrického
naradia suchou a &istou utierkou.

Pri preprave a uschovani elektrického naradia z neho
vyberte akumulator.
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Riadte sa hezpeénostnymi pokynmi v navedoch na
pouzitie nahijaciek od spolocnosti FEIN alebo od
partnerov AMPShare.

Riadte sa hezpecnostnymi pokynmi a pokynmi na
obsluhu akumulatora, ktoré si uvedené v navode na
pouzitie prislusného elektrického naradia.

Udrzba a servis.

Udrzba a cistenie.

PrileZitostne vycistite vetracie Strbiny a pripojky

akumulatora makkym, €istym a suchym Stetcom.

= NepouZivajte na Cistenie akumulatora chemické
substancie.

Preprava.

Obsiahnuté litiovo-iénové akumulitory podliehaju
poziadavkdm predpisov/zakona o nebezpecnych
veciach. Akumulidtory méze pouZivatel prepravovat
po ceste bez splnenia dalsich podmienok.

Pri zasielani tretimi stranami (napr.: leteckd doprava
alebo $pedicia) treba dodrZiavat osobitné poZiadavky
tykajlice sa obalov a oznacenia. V tomto pripade si pri
priprave zdsielkového kusa musite prizvat experta na
nebezpecné veci.

Odporticané litiovo-iénové akumulatory podliehaju
poziadavkdm predpisov/zakona o nebezpecnych
veciach. Akumuldtory méze pouZivatel prepravovat
po ceste bez splnenia dalsich podmienok.
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Pri preprave tretimi stranami (napr.: leteckd doprava
alebo 3pedicia) treba dodrZiavat osobitné poZiadavky
tykajuice sa obalov a oznadenia. V tomto pripade si pri
priprave zdsielkového kusa musite prizvat experta na
nebezpecné veci.
Zasielajte akumuldtory iba vtedy, ked'su ich telesa
neposkodené. Prelepte otvorené kontakty a zabalte
akumulator tak, aby sa v obale nehybal. Taktiez,
prosim, respektujte pripadné obsirnejsie narodné
predpisy.
Likvidacia.
Nezahadzujte akumulatory do domového odpadu!
Obaly maju byt privedené do ekologického
procesu opatovného zhodnotenia!
Odovzdajte na likvidaciu iba vybité akumulatory.
V pripade netplne vybitych akumulitorov preventivne
zalepte konektorové spojenie lepiacimi paskami, aby
ste zabranili skratom.
Iba pre krajiny EU:
Podla eurépskej smernice 2006/66/ES sa poskodené
alebo pouZité akumuldtory musia zbierat oddelene
a priviest do ekologického procesu opitovného
pouZitia.
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Wskazowki hezpieczenstwa.
Nalezy przeczytaé wszystkie wskazowki
hezpieczenstwa i zalecenia. Nieprzestrzeganie
wskazdwek bezpieczenstwa i zalecenh moze
doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym,
pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
szystkie instrukcje i wskazéwki bezpieczenstwa
nalezy przechowywac do ewentualnego dalszego
zastosowania.

Niniejsze wskazowki hezpieczenstwa dotycza tylko 18-
woltowych akumulatorow litowo-jonowych AMPShare
firmy FEIN.

Akumulator nalezy stosowaé tylko w wyrohach firm

partnerskich AMPShare. 18-woltowe akumulatory

AMPShare sa w petni kompatybilne z nastepujacymi

wyrobami:

= wszystkie wyroby systemu 18-woltowego
AMPShare firmy FEIN

- wszystkie 18-woltowe wyroby firm partnerskich
AMPShare.

Podczas pracy z niewtasciwymi, uszkodzonymi,
reperowanymi lub przerabianymi akumulatorami, a
takze z podrébkami lub akumulatorami innych
producentéw, oraz podczas ich fadowania moze dojsé
do pozaru lub eksplozji.
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Nalezy stosowaé¢ sie do zalecen dotyczacych
akumulatoréw, zawartych w instrukeji eksploataciji
wyrobu. Tylko w taki sposéb mozna uzytkowaé
akumulator i nabyty wyrdb, a takze unikna¢
niebezpiecznych dla akumulatora przeciazen.

Akumulatory nalezy tadowaé wylacznie w
tadowarkach zalecanych przez FEIN lub jedng z firm
partnerskich AMPShare. tadowanie akumulatoréw
innych, niz te, ktére zostaty dla danej tadowarki
przewidziane, moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

W momencie dostawy akumulator jest naladowany
czg$ciowo. Aby zagwarantowac wykorzystanie
najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowa¢ akumulator
w fadowarce.

Akumulatory nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nie wolno rozkiadac¢, otwiera¢ lub przycinaé
akumulatoréw. Nalezy chroni¢ akumulatory przed
czynnikami mechanicznymi. Uszkodzenie
akumulatora lub zastosowanie go w sposéb niezgodny
z przeznaczeniem moze doprowadzi¢ do wystapienia
niebezpiecznych oparéw lub wycieku
niebezpiecznych substancji. Opary moga podrazni¢
drogi oddechowe. Wyciekajacy elektrolit moze
spowodowa¢ podraznienia skéry lub oparzenia.
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W razie kontaktu wyciekajacego elektrolitu ze skora,
nalezy natychmiast optukaé dane miejsce duza iloscia
wody. W razie kontaktu wyciekajacego elektrolitu z
oczami, nalezy przemy¢ oczy czysta woda i
niezwlocznie skonsultowa¢ sie z lekarzem!

Jezeli wyciekajacy elektrolit zamoczyt znajdujace sie w
poblizu elementy urzadzenia, nalezy je skontrolowagé.
Nalezy unikac bezposredniego kontaktu przez
zastosowanie rekawic ochronnych. Zamoczone
elementy nalezy oczysci¢ suchym recznikiem
papierowym lub lub w razie potrzeby wymieni¢. Opary
moga podrazni¢ drogi oddechowe. Wyciekajacy
elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skéry
lub oparzen.

Nie nalezy dopuszcza¢ do zwaré w akumulatorze.
Nieuzytkowany akumulator nalezy przechowywaé z
dala od metalowych elementéw, takich jak spinacze,
monety, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate
przedmioty metalowe, ktore moglyby spowodowaé
zwarcie biegundw akumulatora. Zwarcie stykow
akumulatora moze spowodowac oparzenia lub
doprowadzi¢ do pozaru.

Ostre przedmioty, takie jak na przykiad gwozdzie lub
Srubokrety, a takze dziatanie sit zewnetrznych moga
spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze doj$¢
do wewnetrznego zwarcia i spowodowag, iz
akumulator przegrzeje sie, zacznie sig pali¢, dymic lub
eksplodowac.
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Nie nalezy konserwowa¢ uszkodzonych akumulatoréw.
Ewentualne konserwacje akumulatoréw
przeprowadza¢ moze wylacznie producent lub
upowaznione punkty serwisowe.
) Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
g, 4 temperaturami, jak rowniez przed statym
nastonecznieniem, przed ogniem,
zanieczyszczeniami, woda i wilgocia. Istnieje
niebezpieczenstwo zwarcia i wybuchu.
Uzytkowanie i ladowanie akumulatora dozwolone jest
tylko wowczas, gdy akumulator znajduje sig¢ w
zakresie temperatur roboczych lezacym migdzy -20 °C
a +50 °C. Akumulatora nie nalezy na przykiad
pozostawiac¢ latem w samochodzie. W temperaturze
< 0 °C moze nastapi¢ charakterystyczny dla
urzadzenia spadek wydajnosci.

tadowanie akumulatora dozwolone jest tylko
woweczas, gdy akumulator znajduje si¢ w zakresie
temperatur roboczych lezacym miedzy -0 °C a +35 °C.
Akumulator z portem USB nalezy ladowa¢ tylko przez
ten port i tylko woweczas, gdy akumulator znajduje sie
w zakresie temperatur roboczych lezacym miedzy
+10 °C a +35 °C. tadowanie w temperaturze lezacej
poza zalecanym zakresem moze spowodowaé
nieodwracalne uszkodzenie akumulatora oraz
zwieksza ryzyko pozaru.
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Z roziadowanymi akumulatorami nalezy obchodzié si¢
ostroznie. Akumulatory moga stanowi¢ zradio
zagrozenia, gdyz moga one spowodowac wysoki prad
zwarcia. Nawet gdy akumulatory litowo-jonowe
znajduja sie w roztadowanym stanie, nie sa one
roztadowane catkowicie.

Nie nalezy zanurza¢ akumulatoréw w cieczach, np. w
wodzie (roztworze solnym) lub napojach. Kontakt z
pltynem moze uszkodzié akumulator. Akumulator
moze rozgrzac si¢ do wysokich temperatur, zacza¢
dymi¢, zapali¢ sie lub eksplodowa¢. W takim wypadku
nalezy przerwac uzytkowanie akumulatora i
skontaktowac sig z autoryzowanym serwisem firmy
FEIN.

W zadnym wypadku nie nalezy uzywac uszkodzonych
akumulatoréw. W razie zauwazenia nietypowych
zachowan lub wiasciwosci akumulatora, jak na
przykiad wystapienie nieprzyjemnego zapachu,
wysokich temperatur, nietypowych odbarwien lub
znieksztalcen, jego uzytkowanie nalezy natychmiast
przerwag. Podczas dalszej eksploatacji akumulator
moze rozgrzac sie do wysokich temperatur, zaczac sie
dymi¢, zapali¢ sie lub wybuchna¢

Nie wolno otwiera¢ akumulatora, zgniata¢ go,
dopuszczac do jego przegrzania ani spalac.
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi oparzeniami lub
pozarem. Nalezy stosowac¢ sie do wskazdwek i
zalecen producenta.

Plonace akumulatory litowo-jonowe mozna gasié
woda, piaskiem lub kocem gasniczym.
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Nalezy unika¢ uderzen/oddzialywania mechanicznego.
Uderzenia lub przebicie ostrymi przedmiotami moga
spowodowac uszkodzenie akumulatora. Akumulator
moze zacza¢ przeciekad, rozgrzac sie do wysokich
temperatur, dymi¢, zapali¢ lub eksplodowac.

Nie wolno fadowa¢ akumulatora noca, bez nadzoru. W
razie nieprzestrzegania powyzszych zalecen istnieje
zagrozenie pozarem lub wybuchem.

Akumulator nalezy wyjmowac z oryginalnego
opakowania krétko przed przystapieniem do jego
eksploataciji.

Akumulator wyjmowaé wolno wylacznie przy
wylaczonym elektronarzedziu.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjaé z niego akumulator.
Niezamierzone uruchomienie elektronarzedzia niesie
za soba niebezpieczenstwo skaleczenia.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocia i kontaktem
z woda. Zabrudzone styki akumulatora i
elektronarzedzia nalezy czysci¢ sucha i czysta szmatka.

Na czas transportu lub do przechowywania
elektronarzedzia akumulator nalezy wyja¢.

Nalezy stosowa¢ sie do wskazowek hezpieczenstwa
znajdujacych si¢ w instrukeji uzytkowania tadowarki
firmy FEIN lub firm partnerskich AMPShare.

Nalezy scisle przestrzega¢ instrukeji dotyczacych
uzytkowania akumulatora oraz zasad hezpieczenstwa
i higieny pracy, zawartych w instrukcji eksploatacii
danego elektronarzedzia.
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Konserwacja i serwis

Konserwacija i pielegnacja

Od czasu do czasu nalezy czysci¢ otwory wentylacyjne

i styki akumulatora migkkim, czystym i suchym

pedzelkiem.

= Do czyszczenia akumulatoréw nie nalezy stosowaé
zadnych chemicznych substangji

Transport

Zalaczone w dostawie akumulatory litowo jonowe
podlegaja wymaganiom przepiséw dotyczacych
towaréw niebezpiecznych. Akumulatory moga by¢
transportowane droga ladowa przez uzytkownika bez
koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych
warunkéw.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np.:
transport droga powietrzna lub za posrednictwem
firmy spedycyjnej) nalezy stosowa¢ sie do
szczegdlnych wymogdw dotyczacych opakowania i
znaczenia towaru. W takim wypadku podczas
przygotowywania towaru do wysytki nalezy
skonsultowac sie z ekspertem d/s towaréw
niebezpiecznych.

Zalecane akumulatory litowo jonowe podlegaja
wymaganiom przepiséw dotyczacych towaréw
niebezpiecznych. Akumulatory moga by¢
transportowane droga ladowa przez uzytkownika bez
koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych
warunkéw.
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W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np.:
transport droga powietrzna lub za posrednictwem
firmy spedycyjnej) nalezy stosowa¢ sie do
szczegdlnych wymogdw dotyczacych opakowania i
znaczenia towaru. W takim wypadku podczas
przygotowywania towaru do wysytki nalezy
skonsultowac sie z ekspertem d/s towaréw
niebezpiecznych.

Akumulatory mozna wysyta¢ tylko wéwczas, gdy ich
obudowa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy
zaklei¢, a akumulator zapakowa¢ w taki sposéb, aby
nie mégt on sie porusza¢ (przesuwac) w opakowaniu.
Nalezy wziac tez pod uwage ewentualne przepisy
prawa krajowego.

Usuwanie odpadow

Nie wolno wyrzucaé akumulatorow do odpadéw z
Eguspodarstwa domowego!
Opakowanie nalezy odda¢ do powtdrnego
przetworzenia zgodnego z obowiazujacymi
przepisami w zakresie ochrony $rodowiska.
Akumulatory nalezy oddawac do punktu utylizacji w
stanie roztadowanym.
Jezeli akumulator nie roztadowat sie catkowicie, styki
nalezy zaklei¢ tasma izolujaca, w celu unikniecia
zZwarcia.
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Dotyczy tylko krajow UE:

Zgodnie z wytycznymi Europejskiej Dyrektywy
2002/66/EG uszkodzone badz zuzyte akumulatory
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego
uzytkowania/przetworzenia zgodnego z zasadami
ochrony $rodowiska.
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Instructiuni de siguranta.

Cititi toate instructiunile si indicatiile privind
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor privind siguranta poate cauza electrocutare,

incendii si/sau raniri grave.

Pastrati instructiunile si indicatiile privind siguranta in
vederea utilizarii viitoare.

Aceste instructiuni de siguranta sunt valabile pentru
acumulatorii Li-lon FEIN AMP-Share de 18 V.

Folositi acumulatorul numai la produsele partenerilor

AMPShare. Acumulatorii de 18 V marcati AMPShare

sunt n totalitate compatibili cu urmdtoarele produse:

~ toate produsele sistemului FEIN AMPShare de 18 V

= toate produsele de 18 V ale partenerilor
AMPShare.

in cazul utilizarii si incarcarii acumulatorilor
neadecvati, defecti, reparati sau modificati,
contrafacuti si de provenienta straina exista pericol de
incendii si/sau explozii.

Tineti seama de recomandarea privind acumulatorul
din instructiunile de utilizare ale produsului
dumneavoastra. Numai astfel acumuatorul i produsul
vor putea fi folosite fara pericol iar acumulatorii vor fi
protejati impotriva suprasolicitarii periculoase.

incarcati acumulatorii numai cu incarcatoare
recomandate de FEIN sau de catre un partener
AMPShare. Daci un incircitor destinat unui anumit tip
de acumulatori este utilizat pentru alti acumulatori,
existd pericol de incendiu.
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Acumulatorul este partial incarcat la livrare. Pentru
garantarea performantei optime a acumulatorului,
fnainte de prima utilizare, imcércati complet
acumulatorul in incércitor.

Pastrati acumulatorii la loc inaccesibil copiilor.

Nu este permisa dezasamblarea, deschiderea sau
faramarea acumulatorilor. Nu supuneti acumulatorii
unor socuri mecanice. In cazul deteriorarii si utilizarii
neconforme a acumulatorului, acesta poate degaja
vapori toxici si din el se pot scurge lichide nocive.
Vaporii pot irita cdile respiratorii. Lichidul scurs din
acumulator poate provoca iritatii sau arsuri ale pielii.

in cazul in care pielea intra in contact cu lichidul din
acumulator, clatiti locul imediat cu multa apa. In cazul
in care lichidul din acumulator patrunde in ochi.
spalati-va ochii cu apa curata si consultati neintarziat
un medic!

in cazul in care lichidul din acumulator a udat
obiectele invecinate, verificati piesele respective.
Evitati contactul cu pielea purtand manusi de
protectie. Curatati piesele umezite cu un prosop de
hartie uscat sau eventual schimbati aceste piese.
Vaporii degajati pot irita ciile respiratorii. Lichidul
scurs din acumulator poate provoca iritatii sau arsuri
ale pielii.
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Nu scurtcircuitati acumulatorul. Feriti un acumulator
nefolosit de clame de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea
cauza suntarea hornelor de contact. Un scurtcircuit
ntre bornele acumulatorului poate provoca arsuri sau
incendii.

Acumulatorul se poate deteriora in urma contactului
cu obiecte ascutite ca de ex. cuie sau surubelnite sau
prin actiunea unei forte exterioare. Se poate produce
un scurtcircuit intern iar acumulatorul s poate aprinde,
scoate fum, exploda sau supraincilzi.

Nu efectuati niciodata intretinerea unor acumulatori
deteriorati. Orice lucrare de intretinere a
acumulatorilor se va face numai de citre producitor
sau de citre ateliere de service imputernicite de acesta.

) Protejati acumulatorul impotriva caldurii, de ex.
g feriti-l de expunerea |nde|ungata la radiatii
solare, foc, murdarie, apa si umezeala. Exist
pericol de explozie si scurtcircuit.

Folositi si depozitati acumulatorul numai la o
temperatura ambianta intre -20 °C si +50 °C. Nu l3sat;
de ex. vara acumulatorul in autovehicul. La
temperaturi < 0 °C, din cauze specifice aparatului, se
poate produce o diminuare a performantei.
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incﬁrcat,i acumulatorul numai la temperaturi ambiante
intre 0 °C si +35 °C. Incarcati acumulatorul cu mufa
USB numai prin intermediul acesteia, la temperaturi
ambiante cuprinse intre +10 °C si +35 °C. Daci se
fncarcd acumulatorul la temperaruri situate n afara
domeniului admis, acumulatorul se poate defecta sau
poate creste pericolul de incendiu.

Maneuvrati cu grija acumulatorii descarcati.
Acumulatorii reprezinta o sursa de pericol deoarece ei
pot provoca un curent foarte mare de scurtcircuit.
Chiar daci acumulatorii Li-lon sunt aparent descircatj,
acestia nu se descarcd de fapt niciodatd complet.

Nu cufundati acumulatorul in lichide, precum
saramura, apa sau bauturi. Contactul cu lichide poate
duce la defectarea acumulatorului. Aceasta poate
produce degajarea de cildura, fum, apinderea sau
explozia acumulatorului. Nu mai folositi in continuare
acumulatorul si adresati-vd unui centru de asistentd
post-vanzare autorizat de FEIN.

Nu folositi un acumulator deteriorat. Trebuie sa
incetati imediat utilizarea unui acumulator de indata
ce acesta prezinta caracteristici anormale, ca de
exemplu aparitia unui miros, caldura, decolorare sau
deformare. In cazul in care se continua totusi utilizarea,
acumulatorul se poate incilzi §i degaja fum, se poate
aprinde sau exploda.

Nu deschideti, nu striviti, nu supraincalziti sau nu
ardeti acumulatorul. In cazul nerespectdrii acestor
instructiuni exista pericol de arsuri si incendiu. Urmati
indicatiile producitorului.
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Stingeti acumulatorii Li-lon care ard cu apa, nisip sau
o patura ignifuga antifoc.

Evitati loviturile/influentele fizice. Loviturile si
patrunderea unor obiecte pot deteriora acumulatorii.
Acestea pot duce la scurgeri de lichid, degajare de
calduri, fum, aprinderea sau explozia acumulatorului.

Nu incarcati niciodata nesupravegheat, peste noapte,
acumulatorul. In cazul nerespectarii acestei instructiuni
poate exista pericol de incendiu si explozie.

Extrageti acumulatorul din ambalajul sau original
numai cand acesta urmeaza a fi folosit.

Demontati acumulatorul din scula electrica numai
dupa ce ati deconectat-o.

inaintea unor interventii asupra sculei electrice
scoateti acumulatorul din aceasta. Daci scula electricd
ncepe sé functioneze fari a fi supravegheats, exista
pericol de ranire.

Protejati acumulatorul impotriva umezelii i a apei.
Curitati cu o carpi curatd si uscatd bornele
acumulatorului si racordurile sculei electrice dacd
acestea sunt murdare.

Scoateti acumulatorul din scula electrica inaintea
transportului si depozitarii.

Respectati indicatiile privind siguranta din
instructiunile de utilizare ale incarcatoarelor FEIN sau
ale partenerilor AMPShare.
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Respectati indicatiile privind siguranta si folosirea
acumulatorului din instructiunile de utilizare ale
fiecarei scule electrice.

intretinere si service.

Intretinere si curatare.

Curitati ocazional fantele de aerisire si bornele

acumulatorului cu o pensuld moale, curatd si uscata.

= Nu folositi substante chimice pentru curatarea
acumulatorului.

Transport.

Acumulatorii Li-lon continuti sunt supusi
reglementirilor legislative privind bunurile
periculoase. Utilizatorul poate transporta acumulatorii
pe strada, fara obligatii suplimentare.

In cazul expedierii de citre terti (de ex.: transport
aerian sau firme de curierat) se vor respecta cerintele
speciale privind ambalarea §i marcarea. In acest caz,
pentru pregitirea coletului in vederea expedierii se va
consulta un expert in bunuri periculoase.
Acumulatorii Li-lon recomandati sunt supusi
reglementirilor legislative privind bunurile
periculoase. Utilizatorul poate transporta acumulatorii
pe strada, fara obligatii suplimentare.

In cazul expedierii de citre terti (de ex.: transport
aerian sau firme de curierat) se vor respecta cerintele
speciale privind ambalarea §i marcarea. In acest caz,
pentru pregitirea coletului in vederea expedierii se va
consulta un expert in bunuri periculoase.
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Expediati acumulatorii numai dac, carcasa lor este
intactd. Acoperiti cu bandd adeziva bornele de contact
deschise si ambalati astfel acumulatorul incit si nu se
deplaseze in ambalaj. Vi rugam sa respectati si
eventualelele reglementiri nationale de resort.

Eliminare.
Nu aruncati acumulatorii in gunoiul menajer!
Ambalajele trebuie directionate citre o statie de
reciclare ecolologica.
Eliminati in mod reglementar acumulatorii numai dupa
ce i-ati descdrcat.
Dacd acumulatorii nu sunt descarcati complet, pentru a
preveni scurtcircuitele, izolati conectorii cu banda
adeziva.
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2006/66/CE
acumulatorii defecti sau consumati trebuie colectati
selectiv si directionati citre o statie de reciclare
ecologicd.
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Varnostna navodila.

Preberite vse varnostne napotke in navodila.
Opuséanje upostevanja varnostnih opozoril in
navodil lahko vodijo do elektri¢nega udara, pozara
in/ali hudih telesnih poskodb.
Shranite vsa varnostna opozorila in navodila za
prihodnost.

Ti varnostni napotki veljajo samo za litijeve ionske
akumulatorje 18V-FEIN-Li-lonen-AMPShare.

Uporabljajte le akumulatorje samo v izdelkih
partnerjev AMPShare. Z AMPShare oznaéeni
akumulatorji 18V so popolnoma zdruzljivi z
naslednjimi izdelki:

= vsi izdelki sistema FEIN-18V-AMPShare
= vsi izdelki 18V partnerjev AMPShare.

Prid delu z akumulatorii in pri polnjenju napacnih,
poskodovanih, popravljenih ali oder obnovljenih
akumulatorjev, industrijsko ponarejanjih in
akumulatoriji tujih znamk obstja nevarnost pozara
in/ali nevarnost eksplozije.

Upostevajte napotke za akumulator priporocila za
akumulatorje v navodilih za obratovanje izdelka. Le
tako je mogoce brez nevarnosti uporabljati
akumulator in izdelek und akumulatorji so zas¢iteni
pred preobremenitvijo.
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Polnite akumulatorje samo s polnilci, ki jih je priporoéil
FEIN ali eden od partnerjev AMPShare. Pri polnilnikih,
ki so primerni za dolo¢eno vrsto akumulatorjev,
obstaja nevarnost pozara, e jih uporabljate z drugimi
akumulatoriji.

Akumulator je dostavljen delno napolnjen. Za
zagotavljanje polne zmogljivosti akumulatorjev je treba
pred prvo uporabo akumulator popolnoma napolniti s
polnilnikom.

Shranite akumulatorje izven dosega otrok.

Akumulatorjev ne smete razstaviti, odpirati ali jih
razdrobiti. Akumulatorjev ne izpostavljajte mehanskim
udarcem. Pri poskodbi ali nepravilni uporabi
akumulatorjev lahko pride do izstopa hlapov in
tekocin. Hlapi lahko $kodujejo dihalne poti.
Izstopajoca tekocina akumulatorja lahko vodi do
draZenja koze ali opeklin.

Ce pride tekogina akumulatorja v stik s koZo, jo takoj
sperite z veliko vode. Ce pride teko¢ina akumulatorja v
o¢i, jih sperite s cisto vodo in nemudoma poiscite
zdravniSko pomo¢!

Ce je tekoéina akumulatorja zmoéila sosednje
predmete, preverite prizadete dele. Izogibajte se stiku
s kozo tako, da nosite zas¢itne rokavice. Ocistite dele
s suhim kuhinjskim papirjem ali jih po potrebi
zamenjajte. Uhajajodi hlapi lahko draZijo dihala.
Izstopajoca tekocina akumulatorja lahko vodi do
drazenja koze ali opeklin.
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Ne zvezite akumulatorja na kratko. Ko akumulatorja ne
uporabljate, ga hranite stran od sponk za papir,
kovancev, kljucev, zebljev, vijakov ali drugih majhnih
kovinskih predmetov, ki bi lahko povzrogili
premostitev kontaktov. Kratek stik med prikljucki
akumulatorja lahko povzroci opekline ali pozar.

Akumulator se lahko poskoduje zaradi ostrih
predmetov kot so npr. Zeblji ali izvijaci ali zunanji vplivi
sile. Lahko pride do notranjega kratkega stika in
akumulator lahko gori, oddaja dim, eksplodira ali se
pregreje.
Nikoli ne servisirajte poskodovanih akumulatorjev. Vsa
vzdrZevanja akumulatorja naj izvaja samo proizvajalec
ali pooblasceni serviser.
ED-? Akumulator zas¢itite pred vrocino, npr. zaradi

) // trajne izpostavljenosti soncu, ognju, umazaniji,
vodi in vlagi. Obstaja nevarnost eksplozije in

kratkega stika.

Akumulator uporabljajte in hranite samo pri sobni
temperaturi med -20 °C in +50 °C. Poleti akumulatorja
ne puscajte npr. v avtu. Pri temperaturah < 0 °C lahko
obstajajo omejitve delovanja, ki so specifi¢ne za
napravo.

Akumulator polnite samo pri temperaturah okolice
med 0 °C in +35 °C. Akumulator polnite samo s
prikljuckom USB pri temperaturah okolice med +10 °C
in +35 °C. Polnjenje izven temperaturnega obmogja
lahko poskoduje akumulator ali poveca nevarnost
poZara.
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§ izpraznjenimi akumulatorji ravnajte previdno.
Akkumulatoerji so vir nevarnosti, ker lahko povzrocijo
zelo visok tok kratkega stika. Tudi ko se zdi, da so litij-
ionski akumulatorji v izpraznjenem stanju, se nikoli ne
izpraznijo v celoti.

Akumulatorjev ne potapljajte v tekocine, kot so (slana)
voda ali pijace. Stik s tekoginami lahko poskoduje
akumulator. To lahko povzrodi, da se akumulator
segreje, zatne oddajati dim, se vZge ali eksplodira. V
tem primeru prenehajte uporabljati akumulator in se
obrnite na pooblas¢eno sluzbo za stranke FEIN.

Ne uporabljajte poSkodovanih akkumulatorjev.
Uporaho akumulatorja je treba nemudoma prekiniti, ée
ima kakrsne koli nenormalne lastnosti, kot so vonj,
vrocina, razbarvanje ali deformacija. Nadaljnja
uporaba lahko povzrodi, da akumulator proizvaja
toploto in dim, se vige ali eksplodira.

Akumulatorja ne odpirajte, stiskajte, pregrevajte ali
seZigajte. Ce tega ne storite, lahko pride do opeklin in
poZzara. Sledite navodilom proizvajalca.

Gorece litij-ionske akumulatorje pogasite z vodo, s
peskom ali s poZzarno odejo.

Izogibajte se fizicnim udarcem/vplivom. Udarci in vdor
predmetov lahko poSkodujejo akumulatorje. To lahko
povzroci pus€anje akumulatorja, ustvarjanje toplote,
dima, vZiga ali eksplozije.

Akumulatorja nikoli ne polnite brez nadzora ez noé.
Ce tega ne storite, lahko pride do poZara in eksplozije.
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Ne odstranjujte originalne embalaze akumulatorja,
dokler ga ne hoste uporabili.

Akumulator odstranite le, ko je elektriéno orodje
izklopljeno.

Pred delom na elektricnem orodju odstranite
akumulator iz elektriénega orodja. Ce se elektri¢no
orodje nenamerno zaZene, obstaja nevarnost
poskodb.

Akumulator hranite zaséitenega pred vlago in vodo.
Umazane prikljucke akumulatorja in elektri¢nega
orodja oistite s suho in ¢isto krpo.

Med transportom in shranjevanjem elektricnega
orodja odstranite akumulator.

Upostevajte varnostna navodila v navodilih za uporabo
polnilcev FEIN ali partnerjev AMPShare.

Upostevajte varnostna in obratovalna navodila za
akumulator v navodilih za uporabo ustreznega
elektricnega orodja.

VzdrZevanje in servis.

Vizdrzevanje in ¢iSc¢enje.
Obcasno odistite prezracevalne odprtine in prikljucke
akumulatorja z mehko, €isto in suho krtaco.

= Za diS€enje akumulatorja ne uporabljajte kemicnih
snovi.
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Transport.

Za priloZene litijeve-ionske akumulatorje veljajo
zahteve zakonodaje o nevarnem blagu. Akumulator
lahko uporabnik brez nadaljnjih omejitev prevaza po
cesti.

Pri po3iljanju s strani tretjih oseb (npr. pri zraénem
prevozu ali preko 3pediterske agencije) je treba
upostevati posebne zahteve za pakiranje in
oznacevanje. Tukaj se je treba pri pripravi paketa
posvetovati s strokovnjakom za nevarno blago.

Za priporocene litij-ionske akumulatorje veljajo
zahteve zakonodaje o nevarnem blagu. Akumulator
lahko uporabnik brez nadaljnjih omejitev prevaza po
cesti.

Pri posiljanju s strani tretjih oseb (npr. pri zratnem
prevozu ali preko 3pediterske agencije) je treba
upostevati posebne zahteve za pakiranje in
oznacdevanje. Tukaj se je treba pri pripravi paketa
posvetovati s strokovnjakom za nevarno blago.
Akumulatorje posiljajte samo, ¢e je ohisje
neposkodovano. Odprte kontakte zalepite in
zapakirajte akumulator, da se ne premakne v embalazi.
Upostevajte tudi morebitne dodatne nacionalne
predpise.
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Odlaganje.

Akkumulator ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!
EmbalaZo je treba reciklirati na okolju prijazen nacin.
Akkumulatorje zavrzite Sele, ko so izpraznjeni.
Ce akumulator ni popolnoma izpraznjen, izolirajte
vti¢ni spoj z lepilnimi trakovi, da preprecite kratke
stike.
Samo za drZave EU:
V skladu z evropsko direktivo 2006/66/EG je treba
pokvarjene ali rabljene akumulatorje zbirati lo¢eno in
reciklirati na okolju prijazen nacin.
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Sigurnosna uputstva.

Procitajte sve bezhednosne napomene i
uputstva. NepridrZavanje bezbednosnih
napomena i uputa moZe uzrokovati elektriéni udar,

pozar i/ili teSke povrede.
Sacuvajte sve bezhednosne napomene i uputstva za
buduée potrebe.

Ove bezhednosne napomene vaze samo za litijum-
jonske akumulatore AMPShare FEIN od 18 V.

Koristite akumulator samo u proizvodima kompanije
AMPShare-Partner. Akumulatori AMPShare od 18 V
su potpuno kompatibilni sa slede¢im proizvodima:

= svim proizvodima iz sistema FEIN 18 V AMPShare
= svim proizvodima od 18 V AMPShare-Partner.

U sluéaju rada i punjenja pogresnih, oStecenih,
popravljanih ili doradenih akumulatora, imitacija i
proizvoda drugih proizvodaca postoji opasnost od
pozara i/ili eksplozije.

Pogledajte preporuke za akumulatore u uputstvu za
upotrebu proizvoda. Samo tako akumulatori i proizvod
mogu da rade bezbedno, a akumulatori ée biti zasti¢eni
od opasnog preopterecenja.

Punite akumulatore samo punja¢ima koje preporucuje
kompanije FEIN ili AMPShare-Partner. Zbog punjaca
koji je pogodan za odredeni tip akumulatora postoji
opasnost od pozara ako se upotrebi sa drugim
akumulatorima.
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Akumulator se isporucuje delimice napunjen. Da bi se
zagarantovala puna snaga akumulatora, pre prve
upotrebe potpuno napunite akumulator u punjacu.

Cuvajte akumulatore van dosega dece.

Akumulatore nije dozvoljeno rastavljati, otvarati ili
usitnjavati. Akumulatore ne izlaZite mehanickim
udarima. U slucaju oStecenja i nepropisne upotrebe
akumulatora mogu izi¢i Stetne pare i te¢nosti. Pare
mogu da nadraZe diSne puteve. Istekla akumulatorska
tenost moZe da uzrokuje nadrazaje koze ili
opekotine.

Ako koza dode u kontakt sa akumulatorskom teénosti,
odmah isperite sa mnogo vode. Ako akumulatorska
tecnost dospe u o¢i, isperite oci ¢istom vodom i odmah
se obratite lekaru!

Ako je akumulatorska teénost namocila susedne
predmete, proverite te delove. Izhegavajte kontakt sa
koZom noSenjem zastitnih rukavica. O¢istite delove
suvim kuhinjskim ubrusom ili po potrebi zamenite te
delove. Pare koje izadu mogu da nadraZe disne puteve.
Istekla akumulatorska tecnost moZze da uzrokuje
nadrazaje koZe ili opekotine.

Nemojte da spajate akumulator u kratkom spoju.
Udaljite nekoriSéen akumulator od klamerica, novéiéa,
kljuceva, eksera, zavrtanja i drugih malih metalnih
predmeta koji bi mogli da uzrokuju premoséenje
kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata akumulatora
moZe da uzrokuje opekotine ili pozar.
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0strim predmetima kao $to su npr. ekseri ili vadiéepi
ili pod uticajem spoljnih sila akumulator moze da se
osteti. MoZe da nastate unutranji kratki spoj, a
akumulator moZe da se zapali, zadimi, da eksplodira ili
da se pregreje.

Nikad ne odrzavajte oStecene akumulatore. Sve radove
odrzavanja akumulatora trebalo bi da obavljaju samo
proizvodac ili ovlasceni servisni centri.

Zastitite akumulator od toplote, npr. i od trajnog
suncevog zracenja, vatre, prijavstine, vode i

— vlage. Postoji opasnost od eksplozije i kratkog
spoja.

Akumulator koristite i skladistite samo na temperaturi
okoline od -20 °C do +50 °C. Ne ostavljajte akumulator
npr. leti u kolima. Na temperaturi < 0 °C moZe da
dode do smanjenja snage, zavisno od uredaja.

Punite akumulator samo na temperaturi okoline od

0 °C do +35 °C. Akumulator sa USB prikljuckom punite
samo preko njega na temperaturi okoline od +10 °C do
+35 °C. Punjenje van tog raspona temperature moze
da osteti akumulator ili da poveca opasnost od poZzara.

Pazljivo rukujte praznim akumulatorima. Akumulatori
predstavljaju izvor opasnosti jer mogu da izazovu
veoma jaku struju kratkog spoja. Cak i ako su litijum-
jonski akumulatori prividno prazni, oni nikada nece
potpuno da se isprazne.
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Ne uranjajte akumulator u teénosti kao Sto su
(morska) veda ili napici. Kontakt sa teénostima moze
da osteti akumulator. To moZe da uzrokuje nastanak
toplote, nastanak dima, zapalenje ili eksploziju
akumulatora. Ne koristite dalje akumulator i obratite
se ovlas¢enoj korisnickoj sluzbi kompanije FEIN.

Ne koristite osteceni akumulator. 0dmah prekinite
upotrebu akumulatora ako nastanu abnormalne pojave
kao $to su, na primer, nastanak dima, toplota, mrije ili
deformacija. Daljnjim radom akumulator moze da se
zagreje i zadimi, zapali ili da eksplodira.

Ne otvarajte, ne rastavljajte, ne pregrejavajte i ne
spaljujte akumulator. U protivnom postoji opasnost
od opekotina i pozara. Pridrzavajte se uputstava
proizvodaca.

Zapaljene litijum-jonske akumulatore gasite vodom,
peskom ili protupoZarnom dekom.

Izbegavaijte fizicke udare/dejstva. Udari i prodiranje
predmeta mogu da oStete akumulatore. To mozZe da
uzrokuje propustanja, nastanak toplote, nastanak
dima, zapalenje ili eksploziju akumulatora.
Akumulator nikad ne punite preko noéi bez nadzora. U
protivnom postoji opasnost od poZara i eksplozije.
Izvadite akumulator iz originalnog pakovanja tek kad
nameravate da ga koristite.

Izvadite akumulator samo kad je elektricni alat
iskljucen.
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lzvadite akumulator iz elektriénog alata pre rada na
elektricnom alatu. Ako se elektri¢ni alat slu¢ajno
pokrene, postoji opasnost od povreda.

Cuvajte akumulator zasticenog od vlage i vode. Prljave
prikljucke akumualtora i elektri¢nog alata ocistite
suvom i ¢istom krpom.

Kod transporta i spremanja elektricnog alata izvadite
akumulator.

PridrZavajte se bezhednosnih napomena iz uputstva za
upotrebu punjacéa kompanije FEIN ili AMPShare-
Partner.

Pridrzavajte se bezhednosnih napomena i napomena
za rukovanje akumulatorom iz uputstva za upotrebu
elektricnog alata.

Odrzavanje i servis.

Odrzavanije i ciScenje.

Povremeno Cistite ventilacione otvore i priklju¢ke
akumulatora mekim, &istim i suvim kistom.

= Za ¢i¢enje akumulatora ne koristite kemikalije.

Transport.

Litijum-jonski akumulatori podleZu zahtevima zakona
o opasnim materijalima. Korisnik moZe da transportira
akumulatore cestom bez dodatne dokumentacije.
Kod transporta na neki drugi nagin (npr.: vazdusni
transport ili $pediter) treba se pridrzavati specijalnih
zahteva o pakovanju i oznacavanju. Kod pripreme
posiljke treba zatraZiti savet strucnjaka za opasne
materijale.
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Preporuceni litijum-jonski akumulatori podlezu
zahtevima zakona o opasnim materijalima. Korisnik
moZe da transportira akumulatore cestom bez
dodatne dokumentacije.

Kod transporta na neki drugi nagin (npr.: vazduni
transport ili $pediter) treba se pridrzavati specijalnih
zahteva o pakovanju i oznacavanju. Kod pripreme
posiljke treba zatraZiti savet strucnjaka za opasne
materijale.

Saljite akumulatore samo ako kuéidte nije o3te¢eno.
Oblepite otvorene kontakte i zapakujte akumulator
tako da ne mozZe da se pomera u ambalaZi. Molimo
pridrZavajte se i eventuelnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje.
Akumulatore ne bacajte u kuéni otpad!
AmbalaZni materijal mora da se ekoloski recikluje.
Akumulator propisno zbrinite samo ako je prazan.
Ako akumulatori nisu potpuno prazni, radi mere
zatite od kratkih spojeva izolujte uticnicu lepljivim
trakama.
Samo za zemlje EU:
U skladu sa Evropskom direktivom 2006/66/EZ
neispravne ili istroSene akumulatore potrebno je
odvojeno prikupiti i ekoloski reciklovati.
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Upute za sigurnost
Progéitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Nepridrzavanje sigurnosnih napomena i uputa
moze uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
ozljede.
Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buduce
potrebe.

Ove sigurnosne napomene vrijede samo za litij-ionske
akumulatore AMPShare turtke FEIN od 18 V.

Rabite akumulator samo u proizvodima turtke
AMPShare-Partner. Akumulatori AMPShare od 18 V
potpuno su kompatibilni sa sljede¢im proizvodima:

= svim proizvodima iz sustava FEIN 18 V AMPShare
= svim proizvodima od 18 V AMPShare-Partner.
Prilikom rada i punjenja pogresnih, oStecenih,
popravljanih ili doradenih akumulatora, imitacija i
proizvoda drugih proizvodaca postoji opasnost od
pozara i/ili eksplozije.

Pogledajte preporuke za akumulatore u priruéniku za
uporabu proizvoda. Samo tako akumulatori i proizvod
mogu sigurno raditi, a akumulatori e biti zasti¢eni od
opasnog preopterecenja.

Punite akumulatore samo punja¢ima koje preporucuje
turtka FEIN ili AMPShare-Partner. Zbog punjaca koji je
prikladan za odredenu vrstu akumulatora postoji
opasnost od poZara ako se uporabi s drugim
akumulatorima.
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Akumulator se isporucuje djelomiéno napunjen. Kako
bi se zajamdila puna snaga akumulatora, prije prve
uporabe potpuno napunite akumulator u punjacu.

CGuvajte akumulatore izvan dohvata djece.

Akumulatore nije dopusteno rastavljati, otvarati ili
usitnjavati. Akumulatore ne izlaZite mehanickim
udarcima. U slucaju ostecenja i nepropisne uporabe
akumulatora mogu izi¢i Stetne pare i tekudine. Pare
mogu nadraZiti diSne putove. Istekla akumulatorska
tekudina moZe uzrokovati nadrazaje koze ili opekline.

Ako koza dode u kontakt s akumulatorskom
tekucinom, odmah isperite s mnogo vode. Ako
akumulatorska tekuéina dospije u ogi, isperite o¢i
cistom vodom i odmah se obratite lijecniku!

Ako je akumulatorska tekucina namocila obliznje
predmete, provjerite pogodene dijelove. Izbjegavajte
kontakt s koZzom nosenjem zastitnih rukavica. Ocistite
dijelove suhim kuhinjskim papirom ili po potrebi
zamijenite te dijelove. 1ziSle pare mogu nadraziti disne
putove. Istekla akumulatorska tekuéina moze
uzrokovati nadraZaje koZe ili opekline.

Ne spajajte akumulator u kratki spoj. Udaljite
neuporabljen akumulator od uredskih spajalica,
kovanica, kljuéeva, éavala, vijaka ili drugih sitnih
metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoséenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
akumulatora mozZe uzrokovati opekline ili pozar.
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0strim predmetima kao Sto su npr. éavli ili odvijagi ili
pod djelovanjem vanjskih sila akumulator se moze
ostetiti. MoZe nastati unutarnji kratki spoj, a
akumulator se moze zapaliti, zadimiti, eksplodirati ili
pregrijati>.

Nikada ne odrzavajte oStecene akumulatore. Sve
postupke odrzavanja akumulatora trebali bi obavljati
samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

Zastitite akumulator od topline, npr. i od trajnog
sunéanog zracenja, vatre, prijavstine, vode i

— vlage. Postoji opasnost od eksplozije i kratkog
spoja.

Akumulator rabite i skladistite samo pri okolnoj
temperaturi izmedu -20 °C i +50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. ljeti u automobilu. Pri temperaturama
< 0 °C moguce je ograni&enje snage, ovisno o uredaju.
Punite akumulator samo pri okolnim temperaturama
izmedu 0 °C i +35 °C. Akumulator s USB prikljuckom
punite samo preko njega pri okolnim temperaturama
izmedu +10 °C i +35 °C. Punjenje izvan tog raspona
temperature moZze ostetiti akumulator ili povecati
opasnost od poZara.

Oprezno rukujte ispraznjenim akumulatorima.
Akumulatori predstavljaju izvor opasnosti jer mogu
uzrokovati vrlo jaku struju kratkog spoja. Cak i ako su
litij-ionski akumulatori prividno ispraznjeni, oni se
nikada nece potpuno isprazniti.
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Ne uranjajte akumulator u tekuéine kao Sto su
(morska) voda ili napitci. Kontakt s tekuéinama moze
ostetiti akumulator. To moZe uzrokovati nastanak
topline, nastanak dima, zapaljenje ili eksploziju
akumulatora. Ne rabite dalje akumulator i obratite se
ovlastenoj servisnoj sluzbi tvrtke FEIN.

Ne koristite oSte¢eni akumulator. Uporabu
akumulatora potrebno je odmah prekinuti ako nastanu
abnormalne pojave kao Sto su, na primjer, nastanak
dima, toplina, zamrljanje ili deformacija. U slucaju
nastavka rada akumulator se moze zagrijati i zadimiri,
zapaliti ili eksplodirati.

Ne otvaraijte, ne rastavljajte, ne pregrijavajte i ne
spaljujte akumulator. U suprotnom postoji opasnost
od opeklina i poZara. Pridrzavajte se uputa
proizvodaca.

Zapaljene litij-ionske akumulatore gasite vodom,
pijeskom ili protupozarnim pokrivacem.

Izhjegavaijte fizicke udarce/djelovanja. Udarci i
prodiranje predmeta mogu ostetiti akumulatore. To
moZe uzrokovati propustanja, nastanak topline,
nastanak dima, zapaljenje ili eksploziju akumulatora.
Akumulator nikada ne punite preko no¢i hez nadzora.
U suprotnom postoji opasnost od poZara i eksplozije.
Izvadite akumulator iz originalnog pakiranja tek kada
ga namjeravate rabiti.

Izvadite akumulator samo kada je elektricni alat
iskljucen.
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lzvadite akumulator iz elektricnog alata prije rada na
elektricnom alatu. Ako se elektri¢ni alat slu¢ajno
pokrene, postoji opasnost od ozljeda.

Cuvajte akumulator zastiéen od vlage i vode.
Oneciscene priklju¢ke akumualtora i elektri¢nog alata
odistite suhom i Cistom krpom.

Prilikom transporta i spremanja elektricnog alata
izvadite akumulator.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena iz priruénika za
uporabu punjaéa turtke FEIN ili AMPShare-Partner.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i napomena za
rukovanje akumulatorom iz priruénika za uporabu
elektricnog alata.

Odrzavanije i servisiranje.

Odrzavanje i ciSéenje.

Povremeno istite ventilacijske proreze i prikljucke
akumulatora mekim, &istim i suhim kistom.

= ZadiSc¢enje akumulatora ne rabite kemikalije.

Transport.

Sadrzani litij-ionski akumulatori podlijeZu zahtjevima
zakona o opasnoj robi. Korisnik moZe transportirati
akumulatore cestom bez dodatne dokumentacije.
Kod transporta na neki drugi nacin (npr.: zragni
transport ili otpremnik) valja se pridrZavati posebnih
zahtjeva o pakiranju i oznacavanju. Prilikom pripreme
posiljke valja zatraZiti savjet stru¢njaka za opasnu robu.
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Preporuceni litij-ionski akumulatori podlijezu
zahtjevima propisa o opasnim tvarima. Korisnik moze
transportirati akumulatore cestom bez dodatne
dokumentacije.

Kod transporta na neki drugi nain (npr.: zra¢ni
transport ili otpremnik) valja se pridrzavati posebnih
zahtjeva o pakiranju i oznacavanju. Prilikom pripreme
posiljke valja zatraZiti savjet stru¢njaka za opasnu robu.
Otpremajte akumulatore samo ako kuciste nije
osteceno. Oblijepite otvorene kontakte i zapakirajte
akumulator tako da se ne mozZe pomicati u ambalaZi.
Molimo pridrzavajte se i eventualnih dodatnih
nacionalnih propisa.

Zbrinjavanije.
Akumulatore ne bacajte u kuéni otpad!
Ambalazni materijal potrebno je ekoloski
reciklirati.
Akumulator propisno zbrinite samo ako je ispraznjen.
Ako akumulatori nisu potpuno ispraznjeni, kao mjeru
zatite od kratkih spojeva izolirajte uti¢nu spojnicu
samoljepljivim vrpcama.
Samo za drZave EU-a:
U skladu s Europskom direktivom 2006/66/EZ
neispravne ili istroSene akumulatore potrebno je
zasebno prikupiti i ekoloski reciklirati.
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YHa3aHHA no TeXHHHe 6e30NnacHOCTH.
NpouruTe BCe yHa3aHHA NO TEXHHHE
6e30nacHOCTH H HHCTPYHUHHK. HecobrioaeHue

YKa3aHUit Mo TeXHUKe 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLMIA

MOXeT I'IpMBecTM K I'IOPa)KeHMIO 3]‘IeKTpMHeCKMM

TOKOM, NoXapy n/Unu TaXKenbim TpaBMaMm.

CoxpaHaHTe BCE yHa3aHKA NO TEXHHHE 6e30NacHOCTH H

HHCTPYHUHH ANA AaNbHEHILEro Nonb30BaHuA.

Hacrofwue yHa3aHHA No TeXHHKHe 6e30MacHOCTH
KacaloTCA TONbKO JINTHEBO-HOHHBIX AKKYMYNATOPHBIX
6arape# 18 B FEIN AMPShare.

Hcnonbayiite aKKyMyNATOPHYI0 6aTapero ToNbKO B

3neKTpoMHCTpyMeHTax naprHepos AMPShare.

Nmerowme obosHaveHmne AMPShare

aKKyMynsTopHble 6aTapen Ha 18 B nonHocTbio

COBMECTUMbI CO ClEAYIOLLMMM

3MEKTPOUHCTPYMEHTaMMU:

= BCe 3/1eKTPOUHCTPyMeHTbl cucTembl FEIN-18 B-
AMPShare

= BCe 3/IeKTPOUHCTPyMeHThl Ha 18 B napTHepos
AMPShare.

Mpu pa6oTe ¢ HENOAXOAALUHMH, NOBPEHACHHBIMH,
OTPEMOHTHPOBAHHBLIMH HIIH BOCCTAHOBNEHHBIMH
AHHYMYNATOPaMH, NOAAENKAMH HITH aKKYMYNATOPaMH
APYrHX NPOH3BOAMTENEH, a TAKE NPH HX 3apAAKe
CYLLLECTBYET ONacHOCTb BO3TOPaHHA W/WIH B3pbIBa.
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Co6niopanTe peKOMEHAALUHH B OTHOLUEHHH
AKKYMYNATOPa, COAePHHALLHECA B HHCTPYKLUMHH No
SHKCNIYaTaUHH K INEKTPOHHCTPYMEHTY. Tonbko Tak
MOXXHO 06€CI'IeLIMTb 6630I‘IaCH)’I0 3KcnnyaTauuto
aKKyMynAaTopa U 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U 3alUTUTDb
aKKyMynaTopbl OT OMacHOM MeperpysKku.

JapamaiiTe aKKyMyNATOPbI TONLKO 3apPAAHBIMH
yCTpoiCcTBaMH, peHomeHAoBaHHbIMH FEIN unu oanum
13 naptHepos AMPShare. Ecnu 3apsiaHoe ycTpoiicTo
NpeAHa3Ha4€HO ANA OMNpeAEneHHoro Tuna
aKKyMynAaTOPOB, 3apsAKa B HEM ApPYrux
AKKyMynsaTOpPOB YpeBaTa BO3ropaHueMm.

AxkHymynaTopHan 6aTapen nocTaBnAETCA B YACTHYHO

3apAMEHHOM COCTOAHHHU. Ans obecrniedeHUs nosHom
€MKOCTM aKKyMynsTOpHO 6aTapen ee Heo6Xx0AMMO
MOMHOCTBIO 3apSAUTb B 3aPSAHOM YCTPOMCTBE MepeA
nepBsoW 3KcMnyaTaumnen.

XpaHuTe aKKYyMYNATOPbI B HEAOCTYNHOM ANA AeTeH
mecrte.

AHKYMYNATOPbI HENb3Al pa36HpaTh, OTHPLIBATh HIH
packanbiBatb. He noaBsepraite aKKyMynaTopbi
MeXaHHYECKHM yAapam. [pu nospexaeHum
aKK)’M)’ﬂﬂTOpa U HEHaANEXALLLEM ero UCnosib3oBaHUU
BO3MOXHO BblA€fieHUe Nnapos 1 KUAKOCTEN. I'Iapbl
MOF)’T BbI3BaTb paaApameHme AbIXaTenbHbIX nyTeﬁ.
BbITeKaIOLIJ,aR aKK)’M)’J‘IﬂTOPHaﬂ XXUAKOCTb MOXKeT
BbI3BaTb pa3ApaKeHUe KOXKU U OXKOoru.
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Mpx nonaaaHWK aKKYMYNATOPHOH HHAKOCTH HA HOMY
HemeANneHHo 06HNbLHO NPOMOiiTE COOTBETCTBYHOLLEE
MecTo BoZoH. lpx nonapaaHuK aKKYMYNATOPHOH
HUAKOCTH B IMa3a NPOMOMTE FNa3a YHCTOH BOZIOH H
HemeANneHHo o6paTuTech K Bpauy!

Mpu nonagaHuK aKKYMYNATOPHOH MHAKOCTH Ha
coceHHe NpeaAMEeTbl NPOBEpbTe COOTBETCTBYHOLUHE
Aetanu. U3beranTe KOHTaKTa C HOKEH, NPHMEHAA anA
3TO0r0 3aLUHTHbIE NepyaTHy. OuHLaiTe IETaNH CYXHMH
GyMamHbIMH NONOTEHLAMH HIH 3aMEHAHTE AETaNH
npH Heo6X0AHMOCTH. Boisensiowmecs napbl MoOryT
BbI3BaTb pasApa)KeHme AbIXaTernbHbIX nyTeﬁ.
BuiTeKalolas akKKyMynsSTOpHast )XMAKOCTb MOXKeT
BbI3BATb Pa3APAXKEHUE KOXKM U OXKOTU.

He 3ambiHaliTe HaKOPOTHO aKKymynATop. beperute
HEHCNOoNb3YeMbli AaKKYMYNATOP OT KAHUENAPCKHUX
CHPENOK, MOHET, KIYeH, FBO3AeH, BHHTOB W APYTHX
He6onNbLHKX MEeTaNsIHuecHHX NpeAMEToB, KoTopble
MOTYT 3aKOPOTHTb NONKCA. KopoTkoe 3amblKaHUWe
NOMIOCOB aKKYMYNATOPAa MOXKeT NPUBECTU K OXKOoram
MK Noxxapy.

OcTpbIMH NpeAMETamMH, Hanp., FBO3AEM HIH
OTBEPITHOH, @ TAKME BHEWUHHM CHIOBbIM
BO3JEHCTBHEM MOKHO NOBPEAHTb AKKYMYNATOPHYHO
6aTaperd. 3To MOXeT MPUBECTU K BHYTPEHHEMY
KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO, BO3rOpaHUIO C
33AbIMIEHMEM, B3PbIBY UK NEperpesy
aKKyMynsiTopHol 6aTapeu.
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Huxoraa He o6cnymuBanTe NOBPEHAEHHbIE
aKKyMynaTopHbie 6atapeu. Bce paboTbl no
06Cny»KMBaHUIO aKKyMyNSTOpPHbIX 6aTapei MoryT
BbIMONTHATbCA UCKIMIOYUTESNTIbHO U3rOTOBUTENEM UNU
)’I'IOJ'IHOMO‘-leHHbIMM CE€pPBUCHBIMU LLEHTpaMU.
3amumaure aKHYMYNATOpPHYIO GaTapeto ot

’| BLICOKHX TEMNepaTyp, HaNp., NPH ANHTENLHOM

HarpeBaHHH Ha COJIHUE, OT OTHA, IPA3H, BOAbI H
BNaru. C)’LU.ecTB)’eT OMacHOCTb B3pbiBa U

KOPOTKOro 3aMblKaHUA.
3KcnnyaTHPYHTE H XPaHHTE aKKYMYNATOP TONbHO NPH
TemMnepaTtype oHpyHalouel cpeabl ot -20°C ao
+50°C. He ocraensiTe akkyMynsTop neTom B
asTomo6une. Mpu Temneparype <0 °Cs
3aBUCMMOCTU OT INEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET UMETb
MeCTO NnapAeHue MOLWHOCTU.

JapamaiiTe aHKyMYyNATOP TONLHO NPH TemMnepaType
oKpymatowen cpeasi ot 0 °C ao +35 °C. Japamante
ARHYMYNATOP, HMeHoWwHH rHe3ao USB, TonbKo yepes
370 rHE3/10 NPH TEMNepaType OKPYHaoLWEH cpeabl 0T
+10 °C po +35 °C. 3apsaka npu Temnepatypax,
BbIXOAALLUX 32 )’Ka3aHHbI171 AManasoH, MOXXeT
NOBPEAUTb aKKYMYTNATOpPHyio 6aTapeio U MOBbICUTH
PUCK BO3ropaHums.
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bepemtHo o6pauaiiTech ¢ pa3pAMEHHbIMH
AHKYMYNATOPaMH. AHRYMYNATOPLI ABNAIOTCA
HCTOYHHHOM ONACHOCTH, NOCHONbKY OHH MOTYT
€03aTh O4YEHb BbICOKHH TOK KOPOTKOTO 3aMbIHAHHA.
Aaxe ecnu NUTUIN-MOHHBIE aKKYMyTSTOPbI KaXyTcs
pasps>KeHHbIMU, OHM HUKOTA2 He paspsKaloTcs
NOMHOCTbIO.

He norpymaite aKKyMynaTop B MHAKOCTH, Hanp.,
(coneHyto) BoAy WK HANKTHH. HOHTAKT C MHAKOCTAMH
MOMET NOBPEAHTb AKKYMYNATOP. DTO MOXET Bbi3BaThb
BblAMEHMe TeMna, AbiMa, a TaKXKe BO3ropaHue unu
B3pbIB aKKyMynsTopa. [1pekpatuTe ucnonbsosaHmne
aKKyMynsiTopa 1 obpaTuTech B aBTOPU30BaHHYIO
cepBucHyto mactepckyio FEIN.

He Hcnonb3yiiTe noBpeAEHHbIH aKKYMYynAToP.
HemeaneHHo npeHpaTuTe HCNONb30BaHHE
ARHYMYNATOPA, KaK TONbKO GyAYT 3aMeyeHbl
OTHJIOHEHHA B €ro0 CBOWCTBaX, Hanp., o6pa3oBaHue
3anaxa, Tenna, BbiusetraH1e wnu aedopmaums. Ecnu
He NpeKpaTUTb 3KCNyaTaLuio, akKKyMynaTop MoXxeT
BbIAENATb TENJIO UTU AbIM, 3aropeTbc;| unu
B3opBaTbCA.

He BcKpbIBaiiTe, HE pacnnIOWHKBaNHTE, HEe
neperpeBaiTe H He CHUraiTe aknymynarop. Mpu
HeCOGn}OAeHMM 3TOro yKasaHua CyLllecTByeT
OMacHOCTb BO3ropaHuAa 1 Noxapa. CJ‘IeA)’ﬂTe
yKaBaHMRM I'IPOM3BOAMTeﬂﬂ.

TywuuTe ropALUHe SIMTHIH-HOHHbIE AKKYMYNATOPbI
BOAOH, NECKOM WJIH NPOTHBONOHAPHOH HOLIMOH.
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Hsberaiite hu3nuecKHX yaapos/so3AeHCTBHH. Yaapbl
H NPOHHKHOBEHHE NPeAMETOB BHYTPb MOTYT NPUBECTH
H NOBPEHACHHIO AKKYMYJATOPOB. DTO MOXKeT
NPUBECTU K yTeuKaM, 06pasoBaHUIO Temna, AbiMa, a
TaK>e BO3ropaHuio Unu B3pbiBY akKymMynaTopa.

HuKoraa He 3apAmaiTe aKHKYMYyNATOP BCHO HOYb 6e3
Haasopa. HecobnoaeHue atoro YKa3aHMs MOXET B
OMNpeAEneHHbIX obcToaTenbcTBax CO3AaTh
OMacHOCTb BO3ropaHuA 1 B3pbiBa.

H3BnexadTe aKKYMyNATOPbI H3 OPHTHHANBHO#H
YNaKOBKH TONbKO HENOCPeACTBEHHO Nepen HX
HCNONb30BaHHEM.

BbIHHMaiiTe aKKYMYNATOP TONbLKO NPH BbIKJIIOYEHHOM
3JIEKTPOHHCTPYMEHTE.

Mepen BbINOnNHeHHEM NOGLIX MaHUNYNAUKHH C
3NIEKTPOHHCTPYMEHTOM H3BJNEHAHTE H3 HEero
aKKymynatopuyto 6arapero. CamonpoussornbHoe
BKItOYeHue BJ'IeKTpOMHCTp)’MeHTa l‘lpeBaTO
OMacHOCTbIO TPaBM.

JawuwaiTe aKKyMyNATOP OT BNArH U BoAbI.
OuuuaiiTe 3arpsisHeHHbIE KOHTaKTbl aKKyMynsTopa 1
3MEKTPOMHCTPYMEHTA CyXOM U YMCTOM TPAMKOM.

Mpu TpaHCNOPTHPOBKE H XPaHEHHH
3NEKTPOHHCTPYMEHTA H3BJIEHAHTE aHKYMYNATOPHYI0
Garapero.

Co6nropaiTe yHa3aHHA No TeXHHHe 6e30nacHOCTH,
coAepHaLHecA B MHCTPYKLUMAX NO 3KCNNYyaTauuH
3apaaHbix ycrpocts FEIN unu naptHepoB AMPShare.
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Co6nionaiTe yKa3aHWA No TeXHHHe 6E30NACHOCTH H
SHCNyaTauuH aHKYMYNATOPa, COAEPHALLHECH B
HHCTPYKLMHK N0 3KCNJyaTalUHH COOTBETCTBYHOLLEr0
3NEKTPOHHCTPYMEHTA.

Texo6cnyHuBaHUe H CEPBHC.

Texo6cnymHUBaHHE H OYHCTHA.

Bpems oT BpeMeHM NpoumLLanTe BEHTUNALMOHHbIE

Npopesu U pasbembl aKKYMynATOpa MArKom, Cyxow u

YUCTOM KUCTOYKOW.

= He ucnonb3syitTe Ans o4MCTKM akKyMynsTopa
HUKaKUX XMMUKaTOB.

TpaHcnopTHPOBKa.

Ha BnokeHHble NIMTUEBO-MOHHbIE aKKYMYNSTOPHbe
6aTapen pacnpocTpaHsioTcs TpeboBaHUs B
OTHOLLEHWUM TPAHCMIOPTUPOBKMU OMACHbIX FPY30B.
AKKyMynsaTopHble 6aTapen MOryT NepeBo3uUTbCs
CaMMM MOrib30BaTeNeM aBTOMOGUIIbHLIM
TpaHcnopTom 6e3 Heo6XOAMMOCTH cobroAeHNs
AOMOMHUTENbBHBIX HOPM.

Mpu nepecobinke TpeTbuMu nuLaMm (Hanp.,:
CaMOSETOM UK TPAHCTIOPTHBIM 3KCMEAUTOPOM)
HeobXx0AMMO cobrnioAaTe ocobble TpebGoBaHUsA K
yrnakoBke 1 Mapkupoeke. B aTom cnyyae npu
MOArOTOBKE rpy3a K OTrpaBKke HEOBXOAUMO y4acTue
3KCMepTa Mo OnacHbIM rpysam.



[ KES
Ha pekomeHAyeMble NTMTUEBO-UOHHbIE
aKKyMymSITOpHble 6aTapen pacnpocTpaHsioTes
NpeANUCaHUsl B OTHOLLIEHUM TPaHCMOPTUPOBKM
onacHbiX rpy3oB. AKKyMynsTopHble 6aTapen MoryT
NepeBo3nTLCA CaMUM NOJb30BaTerNeM
aBTOMOBUIILHBIM TPaHCMOPTOM 6e3 Heo6XOoAUMOCTH
cobroAeHNUA AOMONHUTENbHBIX HOPM.
Mpu nepecbinke TpeTbUMM NUUAMM (Hanp.,:
CaMOMETOM UMW TPAHCTOPTHBIM 3KCEAUTOPOM)
HeobX0AMMO cobnioAaTb ocobble TpebGoBaHMUS K
yrnakoBke 1 Mapkupoeke. B aTom cnyyae npu
MOArOTOBKe rpy3a K OTrpaBKe HeO6XOAUMO y4acTue
3KCrMepTa Mo OnacHbLIM rpysam.
OTnpasnsiiTe akkyMynaTopHyio 6aTapeio TONMbKO ¢
HEroBpeXXAEHHbIM KOpMycoM. 3akneifTe OTKpbITble
KOHTaKTbl M yNnaKyWTe akKyMynaTopHyio 6atapeto
TaK, YTOBbl OHa He nepeMelLianacb BHyTPU YNaKkoBKU.
MoxanyitcTa, cobnioAanTe TakKe BOIMOXKHbIE
AOMOMNHUTENbHbIE HALMOHamNbHble MPeAMNUCaHUs.

YTunusauus.
YTURU3UpYiiTE aKKYMYNATOPbI OTAENbHO 0T
6biTOBOrO Mycopa!
YnakoBKy cneAyeT cAaBaTbh Ha 3KOMOTMHECKU YUCTYIO
peKynepaLmio OTXOAOB.
CAaBal:iTe AKKYMYTNATOPbI Ha yTUNU3aLUIO TOJNbKO B
paspsXKeHHOM COCTOSIHUMU.
Aﬂﬂ NpeAOTBpaLLLEHNA KOPOTKUX 3aMblKaHWUI B
HEMONHOCTbIO Pa3psiXKEHHbIX aKKYMynsATopax
U30MMPYNTE LITEKEPHbIE COEAMHEHMA KNenKon
NeHTOMN.



156 m

TonbHo ana crpa-unexos EC:

B cooTBeTCTBMM C eBpOMNENCKO AMPEKTUBOM
2006/66/EC nospexAeHHbIE TMGO OTCIY>XUBLLKE
aKKyMyMSITOPbl HY>KHO COBUpaTb OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KOMOrMYECKM YUCTYIO peKyrnepaumio.
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BKa3iBKH 3 TeXHIKM 6e3nexu.

NpouutaiTe BCi BKA3iBHU 3 TEXHIKH 6E3NEKH Ta
iHCTPYHUII. HeBrMKOHaHHS BKa3iBOK 3 TEXHIKM
6e3neku Ta IHCTPYKLLi MOXe NpU3BECTU AO
)’pa)KeHHSl eJ'IeKTPMLIHMM CTP)’MOM, NOXKeXi Ta/a6o
Ba>XKUX TpaBM.
36epiradTe BCi BHa3iBHU 3 TEXHiKK 6e3NeKH Ta
iHCTpPYRUIT Ha maHOyTHE.
Lli BKa3iBKH 3 TEXHiIKH 6e3NeKH CTOCYHOTLCA NULLE

nitin-ioHHKUX aKymynaTopHux 6aTapen 18 B FEIN
AMPShare.

BHKOPHCTOBYiTE aKYMYNATOP NHILE B

eneKTpoiHcTpymeHTax naptHepis AMPShare.

AxymynsTopHi 6aTapei Ha 18 B 3 nosHaukoio

AMPShare € NoBHICTIO CyMICHUMM 3 HaCTyMHUMMU

€NeKTPOIHCTPYMEeHTaMU:

= Bci enekTpoiHcTpyMeHTU cuctemn FEIN-18 B-
AMPShare

= BCi enekTpoiHCTpyMeHTH Ha 18 B napTHepis
AMPShare.

Mia yac BHKOPHCTAHHA Ta 3apAAMAHHA HENPHAATHHX,
NOWKOAMEHHX, BiAPEMOHTOBAHHX a6o BiAHOBNEHHX
aKyMynATOpHUX GaTapeH, NiAPo6OK Ta aKYMYNATOPHHX
6arapeH iHWKHX BHPOGHHMKIB icHye He6e3anexa nomemi
Ta/a6o BUOYXy aHymynATopHoi 6aTapei.
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HorpumyHTeca peHoMeHaaLUiH CTOCOBHO
aKyMynaTopHoi 6aTapei, Wwo MicTATLCA B iHCTPYKUTI 3
eHcnnyarauii enexkTpoineTpyMenTa. Jluwe Takum
YMHOM MOXKHa 3a6e3neunTH GesneyHy ekcrinyarauiio
aKyMynaToOpHOI 6aTapei Ta eNleKTPOIHCTpYMeHTa i
3aXUCTUTU aKyMynsaTopw Bia HebesnevHoro
nepeBaHTa)KeHHA.

JapapmanTe akymynaTophi 6aTapei nuwe 3apaAHHMH
NPHCTPOAMH, PEKOMEHA0BAHHMH KomnaHieto FEIN aéo
oaxKM 3 naptHepis AMPShare. Akwio sapaaHuit
NPUCTPIl NPU3HaYeHUN ANA NEBHOro TUMY
aKyMynaTopHux 6aTapeil, 3apsAXaHHS B HbOMY
iHLIMX aKyMynsaTopiB € Hebe3neyHUM Yepes
MOXXIUBICTb BUHUKHEHHS MOXKEXKi.

ArymynsaTopHa 6aTapes NOCTa4acThCA Y YaCTHOBO
3apAAMeHoMy cTaHi. LLo6 3a6e3neunTy nosHy
€MHICTb aKyMynsTopHoI 6aTapei, nepea nepLuinm
BMKOPUCTaHHAM 1i Tpe6a NOBHICTIO 3apAAUTH B
3apAAHOMY NPUCTPOI.

36epiraiite arymynaTopHi 6aTapei y HeAOCAKHOMY
AnA pited micui.

He po36upaiite, He BiAKpHBaiiTe i HE pO3KONIOHTE
aHymynAaTopHi 6arapei. He ninnasanTe aKymynaTopHi
6arapei mexaHiYHHM yaapam. Y pasi NOLIKOAMKEHHS
260 HenpaBUNbHOT eKCryaTaL,ii akyMynsaTOPHUX
6aTapeit MOXe BUAINATUCS LLIKiANMBA Napa abo
piavHa. MMapa Moxe BUKIMKaTU MNOAPasHEHHS
ANXaNbHUX WNAXiB. AKyMyNsTOpHa piaAMHa MOXe
CMPUHMUHUTU NMOAPa3HEHHS LWKipK abo oniku.
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Y pasi notpannfHHA aHyMyNATOPHOI PiAMHK HA LWIKipY
HeraiHo NPOMHHTE Lie Micue pACHO BoAoH. Y pasi
NOTPannAHHA aKYyMYNATOPHOI PiAHHH B O4i NPOMHATE
04i YHCTOIO BOAOHD i HEraHHO 3BEPHITLCA A0 NiKapa!

Y pa3i noTpannfiHHA aKyMYyNATOPHOIT PiAUHK Ha cyciaHi
npeAMeTH nepesipTe BianoBiAHI Aerani. YHuxante
KOHTAKTY WIKiPH, 3aCTOCOBYHOYH ANA UbOI0 3aXUCHI
pyKaBHYKH. OunLLyiiTe AeTani CyXuM nanepoBum
pywHHKOM a6o 3aminioiTe paetani 3a norpe6u. Mapa,
o BMAiJ‘IRETbCﬂ, MO>e BUKITUKATU I'IOAPaBHeHHSl
AVXaNbHUX WNAXiB. AKyMynsTOpHa piAMHa MOXe
CMPUYUHUTU NOAPa3HEHHS WKipu abo oniku.

He momna 3aHopouyBaTH aKymynaTopHy 6arapeto. He
3fepiraiite akymynaTopHy GaTapero, Lo Hapasi He
BHHOPHCTOBYETHCA, Pa30M 3 KaHUENAPCbHHUMH
CHPINKaMH, MOHETaMH, KITIOYaMH, Bi3AKaMH,
TBHHTaMH Ta iHWMMH HEBEJIHKHMH METaJIeBUMH
NpeamMeTamH, AKi MOMYTb CNPHYHHHTH NEPeMHHaHHA
HOHTaKTiB. KopoTKe 3aMMKaHHS KOHTaKTIB
aKyMynsaTopHOI 6aTapei Moxe CpUYMHUTH ofikK abo
NOoXexy.

TocTpuMH npeaMeTamMH, Hanp., IBi3AKaAMH 4H
BHHPYTKAMH, @ TAKOM 30BHILUHIMH CHNOBUMH AiAMH
MOM{HA NOWHKOANTH aKYMYNATOPHY GaTapero.
MonuBe BHyTpilLIHE KOPOTKE 3aMUKaHHS,
3aropsiHHsl, yTBOPEeHHS AUMY, BUOYX abo neperpis
aKyMynaTopHoi 6aTapel.
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HiKonu He peMOHTYHTE NOLIKOAMEHI aKYMYNATOPHI
6arapei. byab-sike 06cnyroByBaHHSA aKyMynsTOPHUX
6aTapeit MOXKe BUKOHYBAaTUCS NLLIE BUPOOHMKOM abo
YNOBHOBa)>KEHNUMU CePBiCHMMM LEeHTpaMu.
JaxuwanTe akymynaTopHy 6arapero Bia Tenna,
Hanp., BiA COHAYHKX NPOMEHIB, BOTHIO, Gpyay,
BOZAM Ta BONOTH. IcHye Hebe3neka BUBYXY i
KOpOTKOFO 3aMUKaHHA.
Excnnyartyite i 36epiranTte akymynatopHy 6arapeto
JIHIIE 32 TeMNepaTypH HABKONHLIHbLOIO CePeAOBHILA
BiA —20 °C Ao +50 °C. 3okpema, He 3anuwwaiite
aKyMynsaTopHy 6aTapeio BMiTKy B MaluHi. 3a
Temnepatypu < 0 °C y 3anexHocTi Bia

€MEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXE BUHUKHYTU 3MEHLIEHHS
NOTY>KHOCTI.

3apaamanTe arymynaTopHy 6arapero nuwe 3a
TeMnepaTypH HaBKOJIHLIHbLOIO cepeaoBHiLa Bia 0 °C
Ao +35 °C. Japaamainte aHymynaTopHy GaTapero, AiKa
Mmae rHispo USB, nuwe yepes ue ruisgo 3a
TeMnepaTypH HaBKOJIHLIHbLOIO cepeaoBULLa Big +10 °C
Ao +35 °C. 3apsaArKaHHs 3a TeMnepaTypu, Lo
BUXOAMTDb 32 BKasaHi Me)Ki, MOXKe MOLWKOAUTHU
6aTapeto i NIABULLMTY PUSUK 3aliMaHHS.

MosoabTecs 3 po3pAAMEHHMH aKYMYNATOPHHMH
6arapeamu o6epentHo. AKymynAaTopHi 6aTapei e
AMepenom He6e3nexH, OCKINbKH BOHH MOKYTh
CTBOPHTH AiYHE BHCOKHH CTPYM HOPOTKOTO 3aMHKAHHA.
HasiTb, KLLLO 3A2€TbCSA, LLO NiTil-iOHHI akyMynsaTOpHi
6aTapei € po3pSANKEHUMM, BOHU HIKOMU He
PO3pAANKaIOTLCA NOBHICTIO.
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Hixonu He 3aHyproiite arymynaTopHy 6aTapero y
piaMHK, AK-0T (conony) Boay a6o Hanoi. HontanT 3
PiAHHAMH MOKE NOLWKOANWTH aKyMYNATOpPHY GaTapero.
Ll,e MO>K€ BUKITNKATK YTBOPEHHA Tenna, BUAINEHHS
AWMy, 3aliMaHHs abo BUOYX aKyMynsTopHoi 6aTapel.
[MpUNUHITE KOPUCTYBAHHSA aKyMynATOPHOIO
6aTapeeio i 3BepHITbCA AO aBTOPU30BaHO! cepBicHOT
mavictepHi FEIN.

He BHHOPHCTOBYHTE NOLWKOAHEHY aKYMYNATOPHY
6arapero. HeraiiHo NPUNHHITL BHKOPHCTAHHA
ARYMYNATOPHOI 6aTapei, AK TiNbKK 6yAyTb NOmiveHi
BiAXuneHHn y ii BNacTHBOCTAX, AK-OT, HaNpHKNanA,
YTBOPEHHA 3anaxy 4YM Tenna, 3He6apsneHHa a6o
Aedopmauif. AKLo He NPUNUHUTYK eKcninyaTaLito,
aKyMynsaTopHa 6aTapesi MOXKe yTBOPUTU TEMMO i AUM,
3aMHATUCS 260 BUBYXHYTU.

He po3kpuBaiite, He PO3NNIOLLYHTE, HE NeperpisaiiTe
Ta He cnaniiTe akymynATopHy 6atapeto. V pasi
HeAOTPUMAHHS L€l BKa3iBKM icHye Hebesneka
3aiiMaHHs | noxexi. AoAepXKyiTecs BKasiBOK
BUPOGHMKa.

TaciTb niTil-ioHHi aKymynAaTopHi 6aTapei, wo roparb,
BOAOHD, NICKOM a60 NPOTUNOMHEHHOK KOLIMOHO.
YHuRraiite diznunnx yaapis/cgiznunore Bnnusy. Yaapu
Ta NPOHHKHEHHA NPeAMeTIB BCepeanHY MOMYTb
NOLIKOAKTH aKyMyNATOpHY GaTapeto. Lle moxe
BMKITMKATU BUTOKHU, YTBOPEHHA Tenna, BUAINEHHSA
AMMY, 3aiiMaHHs a6o BMGYX aKyMynsTOpHOI 6aTapel.
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Hinonu He 3apapmanTe akymynartopHy 6atapero 6es
AornAny npoTArom Beiel Hovi. HepoTpuMaHHs L€l
BKa3iBKM 32 NeBHMX 0BCTaBUH MOXKe CTBOpUTU
Hebe3neKy noxexi Ta Bubyxy.

Buimaiite arymynaTopHy 6aTapero 3 OpHriHanbHoOi
ynaHoBHH Nnuwe GesnocepeaHbo nepea
BHKOPHCTAHHAM.

BuimaiiTe aHymynaTopHy 6aTapero nuwe ToAi, KON
€NeRTPOIHCTPYMEHT BHMHHEHHH.

Mepen 6yab-AKHMH MaHIinyNAUIAMH 3
€NIeHTPOIHCTPYMEHTOM BHHMaHTEe aRyMYNATOPHY
6arapelo 3 eNeKTPOIHCTPYMEeHTa. Y pasi camosinbHoro
YBIMKHEHHS eNeKTPOIHCTPYMeHTa icHye Hebe3sneka
NopaHeHHs.

Bepexitb arymynaTopHy 6atapero BiA BONOIM i BOAH.
OuuniwyiiTe 3a6pyAHeHI KOHTaKTU aKyMynaTOpHOT
6aTapei Ta eNeKTPOIHCTPYMEHTA CyXOlo | YUCTOlO
raHJipKoto.

Mia yac TpaHcnopTyBaHuA i 36epiraHHA
€JIeKTPOIHCTPYMEHTa BHIMaHTe aKyMYNATOpPHY
6arapero.

JloTpHMyHTECA BHA3iBOK 3 TEXHIKH 6e3neKH, AKi
MIiCTATbCA B IHCTPYHUIAX 3 eKcnnyaTauii 3apaaHuX
npuctpois FEIN a6o napruepis AMPShare.

JloTpHMyHTECA BHA3iBOK 3 TEXHIKH 6e3nexu Ta
eKcnnyarauii akyMmynaTopHoi 6aTapei, Wwo MiCTATLCA B
iHCTPYHUIT 3 eKcnnyaTauii BianosiAHoOrO
€NeHTPoiHCTpYMeHTa.



m 16

TexdiuHe o6cnyrosyBaHHA i cepsic.

TexxiyHe 06cnyroByBaHHA Ta OYHULLEHHS.

Yac Bia 4acy npoumLainTe BEHTUNALLIMHI OTBOPM i

po3'eMu aKyMynsiTopa M’sIKUM, YUCTUM i CyXuUM

NeH3MUKOoM.

= He 3acTocoByiTe ANs OUMLLIEHHS aKyMYNSATOPHUX
6aTapeit )KOAHMX XiMiKaTiB.

TpaHcnopryBaHHA.

Ha AoaaHi niTiit-ioHHi akyMynsaTopHi 6aTapel
PO3MOBCIOAXKYIOTHCA BUMOTY LLLOAO
TPaHCMOpPTYBaHHS Hebe3Me4YHUX BaHTaxiB.
KopucTysay Mosxe nepeBosuTH aKyMynAaTOpHI
6atapei aBTOMOBiNbHMM TpaHcnopTom 6e3 noTpebu
AOTPUMaHHS AOAATKOBUX HOPM.

V pasi nepecunanHs TpeTiMu ocobamm (Hanp.:
NOBITPAHMM TpPaHCMOPTOM abo TpaHCMOPTHUM
€KCNeAMTOPOM) NOTPIGHO AoAepXKyBaTUCA
0COBMMBUX BUMOT LLLOAO YMAaKOBKU Ta MapKyBaHHs. Y
LibOMy pasi y MiArOTOBLLi MOCUIIKM NOBUHEH GpaTu
y4acTb eKcnepT 3 HebGe3neuHUX BaHTaxiB.

Ha pekomeHAOBaHi NiTiit-ioHHi akyMynsTopHi 6aTapei
PO3MOBCIOAXYIOTHCA BUMOTY LLLOAO
TPaHCMopTyBaHHA HebesneyYHUX BaHTaXiB.
KopucTysau Moxe nepeBo3nTH akyMynaTOpHi
6aTapei aBTOMOBINbHUM TpaHcropToM 6e3 NoTpebu
AOTPUMaHHS AOAATKOBUX HOPM.
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V pasi nepecunaHHs TpeTiMm ocobamu (Hanp.:
NOBITPAHWUM TPaHCMOPTOM 260 TPaHCMOPTHUM
eKcrneAMTOpoMm) MoTpibHO AoAepKyBaTUCs
0COBMUBUX BUMOT LLLOAO YMaKOBKM Ta MapKyBaHHs. Y
LibOMy pasi y MiArOTOBLLi MOCUITKM NOBUHEH GpaTu
Y4acTb eKcrnepT 3 Hebe3neyHUX BaHTaxiB.
BiacunaitTe akymynaTopHy 6aTapeio nuue 3
HEMOLUKOAXKEHMM KOPMyCOM. 3aknenTe BIAKPUTI
KOHTaKTM Ta 3aMakyiTe aKyMynaTOpHYy 6aTapeio Tak,
w06 BOHa He coBarnacs B ynakosui. AoTpumyittecs,
6yAb NacKa, TaKOX MOXKITMBUX AOAATKOBUX
HaljioHanbHUX Npunucis.

Yrunizauis.
He BHKHAaiiTe aHymynaTopHi 6aTapei B no6yTose
cmiTTa!
VYnakoeky Tpeba 3AaBaTW Ha €KOMOTIYHO YUCTY
MOBTOPHY NepepobKy.
3AaBaiiTe aKyMynsaTopHi 6aTapei Ha BiANOBiAHY
yTunizauito nuiie B po3psaAXKeHOMY CTaHi.
Aﬂﬂ YHUKHEHHA KOPOTKUX 3aMUKaHb Y HEMOoBHICTIO
PO3PAAXKEHUX aKyMynaTOpHUX 6aTapesx isonionTe
LITEKEPHi PO3'EMMU KIMEMKOIO CTPIUKOIO.
Nuwe ana Kpain EC:
BianoBiAHO AO eBpoOnencbKoi AMPEKTUBM
2006/66/€C noLukoaxeHi abo BiAMpaLboBaHi
aKyMynaTopHi 6aTapei NOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTURi3yBaTMCA B €KONMOTYHO YMCTUIM cnoci6.
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YHasanua 3a GesaonacHa pabora
Mpoyererte BCHYHH YHa3aHHA 3a 6e3onacHoCT U
3a pat6ora ¢ mawmuHara. Mponycku npu

CMa3BaHeTO Ha yKasaHWuATa 3a 6e3onacHocT 1 3a

P360Ta C MalllHaTa MoraT Aa NpeAM3BUKAT TOKOB

YAap, MOXap U/Unu TeXKKu TpaBMu.

CbXpaHABaHTe BCHYKH YHa3aHHA 3a 6e30NacHOCT H 3a

pa6ora ¢ mawHHaTa 3a non3saxe B 6bAeLle.

Te3u yHa3aHHs 3a 6e30nacHOCT Ce 0THACAT camo 3a
JINTHEBO-HOHHUTE arymynaTopHu 6aTepun 18V Ha FEIN
no nporpamara AMPShare.

W3non3saiite akymynatopHarta 6atepus camo B

NPOAYKTH Ha NapTHLOPH no nporpaara AMPShare

Maptubopu no nporpaara AMPShare. AkymynaTopHu

6atepun 18V, obosHaueHn c AMPShare ca HanbnHO

CbBMECTUMM CbC CIIEAHUTE MPOAYKTU:

= BCMYKU MPOAYKTU Ha cepusaTa 18V AMPShare Ha
FEIN

= BCMYKU MPOAYKTU Ha napTHbopu Ha AMPShare.

Mpu pa6oTa ¢ WK 3apeHAaHe Ha HENOAXOAALLH,
NoBpeAeHH, PEMOHTHPAHH HITH NPOMEHEHH
aHYyMynaTopHH 6aTepHH, HMHTALHOHHH NPOAYKTH H
NPOAYKTH HA APYIH NPOU3BOAKTENH ChILECTBYBA
ONacHOCT OT NOMap H/WIH eKCNNO3HA.

Cna3BaiiTe NpenopbKUTE 32 aKyMyNaTopHH 6aTepuu B
on1caHHero Ha Bawua npoayHt. Camo Taka
aK)’M)’J'IaTOPHaTa 6aTepm1 7] I'IpOA)'KTbT MoraTt Aa
6‘bAaT U3non3saHu 6e30I'IaCHO, a aKyMynaTopHuTe
63TepMM Aa 6bAaT npeAna3eHn OT NpeToBapBaHe.
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JapenaanTe akymynatopHuTe 6aTepHu camo che
3apAAHH YCTPOHCTBA, HOMTO ca npenopbyaHH ot FEIN
HIIH HAKOH OT NapTHLOPHTE Nno nporpamara AMPShare.
C'bLLl.ecTByBa OMaCHOCT OT NOXKap Npu U3NON3BaHETO
Ha 3apAaAHO )’CTPOﬁCTBO, npeAaHasHa4eHo 3a
onpeAeneH BUA aKyMynaTopHu 6aTepuu, ako ce
M3ronsea c Apyru 6aTepuu.

ARymynatopHaTa GaTepHa ce A0CTaBA YaCTHYHO
3apepAeHa. 3a pAa NocTMrHeTe MbHaTa
NPOU3BOAMTENHOCT Ha aKyMyraTopHata 6aTepus,
npeAu MbpBOTO MOM3BaHe A 3apeAeTe AOKpav B
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

CbXpaHABaiiTe aKymynaTopHu 6aTepHH Ha MecTa,
HEAOCTLNHH 32 Aeua.

He ce ponycka akymynaropuu 6arepuu aa 6baar
pa3rno6aBaHu, OTBApAHK WK pa3pywasaHy. He
H3naraiTe aKymynaropHuTe 6aTepHH Ha MeXaHHYHH
yaapu. Mpu noepexaaHe U HenpasunHo 6opaseHe ¢
aKymynaTopHaTa 6aTepvm MOraT Aa U3TeKaT OfacHu
TE€YHOCTU U napm. I'Iapm'e MoraT Aa I'IpeAMBBMKaT
YBpPe>KAaHUA Ha AUXaTeNnHUTe NbTULlA. UNsTteknute
TE€YHOCTU MOraT Aa I'IpeAMBBMKaT Bb3MnasnieHne unum
n3rapsHe Ha KoxkaTta.

AKo BbpXY KOMaTa nonaaHe ENexTPoNIUT o1
aKymynatopHarta 6aTepus, He3a6aBHO A NpoMHiATe
o6unHo c BoAa. AHO OT eNIeKTPONHTa NONaAHe B OKO, Fo
NPOMHHTE C YHCTa BOAA H He3abaBHO noTbpcere
nexkapcKa nomouu!
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AKO eneKTpoNHTLT Ha aKymynaTopHata 6aTepus
nonagHe BbpXy ChCeIHK YacTH, M NpoBepere
BHHMaTenHo. U36ArsaiTe HOHTAKT Ha ENIeKTPONIHTA C
KOMara, HaTo non3sare pa6oTHH prHaBHLK. lMouncTeTe
YaCTHTE CbC CyXa AOMAKHHCKA XapTHA HIH NPH
HE06X0AMMOCT FH 3aMeHeTe. V3nusaumTe napu morat
Ad YBPEAAT AUXaTENHUTE NbTULLA. UN3Teknute
TE4YHOCTU MoraT Aa NpeAU3BUKAT Bb3naneHue nnu
M3rap$|He Ha KOXXaTa.

He npaserte KbCO CheAHHEHHE MeHAY HJIeMHTe Ha
axymynaropHara 6arepus. Mipeanassare
aKymynaropHata 6aTepusl OT HOHTAKT C KNaMepH,
MOHETH, KJIOYOBE HIH APYrH APe6HH MeTanHu
NpeameTH, KoUTo GHxa MOrMH Aa HanpaBAT MoCT
Memny KJEeMHTe. Kbco CbeAUHEHUE Me)KA)’ Knemute
MO>Ke A2 MpeAU3BUKa U3rapAaHUA UK NoXKap.

ArymynaropHara 6atepua Mmoxe aa 6bae nospeaeHa
OT OCTPH NPeAMETH, Hanp. NHPOHH HIH OTBEPTHH HIH
BCJIEICTBHE HA CHJIHO MEXaHHYHO Bb3/AEHCTBHE.
BbamoskHoO e Aa ce CTUrHe AO BbTPELLUHO KbCO
Cb€AUHEHNE U aKyMynaTOpHaTa 6aTepm1 Aa ce
3ananu, Aa 3anyLiu, Aa eKCnyioampa nnu Aa ce
nperpee.

Huxora He ce onuTBaiTe 1a peMOHTHpaTe NOBpPeAeHH
aKymynatopHH 6aTepHu. MoAApbBIKKATa U PEMOHTBLT
Ha aKyMyrnaTopHu 6aTepumn TpsibBa Aa ce U3BbPLUBAT
CaMO OT I'IPOMBBOAMTeJ'IFl unu ot )’I'IbJ'IHOMOLLI,eHM
cepBu3n.




168 11

Npenna3asaiite akymynartopHata 6aTepua ot
BHCOHH TEMNEepaTypH, Hanp. cbiLo H OT
NPOALMHTENHO Bb3AEHCTBHE HA CbHYEBH
NbYH, OT NOMAp, 3aMbpCABaHE, BOAA H
OBJIaM{HABAHE. CbLIJ.eCTB)’Ba OMNacHOCT OT
€KCnno3usa U KbCo CbeAUHEHUE.

NMon3sakite aHymynaTopHaTa 6aTepHa camo nNpH
TemnepaTtypa Ha OKonHata cpeaa memay -20 °C u +50
°C. Hanp. He ocTaBsitTe akymynaTopHata 6aTtepusi
npes natoTo B asToMobun. Mpu Temnepatypn <0 °C
MOXe A2 ce HabMoAaBa HamansBaHe Ha
NMPOU3BOAMTENHOCTTA Ha MalLIMHaTa.

JapenaalTe akymynatopHata 6atepua camo npu
TemnepaTypa Ha oKonHara cpeaa mexiay 0 °C u +35 °C.
Ao akymynatopHarta 6aTepus e ¢ USB-unrepdeiic, A
3apempaaiiTe camo Npe3 Hero U camo NpH TemMneparypa
Ha OKonHara cpeaa memay +10 °C u +35 °C.
3apexKAaHe npu TemnepaTypu U3BbH NOCOYEHMs
ANana3oH MOXKe Aa NMPeAU3BMKa yBPEXKAAHE Ha
aKyMynaTopHaTa 6aTepus Unu Aa ysenuuu
OMacHOCTTa OT MoXap.

OtHacaiTe ce KbM pa3peileHH aKyMynaTopH1 6aTepuu
C NOBHLIEHO BHHMaHUWe. AKymynaTopHute 6aTepuu ca
PHCKOB NPOAYKT, TbH KAaTO HMaT MHOFO FONIAIM TOK Ha
KbCO CheAHHEHHE. AOpM KOraTo NIMTUEBO-MOHHU
aKyMynaTOpHU 6aTepun U3rnexAaaT paspeAeH#, Te
HMKOra He ca AOKpait paspeAeHMU.
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He norananTe aHymynartopHaTta Oa'repml B TEYHOCTH,
Hanp. (coneHa) Boaa WNH HaNHTHU. HOHTaKTLT C
TEYHOCTH MOK{E Aa noBpeaH aKymynatopHata
6arepua. Tosa MoXe Aa NPeAU3BMKA CUITHO
HarpsiBaHe, OTAEMSHE Ha MyLLeK, Bb3MNamMmeHsiBaHe
UMK eKCMNosus Ha akyMynatopHata 6atepus. He
NMPOABIKaBaTE A2 U3MON3BaTe aKyMynaTopHaTa
6aTepus U ce 06bpHETE KbM OTOPU3MUPAH CEPBU3 Ha
FEIN.

He u3non3saiTe noBpeeHH aKyMynaTopHH 6aTepuu.
Mon3saHeTo Ha aKymynatopHa 6arepus Tpa6ea aa ce
npexpartH He3a6aBHO, aHO Ce NOABAT HEOGHYAHHH
NPH3HALUK, Hanp. MUPU3Ma, HarpABaHe A0 BHCOKA
TemMneparypa, NpoMAHa Ha UBera Wnu aedopMmupane.
an NMPOAD/IXKaBaHE Ha NOM3BaHETO Ha
aKyMynaTopHaTa 6aTepus Ts MOXe Aa ce nperpee, Aa
3anyLu, Aa ce Bb3rsIaMeHU UIMN A2 EKCMIOAMPa.

He oTBapsiite, He NPUTHCHAHTE, He NPErPABAHTE HIH
He H3rapanTe akymynaropHara 6arepua. [Npu
HenpasunHo 60paBeHe CbLLIECTBYBa OMaCHOCT OT
Bb3MnjlaMeHsABaHE U no>+(ap. CnasBaﬁTe yKa33HMRTa Ha
npoussoAuTens.

lacete BL3NNAMEHHUIIH CE SIMTHEBO-HOHHH
aKyMynaTopHH 6aTEpHH C BOAA, NAChK HIH
NpPOTHBONOHAPHO 0Aeano.
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U3barsaiite (PU3HYECHH YAAPH H CHITHO MEXAHHYHO
Bb3AGHCTBHE. YAapH U NPOHMKBAHE HA YYMAHM Tena
Morar Aa yBpeaAT akymynaropHara 6arepus. Tosa
MOXe Aa I'IpeAMBBMKa I'IpOTVI‘~IaHe, nperp,qBaHe,
OTA€NAHE Ha NyLlleK, Bb3njiaMeHaBaHe nUnu
eKCMrosus Ha akymynaTopHata 6aTtepus.

HuKora He ocTaBAiiTe aKymynatopHara 6arep1s aa ce
3apemaa npes HowTa 6e3 Haa3op. Mpu nunca Ha
HaA3O0p CbLLEeCTBYBa OMAaCHOCT OT MoOXKap n
eKcnno3us.

W3BaninanTe akymynaropHara 6aTepusa ot
OpHIHHanNHarTa i ONaKoBHA eABa HOraTo TA TpAGBa Aa
6bae H3NON3BaHa.

W3BampaaWTe aKymMynaTopHaTa 6aTepHa camo Korato
€/IeKTPOHHCTPYMEHTBT € H3KNIYEH.

Mpeau H3BbPLIBAHE HA KAKBHTO H Aa € AEHHOCTH NO
©JIEKTPOHHCTPYMEHTa H3BAMAANHTE aKyMynaTopHaTta
6aTepHaA. AKO eNeKTPOUHCTPYMEHTLT BbAe BKIIOYEH
Mo HeBHMMaHMe, CbLLECTBYBa OMacHOCT OT
HapaHsBaHe.

Mpeanassaiite akymynaropHata 6aTepun ot
OBJIaMHABAHE W KOHTaKT ¢ BoAa. MouuncTeanTe
3aMbpCeHU KOHTAKTU Ha aKyMyrnaTopHaTa GaTepMﬂ u
Ha eneKTpOMHCTp)’MeHTa CbC cyxa 4YucCTa Kbpl‘la.

Mpu TpaHCNOPTHPaHe H NPH npHéHpaHe 3a
CbXpaHABaHe H3BaMAaiiTe aKyMmynaTopHata 6aTepus
OT eJIEKTPOHHCTPYMEHTA.
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Cna3Baiite yka3aHuATa 3a 6e3onacHoct B
PLHOBOACTBATA 32 EHCNJNOATALMKA HA 3apAAHHTE
ycrpoiictBa Ha FEIN wnu Ha napTHbopHTE No
nporpamara AMPShare.

Cna3sBaite yKasaHHATa 3a 6e3onacHocT W 3a paloTa ¢
aRymynaropHata 6atepus B pbKOBOACTBOTO 32
EHCNNoaTauHA Ha CbOTBETHHA eNIEKTPOMHCTPYMEHT.

TexHuuecHo o6cnyHBaHe H CEPBU3.

TexHuyecko o6enyBaHe H NOYUCTBAHE.

nepMOAM‘-IHO NOYUCTBANTE BEHTUNALUOHHUTE

OTBOPM U KIeMUTE Ha aKyMynaTopHarta 6atepus ¢

MeKa 4Yncta u cyxa YeTKa.

= 3anouncTBaHeTO Ha aKyMyraTopHaTa 6aTepus He
M3MON3BanTe XMMUKaru.

TpancnopTHpaHxe.

BknioyeHUTe B OKOMMNSIEKTOBKATa IUTUEBO-MOHHM
aKyMynaTopHu 6aTepumn ca MOAYMHEHM Ha
M3UCKBaHMSITa Ha 3aKOHOAATENICTBOTO 32 MPEeBO3BaHe
Ha onacHu Toeapu. AKyMynaTopHuTe 6aTepuu morat
A2 6bAAT TPaHCMopTUpaHu Mo obLecTBeHUTe
MbTULLLA OT KpaHUs NoTpebuTen 6e3 AOMbIHUTENHM
AOKYMEHTU.

Mpu usnpaianHe upes TpeTn nuua (Hanp. Bb3AyLLEH
TPaHCMOPT UMK CNeAUTOPCKM drpMu) Tpsibea Aa ce
M3MON3BaT CreLManHu ONakoBKM, KOUTO ca
0603HaueHN Mo CbOTBETHUSA HauMH. 3a LLenTa npu
MOArOTOBKa Ha MpaTKarta Tpsibea Aa ce o6bpHeTe KbM
eKCMepT Mo TPAHCMOPT Ha OMacHKU TOBapy.
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MpenopbUBaHUTE NUTUEBO-IOHHM aKyMyNaTOPHM
6aTepuu ca NOAYMHEHU Ha U3UCKBAHUATA Ha
33KOHOAATENCTBOTO 3a NPeBO3BaHe Ha OMacHM
ToBapu. AKyMynaTopHuTe 6aTepum MoraT Aa 6baat
TPaHCNopTUpaHH No oblecTBeHUTE MbTULA OT
KpaiHus noTpebuten 6e3 AOMbLAHUTENHM
AOKYMEHTU.

Mpu usnpauware upes TpeT nuua (Hanp. Bb3AyLUEH
TPaHCMOpT MK creAUTOpCKK ¢upMm) TpsGBa Aa ce
M3MON3BaT CrieLanHm OMaKkoBKU, KOUTO ca
0603HaueHN MO CbOTBETHUA Ha4MH. 3a LienTa npu
MOArOTOBKa Ha MpaTKaTa Tpsibea Aa ce 06bpHeTe KbM
€KCMepT Mo TPaHCMOPT Ha OMacHK ToBapw.
M3npauwaiite akyMynaTopHu 6aTepum camo ako
LLeNIoCTTa Ha KOpyca UM He e HapylueHa. 3anensaitTe
BbPXY KINeMMTe M30MaLIMOHHM NIeHTU U OMaKoBainTe
aKyMynaTopHaTta 6aTepus Taka, Ye Aa He Ce ABUXKM B
onakoBKaTa. Mons, cnaseaitTe 1 eBeHTyanHu
AOMBITHUTENTHU U3UCKBAHUA HA HALLMOHANHOTO
3aKOHOAATENCTBO.

Haxebpnane.
He H3xBbpnAHTe aRyMynaTopHH 6aTepHu npu
GuToBMTE OTNAABLLUMK!
C LLeN OoMna3BaHe Ha OKO/HaTa CpeAa ONaKOBKUTE
TpA6Ba Aa Ce MPeAaBaT 3a OMoN30TBOPsABaHe Ha
CbAbpPXKalllnTe ce B TAX CYpOBUHU.
MpeaasaitTe akymynaTopHuTe 6aTepum 3a 6esonacHo
U3XBbpNsAHE CaMO B pa3peAE€HO CbCTOAHUE.



m

Mpu HeAoOKpait paspeAeHM aKyMynaTopHU GaTepum
KaTo MpeAnasHa MsipKa 3arnerBanTe BbpXy
KOHTaKTHUTE KMeMu U30MaLIMOHHa NeHTa.

Camo 3a cTpanu ot EC:

CovrnacHo esponeiicka ampekTusa 2006/66/EG
AedeKTHU unu usxabeHn akyMynaTopHu 6aTepun
TpsbBa Aa ce cbbupaT OTAENHO U Aa Gbaat
npeAaBsaHu 3a NpepaboTKa U OMoON30TBOPsBaHe Ha
CbABPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHM.
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Ohutusnouded
Lugege koik ohutusnduded ja juhised libi.
Ohutusnduete ja -juhiste eiramine v&ib kaasa
tuua elektriloégi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.
Hoikde koik ohutusnduded ja -juhised edaspidiseks
kasutamiseks alles.

Ohutusjuhised kehtivad iiksnes 18V-FEIN-Li-lonen-
AMPShare-akude kohta.

Kasutage akut ainult AMPShare-partneri toodetes.
AMPShareiga tihistatud 18V-akud on thilduvad
tdielikult jargmiste toodetega:

= K&ik FEIN-18V-AMPShare-siisteemi tooted

= Kaik AMPShare-partnerite 18V-tooted

Tdotades ja laadides valede, kahjustatud, remonditud
voi ise kokkupandud akude, imitatsioonide ja
vodrkaubamirkidega piisib tulekahju ja/voi
plahvatusoht.

Jargige oma toote kasutusjuhendis toodud soovitusi.
Ainult nii on véimalik akut ja toodet ohutult kdidelda
ja akusid ohtlike lilekoormuste eest kaitsta.

Laadige akusid ainult laadijatega, mida soovitah FEIN
vdi AMPShare-partnerid. Kindlat tiiiipi akude jaoks
sobiv akulaadija v&ib teist tiitipi akude laadimisel
pdhjustada tuleohtu.

Aku tarnitakse osaliselt laetuna. Aku véimsuse
tagamiseks laadige aku enne esmakasutust laadijas
tdiesti tdis.

Hoiustage akusid lastele kédttesaamatus kohas.



E! 175

Rkusid ei tohi osadeks lahti votta ega avada. Tagage,
et akud ei saaks mehaanilisi lodke. Aku kahjustamisel
ja mittesihipdrasel kasutusel v6ib akust eralduda
kahjulikke aure ja vedelikke. Aurud vdivad tekitada
hingamisteede drritusi. Viljavoolav akuhape v&ib
pohjustada nahairritust voi pSletusi.

Kui peaks juhtuma, et akuvedelikku sattub nahale,
tuleb loputada kahjustatud kohta koheselt rohke
veega. Kui peaks juhtuma, et akuvedelikku sattub
silma, loputage silmi puhta veega ja podrduge kohe
arsti poole!

Kui akuvedelikku on sattunud iimbritsevatele
esemetele, siis kontrollige nende seisukorda. Et
vedelikku ei saatuks nahale, kandke kaitsekindaid.
Puhastage mérgunud osad kuiva
majapidamispaberiga voi vahetage need osad
vajaduse korral vilja. Lekkivad aurud v&ivad tekitada
hingamisteede drritusi. Viljavoolav akuhape v&ib
pohjustada nahairritust voi pSletusi.

Arge tekitage akus liihist. Kasutusvilisel ajal hoidke
aku eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest ja teistest vdikestest
metallesemetest, mis voivad tekitada akuklemmide
vahel liihise. Akuklemmide vaheline liihis v3ib
pohjustada pdletusi voi tulekahju.

Teravad esemed, nagu nt naelad voi kruvikeerajad voi
lodgid, porutused jms vdivad akut kahjustada.
Akuklemmide vahel v&ib tekkida lhis ja aku voib
siittida, hakata suitsema, plahvatada vai iile
kuumeneda.
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Arge kunagi tehke hooldust kahjustatud akudele.
Mistahes akude hooldust&6d tuleb lasta teha tootjal
v3i tootja poolt volitatud klienditeenindused.

) Kaitske akut kuumuse, nt ka pideva
*| péikesekiirguse, tule, vee ja niiskuse eest. Piisib

plahvatuse ja lthise oht.

Kaltage ja hoiustage akut iiksnes
iimbrustemperatuuril -20 °C ja +50 °C vahel. Arge
jatke akut nt suvel autosse. SSltuvalt seadmest v&ib
seadme toimimine olla pérsitud temperatuuridel
<o0°C

Laadige akut iiksnes temperatuurivahemikus 0 °C ja
+35 °C. Laadige akut USB-pesaga ainult
temperatuurivahemikus +10 °C ja +35 °C. Laadides
akut viljaspool lubatud temperatuurivahemikku voib
aku saada kahjustusi véi suurendada tulekahju ohtu.

Kéidelge tiihjenenud akusid ettevaatusega. Akud
kujutavad endast ohtu, sest need vdivad tekitada viga
tugevat liihisvoolu. Isegi, kui niib, et liitiumioonaku on
tiihjenenud, ei tiihjene need kunagi I5plikult.

Arge pistke akut kunagi vedelikesse, nagu (soola-)vesi
vdi joogid. Kokkupuude vedelikuga vaib akut jaé@davalt
kahjustada. Selle tagajirel v6ib aku kuumeneda,
suitsema hakata, pélema siittida v&i plahvatada. Arge
jatkake aku kasutamlst vaid poorduge FEIN volitatud
klienditeeninduse poole.
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Arge kasutage kahjustatud akut. Aku kasutamine tuleb
koheselt lopetada, kui sellel avalduvad kahtlased
omadused, nagu nt Ihnaeritus, kuumus, véarvuse
muutus vdi deformeerumine. Kahjustatud aku
kasutamist jitkates v6ib aku kuumeneda ja suitsema
hakata, pélema siittida v&i plahvatada.

Akut ei tohi avada, muljuda, lasta iile kuumeneda vdi
poletada. NGuete eiramisel plisib pdletus- ja tuleoht.
Jirgige tootja korraldusi.

Kasutage poleva liitiumioonaku kustutamiseks vett,
liiva voi tulekustutustekki.

Viltige lddke ja muid fiiiisilist sekkumist. Lodgid ja
sissetunginud esemed vdivad akut kahjustada. Selle
tagajdrel voib aku hakata lekkima voi suitsema, siittida
pdlema v&i plahvatada.

Arge laadige akut kunagi ddsiti, kui see on
jarelevalveta. Reeglite eiramine v3ib teatud teatud
tingimustel pShjustada tule- ja plahvatusohtu.

Eemaldage akult originaalpakend alles siis, kui
hakkate akut kasutama.

Votke aku seadmest vilja ainult siis, kui elektritddriist
on vilja liilitatud.

Eemaldage aku seadmest enne seda, kui seadmel
hakatakse tegema hooldust vdi remonti. Kui
elektritooriist kdivitub iseenesest, plisib vigastusoht.

Kaitske akut niiskuse ja vee eest. Puhastage aku ja
t&oriista mustunud tihendusi kuiva ja puhta lapiga.
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Tadriista transportimiseks ja hoiustamiseks
eemaldage eelnevalt aku.

Jargige FEIN laadijate voi AMPShare-partneri
kasutusjuhendi ohutusjuhiseid.

Jargige vastava elektritodriista kasutusjuhendis
sisalduvaid aku kasutusjuhiseid.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Puhastage aeg-ajalt aku Shutusavasid pehme, puhta ja
kuiva pintsliga.

- Arge kasutage aku puhastamiseks keemilisi aineid.
Transport

Komplektis sisalduvate liitiumioonakude suhtes
kohaldatakse ohtlike ainete vedu reguleerivaid
néudeid. Kasutajal on lubatud akusid vedada maanteel
piiranguteta.

Kui vedu teostab kolmas isik (nt huvedu vai
ekspedeerimine), tuleb jirgida pakendile ja tihistusele
esitatavaid erindudeid. Toote veoks ettevalmistusse
tuleb kaasata ohtlike ainete ekspert.

Soovitatud liitiumioonakude suhtes kohaldatakse
ohtlike ainete vedu reguleerivaid ndudeid. Kasutajal on
lubatud akusid vedada maanteel piiranguteta.

Kui vedu teostab kolmas isik (nt Shuvedu véi
ekspedeerimine), tuleb jirgida pakendile ja tihistusele
esitatavaid erindudeid. Toote veoks ettevalmistusse
tuleb kaasata ohtlike ainete ekspert.
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Saatke akusid posti- v&i kullerteenusega iiksnes siis,
kui aku korpus on kahjustusteta. Kleepige lahtised
tihendused kinni ja pakendage aku selliselt, et see
pakendi sees ei nihkuks. Jargige ka muid riigis kehtivaid
eeskirju.

Korvaldamine

Arge visake akusid olmepriigisse!

Seadme pakendid tuleb k&rvaldada
keskkonnasddstlikult.
Akut tohib utiliseerida ainult tiihjas olekus.
Isoleerige 16plikult tiihjenemata akude
pistikiihendused kleeplindiga, et viltida vGimaliku
lihise tekkimist.
Kehtib ainult EL riikide kohta:
Vastavalt direktiivile 2006/66/EU tuleb akud koguda

keskkonnasddstlikult uuesti ringlusse.
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Saugos nuorodos.
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras,
galima sunkiai susiZaloti ar suZaloti kitus asmenis.
ISsaugokite visas saugos nuorodas ir reikalavimus,
kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Sios saugos nuorodos taikomos tik 18 V FEIN li¢io jony
AMPShare akumuliatoriams!

Akumuliatoriy naudokite tik AMPShare partneriy
gaminiuose. AMPShare pazenklinti 18 V akumuliatoriai
yra visi$kai suderinami su Siais gaminiais:

= visais FEIN 18 V AMPShare sistemos gaminiais;

= visais 18 V AMPShare partneriy gaminiais.

Dirbant su netinkamais, pazeistais, remontuotais,
perdarytais, falsifikuotais ar kity gamintojy
akumuliatoriais arba tokius akumuliatorius kraunant,
iSkyla gaisro ir (arba) sprogimo pavojus.

Laikykités rekomendacijy dél akumuliatoriaus,
pateikty gaminio naudojimo instrukcijoje. Tik taip
galima saugiai naudoti akumuliatoriy ir gaminj bei
apsaugoti akumuliatorius nuo pavojingos perkrovos.
Akumuliatorius jkraukite tik su krovikliais, kuriuos
rekomenduoja FEIN arba vienas i§ AMPShare partneriy.
Jei kroviklis, skirtas tam tikros rasies akumuliatoriams
krauti, naudojant su kitokiais akumuliatoriais, iSkyla
gaisro pavojus.
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akumuliatorius pateikiamas ne visai jkrautas. Kad
akumuliatorius veikty visa galia, pries pirmajj
naudojima akumuliatoriy kroviklyje visiskai jkraukite.
Nenaudojamus akumuliatorius laikykite vaikams
neprieinamoje vietoje.

Akumuliatorius iSardyti, atidaryti ar pjaustyti
draudZiama. Saugokite akumuliatorius nuo
mechaniniy smiigiy. PaZeidus akumuliatoriy ar
netinkamai jj naudojant, gali susidaryti kenksmingi garai
ir iStekéti skystis. Garai gali sudirginti kvépavimo takus.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ir nudeginti oda.

Jei ant odos patekty akumuliatoriaus skys¢io, tuoj pat
nuplaukite dideliu kiekiu vandens. Jei akumuliatoriy
skyscio patekty j aki, plaukite akis Svariu vandeniu ir
nedelsdami kreipkités j gydytoja!

Jei akumuliatoriaus skys¢io patekty ant gretimy
daikty, patikrinkite atitinkamas dalis. Saugokités, kad
nepatekty ant odos - miivékite apsaugines pirstines.
Nuvalykite dalis su sausais popieriniais ranksluosciais
arba, jei reikia, pakeiskite dalis. ISsiverZiantys garai
gali sudirginti kvépavimo takus. Akumuliatoriaus
skystis gali sudirginti ir nudeginti oda.

Nesujunkite akumuliatoriaus trumpuoju jungimu.
Nelaikykite savarzéliy, monety, rakty, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto iS prietaiso
akumuliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus
akumuliatoriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti
gaisra.
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Astrus daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti
vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali
sudegti, pradéti rakti, sprogti ar perkaisti.

Niekada neatlikite paZeisty akumuliatoriy techninés
prieziiiros darby. Visus akumuliatoriaus techninés
priezidros darbus turi atlikti gamintojas arba
jgaliotosios remonto dirbtuvés.

2 Saugokite akumuliatoriy nuo kar$éio, pvz., taip
*| pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy poveikio,

” ugnies, purvo, vandens ir drégmes. Kyla
Sprogimo ir trumpojo sujungimo pavojus.
Akumuliatoriy laikykite ir naudokite tik, kai aplinkos
temperatiira yra tarp -20 °C ir +50 °C. Nepalikite
akumuliatoriaus, pvz., vasara, automobilyje. Kai

temperattira < 0 °C, priklausomai nuo jrenginio gali
bati ribotas na§umas.

|kraukite akumuliatoriy tik aplinkos temperaturai
esant tarp 0 °C ir +35 °C. Akumuliatoriy su USB
jungtimi jkraukite ja tik, kai aplinkos temperatira yra
tarp +10 °C ir +35 °C. Jeigu jkraunant temperatara yra
uz leidZziamo diapazono riby, gali sugesti
akumuliatorius ir kilti gaisras.

Atsargiai elkités su iSeikvotais akumuliatoriais.
Akumuliatoriai yra pavojaus Saltinis, nes jie gali buti
labai aukstos trumpojo jungimo sroveés priezastis. Net
kai li¢io jony akumuliatoriai atrodo iSeikvoti, jie
niekada neiSeikvojami visiskai.
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Nepanardinkite akumuliatoriaus j skysé€ius, pvz.,
(siiry) vandenj ar gérimus. Dél salycio su skys€iais
akumuliatorius gali sugesti. Dél to gali susidaryti
karstis, dimai, akumuliatorius gali uZsidegti ir sprogti.
Nebenaudokite akumuliatoriaus ir kreipkités j FEIN
jgaliotas remonto dirbtuves.

Nenaudokite pazeisto akumuliatoriaus.
Akumuliatoriaus naudojima reikia i$ karto nutraukti,
kai pastehimos nebiidingos savyhés, pvz., kvapo
susidarymas, karstis, spalvos pasikeitimas arba
deformacija. Tesiant naudojima, akumuliatorius gali
jkaisti, iSskirti dmus, uzsidegti arba sprogti.
Akumuliatoriaus neatidarykite, nesuspauskite,
neperkaitinkite ir nesudeginkite. Nesilaikant Sio
nurodymo, kyla nudegimo ir gaisro pavojus. Vykdykite
gamintojo instrukcijas.

Deganéius licio jony akumuliatorius gesinkite
vandeniu, sméliu arba prieSgaisrine antklode.
Venkite fiziniy smugiy / poveikiy. Smugiai ir daikty
patekimas gali paZeisti akumuliatorius. Dél to gali
susidaryti nesandarumai, karstis, dGmai, akumuliatorius
gali uzsidegti ir sprogti.

Niekada nepalikite krautis akumuliatoriy nepriziiirima
per naktj. Nesilaikant nurodymo, tam tikromis
aplinkybémis kyla gaisro ir sprogimo pavojus.
Akumuliatoriy iS originalios pakuoteés iSimkite tik tada,
kai jj reikia naudoti.

Akumuliatoriy iSimkite tik tada, kai elektrinis jrankis
iSjungtas.
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Pries pradédami elektrinio jrankio priezZitiros ar
remonto darhus, iSimkite iS jo akumuliatoriy. Netikétai
jsijungus elektriniam jrankiui, iSkyla suZalojimy
pavojus.

Saugokite akumuliatoriy nuo drégmeés ir vandens.
UZterStas akumuliatoriaus ir elektrinio jrankio jungtis
nuvalykite sausa ir Svaria Sluoste.

Pries transportuodami ir sandéliuodami elektrinj
jrankj, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykités FEIN arba AMPShare partneriy krovikliy
naudojimo instrukcijose pateikty saugos nuorody.

Laikykités atitinkamo elektrinio jrankio naudojimo
instrukcijoje esanéiy akumuliatoriaus saugos ir
naudojimo nuorody.

Prieziura ir servisas

Techniné prieZiiira ir valymas

Akumuliatoriaus ventiliacines angas ir jungtis valykite

minkstu, Svariu ir sausu teptuku.

= Akumuliatoriui valyti nenaudokite cheminiy
medziagy.

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui

taikomos pavojingy kroviniy gabenima

reglamentuojandiy jstatymy nuostatos. Naudotojas

akumuliatorius gali neribojamai gabenti keliy

transportu.
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Jei siundiant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro
transportas, ekspedijavimo jmoné), batina atsizvelgti j
pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus
reikalavimus Batina, kad rengiant siunta dalyvauty
pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.
Rekomenduojamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui
taikomos pavojingy kroviniy gabenima
reglamentuojandiy jstatymy nuostatos. Naudotojas
akumuliatorius gali neribojamai gabenti keliy
transportu.
Jei siundiant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro
transportas, ekspedijavimo jmoné), batina atsizvelgti j
pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus
reikalavimus Batina, kad rengiant siunta dalyvauty
pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.
Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas
korpusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite
akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat
laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.
Salinimas

Nemeskite akumuliatoriy j buitiniy atlieky

konteinerius!
Pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojamos.
Utilizuoti atiduokite tik iSsikrovusius akumuliatorius.
Jei akumuliatoriai néra visiskai i§sikrove, kad
apsaugotuméte nuo trumpojo jungimo, kistukines
jungtis izoliuokite lipniaja juosta.
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Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2006/66/EB sugede arba
naudoti akumuliatoriai turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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DroSibas noteikumi.
Izlasiet visus drosibas noradijumus un
instrukcijas. Drosibas instrukciju un noradijumu
neievérosana var radit elektriskas stravas triecienu,
ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.
Saglahajiet visus droSibas noradijumus un instrukcijas
turpmakai lietoSanai.

Sie drosibas noradijumi attiecas tikai uz 18 V FEIN litija
jonu AMPShare akumulatoriem.

Izmantojiet akumulatoru tikai no AMPShare partneris.
AMPShare markétie 18 V akumulatori ir pilniba
saderigi ar $adiem produktiem:

= visi FEIN-18 V-AMPShare-S{\stem produkti;

= visi 18 V produkti no AMPShare partneriem.
Stradajot un ladejot nepareizus, bojatus, labotus vai
atjaunotus akumulatorus, atdarinajumus un treso
pusu izstradajumus, pastav ugunsgréka un/vai
spradziena risks.

levérojiet izstradajuma lietoSanas instrukcija sniegtos
ieteikumus par akumulatoru. Tas ir vienigais veids, ka
akumulatoru un izstradajumu var drosi lietot, un
akumulatori ir aizsargati no bistamas parslodzes.

Uzladejiet akumulatorus tikai ar FEIN vai kada
AMPShare partnera ieteiktiem ladetajiem. Ladétjs,
kas piemérots noteikta tipa akumulatoram, var izraisit
aizdegSanas draudus, ja to izmanto kopa ar citiem
akumulatoriem.
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Akumulators tiek piegadats dalgji uzladéts. Lai
nodrosinatu pilnu akumulatora veiktspéju, pirms
pirmas lietoSanas pilniba uzladéjiet to ladétaja.
Glabajiet akumulatorus bérniem nepieejama vieta.

Akumulatorus nedrikst izjaukt, atvert vai saspiest.
Nepaklaujiet akumulatorus mehaniskiem triecieniem.
Akumulatora bojajumi un nepareiza lietoSana var
izraisit kaitigu tvaiku un Skidrumu nopladi. Tvaiki var
kairinat elpce|us. Akumulatora skidruma noplade var
izraisit adas kairinajumu vai apdegumus.

Ja ada saskaras ar akumulatora Skidrumu,
nekavéjoties noskalojiet to ar lielu daudzumu udens. Ja
akumulatora Skidrums iekliist aci, izskalojiet acis ar
tiru ideni un nekavéjoties meklgjiet medicinisko
palidzibu!

Ja akumulatora Skidrums ir nokluvis uz blakus esosiem
priekSmetiem, parbaudiet skartas vietas. lzvairieties
no saskares ar adu, valkajot aizsargcimdus. Notiriet
dalas ar sausu salveti vai, ja nepiecieSams, nomainiet
tas. Tvaiku noplade var kairinat elpcelus. Akumulatora
$kidruma noplade var izraisit adas kairinajumu vai
apdegumus.

Nepielaujiet akumulatora issavienojumu. Neizmantoto
akumulatoru glabajiet drosa attaluma no papira
saspraudém, monétam, atsléegam, naglam, skriavém
vai citiem sikiem metala priekSmetiem, kas var izraisit
kontaktu savieno$anos. Issavienojums starp
akumulatora kontaktiem var izraisit apdegumus vai
aizdegSanos.
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Akumulatoru var hojat asi priekSmeti, pieméram,
naglas vai skriivgriezi, vai aréji speki. Var rasties
ieks&js Tssavienojums, un akumulators var apdegt,
damot, eksplodét vai parkarst.

Nekad neveiciet bojatu akumulatoru apkopi.
Akumulatoru apkopi drikst veikt tikai raZotajs vai
pilnvaroti apkopes punkti.
ED—;,// Rizsargajiet akumulatoru no karstuma,
-7 pieméram, no pastavigas saules gaismas,
uguns, netirumiem, adens un mitruma. Pastav
eksplozijas un issavienojuma risks.
Darhiniet un glabajiet akumulatoru tikai apkartéjas
vides temperatiira no -20 °C lidz +50 °C. Neatstajiet
akumulatoru automasina, pieméram, vasara.
Temperatira, kas ir zemaka par 0 °C, var bt iericei
raksturigi veiktspé&jas ierobezojumi.
Uzladéjiet akumulatoru tikai apkartejas vides
temperatiira no 0 °C lidz +35 °C. Uzladgjiet USB
savienoto akumulatoru tikai tad, ja apkartéjas vides
temperatiira ir no +10 °C lidz +35 °C. Uzlade arpus
temperatiras diapazona var sabojat akumulatoru vai
palielinat aizdegSanas risku.
Uzmanigi rikojieties ar izladetiem akumulatoriem.
Bistamibas avots ir akumulatori, jo tie var izraisit loti
lielu issavienojuma stravu. Pat ja 3kiet, ka litija jonu
akumulatori ir izlad&jusies, tie nekad neizladéjas
pilniba.
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Neiegremdgjiet akumulatoru Skidrumos, pieméram,
salsudent vai dzérienos. Saskare ar Skidrumiem var
bojat akumulatoru. Tas var izraisit karstumu,
sadimojumu, aizdegSanos vai akumulatora spradzienu.
Neturpiniet izmantot akumulatoru un sazinieties ar
FEIN pilnvarotu servisa centru.

Nelietojiet bojatu akumulatoru. Akumulatora lietoSana
nekavéjoties japartrauc, tiklidz tam rodas neparastas
ipasibas, pieméram, smarza, karstums, krasas maina
vai deformacija. Turpinot darbibu, akumulatora var
rasties karstums un dami, tas var aizdegties vai
eksplodét.

Neatveriet, nesaspiediet, neparkarsgjiet un
nededziniet akumulatoru. Ja tas netiek ievérots, pastav
apdegumu un ugunsgréku risks. levérojiet raZotaja
noradijumus.

Dzesiet degoSos litija jonu akumulatorus ar udeni,
smiltim vai ugunsdzesibas segu.

Izvairieties no fiziskiem triecieniem/sitieniem.
Triecieni un priekSmetu iekliSana var sabojat
akumulatorus. Tas var izraisit noplades, karstumu,
sadimojumu, aizdegSanos vai akumulatora spradzienu.
Nekad neuzladgjiet akumulatoru bez uzraudzibas visu
nakti. Pret&ja gadijuma var rasties ugunsgréka un
spradziena risks.

Iznemiet akumulatoru no originala iepakojuma tikai
tad, kad tas ir paredzéts lietoSanai.

Iznemiet akumulatoru tikai tad, kad
elektroinstruments ir izslegts.



Iu 191

Pirms darba ar elektroinstrumentu iznemiet
akumulatoru no elektroinstrumenta. Ja
elektroinstruments nejausi iedarbojas, pastav
ievainojumu risks.

Sargajiet akumulatoru no mitruma un adens. Notiriet
akumulatora un elektroinstrumenta netiros
savienojumus ar sausu un tiru dranu.

Transportéjot un uzglabajot elektroinstrumentu,
iznemiet akumulatoru.

levérojiet drosthas noradijumus, ko nodrosina FEIN vai
AMPShare partneris.

levérojiet attieciga elektroinstrumenta lietoSanas
instrukcija sniegtos noradijumus par akumulatora
drosibu un lietosanu.

Apkope un serviss.

Apkope un tinsana.

Laiku pa laikam iztiriet gaisa atveres un akumulatora

savienojumus ar mikstu, tiru un sausu birstiti.

= Neizmantojiet kimiskas vielas akumulatora
tiridanai.

Transportésana.

Uz ieklautajiem litija jonu akumulatoriem attiecas

bistamo precu tiesibu aktu prasibas. Lietotajs var

parvadat akumulatorus bez papildu prasibam.

Kad to nosuta tre$as puses (piem,.: gaisa transports vai

ekspeditors), jaievéro Tpasas prasibas attieciba uz

iepakojumu un marké&jumu. Sada gadijuma, sagatavojot

iepakojumu, jakonsultgjas ar bistamo kravu ekspertu.
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Uz ieteicamajiem litija jonu akumulatoriem attiecas
Bistamo precu likuma prasibas. Lietotajs var parvadat
akumulatorus bez papildu prasibam.

Kad to nosuta tresas puses (piem,.: gaisa transports vai
ekspeditors), jaievéro ipasas prasibas attieciba uz
iepakojumu un marké&jumu. Sada gadijuma, sagatavojot
iepakojumu, jakonsultgjas ar bistamo kravu ekspertu.
Parvadajiet akumulatorus tikai tad, ja korpuss nav
bojats. Nonemiet atvértus kontaktus un iepakojiet
akumulatoru t3, lai tas neparvietotos iepakojuma.
Ladzu, nemiet véra arf visus citus valsts noteikumus.

Likvideésana.
Neizmetiet akumulatorus sadzives atkritumos!
lepakojums ir japarstrada videi draudziga veida.
Utiliz&jiet akumulatorus tikai tad, kad tie ir izlad&jusies.
Ja akumulatori nav pilniba izladgjusies, izolgjiet
savienotaju ar limlentém, lai novérstu issavienojumus.
Tikai ES valstim:
saskana ar Eiropas Direktivu 2006/66/EK bojatas vai
lietotas baterijas ir jasavac atseviski un japarstrada videi
nekaitiga veida.
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Licenses.

Copyright © 2012-2019 STMicroelectronics

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms,

with or without modification, are permitted provided

that the following conditions are met:

= Redistributions of source code must retain the
above copyright notice, this list of conditions and
the following disclaimer.

= Redistributions in binary form must reproduce the
above copyright notice, this list of conditions and
the following disclaimer in the documentation
and/or other materials provided with the distribu-
tion.

= Neither the name of STMicroelectronics nor the
names of its contributors may be used to endorse
or promote products derived from this software
without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPY-
RIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS"
AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FIT-
NESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAI-
MED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT
OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCURE-
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MENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CON-
TRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING
NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Apache License

Copyright © 2009-2019 Arm Limited. All rights reser-
ved.

Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUC-
TION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use,
reproduction, and distribution as defined by Sections
1 through 9 of this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity
authorized by the copyright owner that is granting the
License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity
and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the
purposes of this definition, "control"means (i) the
power, direct or indirect, to cause the direction or
management of such entity, whether by contract or
otherwise, or (i) ownership of fifty percent (50%) or
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more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal
Entity exercising permissions granted by this License.
"Source" form shall mean the preferred form for
making modifications, including but not limited to soft-
ware source code, documentation source, and confi-
guration files.

"Object" form shall mean any form resulting from
mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object
code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in
Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is inclu-
ded in or attached to the work (an example is provi-
ded in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in
Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions,
annotations, elaborations, or other modifications rep-
resent, as a whole, an original work of authorship. For
the purposes of this License, Derivative Works shall
not include works that remain separable from, or
merely link (or bind by name) to the interfaces of, the
Work and Derivative Works thereof.

"Gontribution" shall mean any work of authorship,
including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative
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Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright
owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the pur-
poses of this definition, "submitted" means any form of
electronic, verbal, or written communication sent to
the Licensor or its representatives, including but not
limited to communication on electronic mailing lists,
source code control systems, and issue tracking sys-
tems that are managed by, or on behalf of, the Licensor
for the purpose of discussing and improving the Work,
but excluding communication that is conspicuously
marked or otherwise designated in writing by the
copyright owner as "Not a Contribution."
"CGontributor" shall mean Licensor and any individual or
Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorpo-
rated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license
to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object
form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, nonexclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated
in this section) patent license to make, have made, use,
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offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the
Work, where such license applies only to those patent
claims licensable by such Contributor that are necessa-
rily infringed by their Contribution(s) alone or by
combination of their Contribution(s) with the Work
to which such Contribution(s) was submitted. If You
institute patent litigation against any entity (including a
crossclaim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
the Work or a Contribution incorporated within the
Work constitutes direct or contributory patent infrin-
gement, then any patent licenses granted to You under
this License for that Work shall terminate as of the
date such litigation is filed.
4. Redistribution.You may reproduce and distribute
copies of the Work or Derivative Works thereof in
any medium, with or without modifications, and in
Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:
= You must give any other recipients of the Work or
Derivative Works a copy of this License; and
= You must cause any modified files to carry promi-
nent notices stating that You changed the files; and
= You must retain, in the Source form of any Deriva-
tive Works that You distribute, all copyright,
patent, trademark, and attribution notices from the
Source form of the Work, excluding those notices
that do not pertain to any part of the Derivative
Works; and
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= If the Work includes a "NOTIGE" text file as part of
its distribution, then any Derivative Works that
You distribute must include a readable copy of the
attribution notices contained within such NOTICE
file, excluding those notices that do not pertain to
any part of the Derivative Works, in at least one of
the following places: within a NOTICE text file dis-
tributed as part of the Derivative Works; within
the Source form or documentation, if provided
along with the Derivative Works; or, within a dis-
play generated by the Derivative Works, if and
wherever such third-party notices normally
appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the
License. You may add our own attribution notices
within Derivative Works that You distribute,
alongside or as an addendum to the NOTICE text
from the Work, provided that such additional attri-
bution notices cannot be construed as modifying
the License. You may add Your own copyright
statement to Your modifications and may provide
additional or different license terms and conditions
for use, reproduction, or distribution of Your
modifications, or for any such Derivative Works as
awhole, provided Your use, reproduction, and dis-
tribution of the Work otherwise complies with the
conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly
state otherwise, any Contribution intentionally sub-
mitted for inclusion in the Work by You to the Licen-
sor shall be under the terms and conditions of this
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License, without any additional terms or conditions.
Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license
agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission
to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for
reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the
NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applica-
ble law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contribu-
tions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRAN-
TIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied, including, without limitation, any
warranties or conditions of TITLE, NON-INFRINGE-
MENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redis-
tributing the Work and assume any risks associated
with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no eventand under no legal
theory, whether in tort (including negligence), con-
tract, or otherwise, unless required by applicable law
(such as deliberate and grossly negligent acts) or
agreed to in writing, shall any Contributor be liable to
You for damages, including any direct, indirect, special,
incidental, or consequential damages of any character
arising as a result of this License or out of the use or
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inability to use the Work (including but not limited to
damages for loss of goodwill, work stoppage, compu-
ter failure or malfunction, or any and all other com-
mercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.
9. Accepting Warranty or Additional Liability. While
redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for,
acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this
License. However, in accepting such obligations, You
may act only on Your own behalf and on Your sole
responsibility, not on behalf of any other Contributor,
and only if You agree to indemnify, defend, and hold
each Contributor harmless for any liability incurred by,
or claims asserted against, such Contributor by reason
of your accepting any such warranty or additional lia-
bility.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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